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Hayrosuii kepienux: k. ¢inon. n., ooy. Txauux O. B.

AHani3yloud BUKOPUCTaHHS TEPMiHIB aBIaKOHCTPYIOBAHHSI CJIiJI 3a3HAYUTH,
1[0 Cy4yacHa yKpaiHChKa aBialliiiHa TEPMIHOJIOTIS 32 CBOIM JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUM
3MICTOM JIy’)K€ pI3HOMAaHITHA, HE3BA)KalOUM Ha TOW (akT, 1[0 BOHA BUHUKIA
BOJITHOYAC 3 MOSIBOIO Ta PO3BUTKOM aBiailii, BIATIOBIHO € JIOBOJI1 HOBOIO Taly3310 Y
HayKOBO-TE€XHIYHIH cdepi.

Ha croroani BijicyTH1 TMOOKI aHAII3U PETPOCIIEKTUBU T4 CTAHOBIICHHS IT1€1
rpynu TepMiHiB. BoHa He BiJOKpemJieHa BiJ mpodecioHani3miB, a aplaliiiHi
TEPMiHU HE BIIOKPEMJICHI BiJl HAYKOBO-TEXHIYHUX.

VY moni aBiariitHoi TEpMIHOJIOTIT (DYHKIIIOHYIOTh TEPMIHU PI3HHX raiay3ei
3HaHb. lIpoTe sAapo came LBOro MOJs YTBOPIOIOTH TEPMIHHU, Y CEMAHTUYHIN
CTPYKTYpI SIKHX € ceMa “‘agiayis”’: TIIIOT, JIbOTYHK, a€POIIOPT, aCpOHABITAITIS.

3a MOXO/DKEHHSM  aBialliiHa TEPMIHOJIOTISI  Cy4YacHOi  YKpaiHChKOI
JTEPaTypHOI MOIUISETHCS K HA MIUTOMI, TaK 1 3aMI03MYEHI TEPMIHHU.

IcHye gocBifi yHUKHEHHS HeOaKaHMX 3aMO3MYE€Hb B YKPaiHCHKOMY
CYCNUIBCTBI, $IKE€ JIOCATJIO CBOrO IMIKy Yy TMepiod ‘‘30JI0TOTO JECATHIITTS .

Hampuknan, tepMiHM apmamypa, apmamypHuk, 110 PO3MIIIyBaJIUCsS B
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poCIiCbKOMY peecTpl 1 armature, skuii BUKOPUCTOBYBAJIM AaHTJININ 1 MEepEeHHSIIH
1HII KpaiHu, MPOMOHYBAJIOCHh MEPEKIANaTH SK PULUMYHOK, pudimyHHux. Taxkui
POCISIHI3M SIK CIIOBO Jiebeoka Haa0aB YKPaiHChbKY TUTOMY (hOpMy Kpym.

Ha mouatky XX CTOMTTS yKpaiHCbKI MOBO3HABIlI CTaBHJIU 3a METY
BUKOPIHUTH POCISIHI3MU 3 YKPATHCHKOI MOBH, TaK K, 3a MpaBUJIIaMi MOBO3HABCTBA,
SKIO 3alO3W4YeHHS Y MOBI CKJanarTh Ouibiie 70%, Mmijg CyMHIB CTaBUThCS
ICHYBaHHS 111€1 HAIllIOHAJIEHOT MOBH.

OTxe, micis MPOBEACHHS aHATI3y raixy3l aBlakOHCTPYKIIT Y MOBO3HABCTBI,
MO’KHA YITKO 3pOOMTH BHCHOBOK, IIO aBialliiHa TEPMIHOJOTIS JOCUTH HOBA 1 BCE
e TPOJIOBXKYE PO3BUBATUCH 1 BJIOCKOHAIOBATHCH BIJAMOBIIHO 1O PO3BUTKY
TEXHOJIOT1M Yy Cy4aCHOMY CBITI.

Jlitreparypa
1. Imx. Ilenynbko, imk. CamoBcbkuil. CIOBHMK TEXHIYHOI TEPMIHOJIOTIL
(3arasbamit) (mpoekT). K.: [lepk. Bun-Bo Ykpainu, 1928. 588 c.
2. Kupnuenko H. M., Jloboma B. B. Pociiicbko-yKpaiHCBbKHIl CIIOBHUK
aBiariiHux TepMmiHiB, 2004. 447 c.
3. Pociiiceko-ykpaincbkuii cnoBHuk. Kuis: Bun-so AH YPCP, 1937. 890c.
4, Cknan 1 CTpyKTypa TEPMIHOJOTIYHOI JIEKCUKHM YKpaiHChKOi MoOBHU. Kuis:
HaykoBa nymka, 1984. 194 c.
S. CnoBuuk 1HmomoBHUX ciiB. 3a pen. O. C. Menbunuyk. Kuis: AH YPCP,

1974. 776 c.

KOHUENTYAJBHA META®OPA
SIK ®YHIAMEHTAJIBHUA MEXAHI3M MOBHU TA MUCJIEHHS
Bonka Anacracis
cmyoenmxa 4 kypcy bakanaspamy, axyivmem JHiHGICMUKU
K1l im. I2opsa Cikopcbkoeo

Hayxosuii kepieruk: kano. ginon. nayx, ooy. I ninka H. B.
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3a ocTaHHI IECATUIITTSA, KOHIENTyalbHa MeTadopa aKTUBHO AOCITIIKY€ETHCS
cepe/l BUCHUX Y IIAPUHI JIHTBICTUKH, KOTHITUBHOI TICUXOJIOTIT Ta 1HIIUX CYMDKHHUX
Hayk. KoHuenryanbHy MeTagopy BUKOPUCTOBYIOTH JIJISl OTIMCY OJHOTO KOHIICTITY
4yepe3 BUKOPHUCTAHHS MPOCTIIIOTO, SIKUA MOXKE OYTH JOCTYITHHM JIsl BUPAKEHHS
MOBO10. Tak, CycHijbCTBO BHKOPHUCTOBYE 3HAMOMI KOHLENTHU MJI CHPUUHSATTS
CKJIQTHUX 17€¥ Ta SBUIIL.

Jlinreictu  Jxopmx Jlakopd Ta Mapk JKOHCOH CTBEpIKYHOTb, IO
KOHIIENTyalbHa MeTadopa He MPOCTO OMUCYE HAIIl TyMKH Ta MOYYTTs, ajie TAKOXK
Mae BaroMMii BIUIMB Ha ix (¢opmyBaHHsS. HaykoBii 3a3HadarOTh, IO
KOHIIETITyaJIbHI MeTagopu € (PyHIaMEHTATbHUMHU, OCKIIBKM BOHH YTBOPIOIOTH
OCHOBY HAIIOTO CIIPUMHATTA Ta PO3YMIHHS CBITY HABKOJIO Hac [1]. Takox
BapTO 3a3HAYUTH, IO KOHIENTyaJlbHI MeTapopu HE € BUIMATKOBUMH, aJ[KE
IPYHTYIOTbCS Ha JOCBi1, B3a€EMO/IIi 3 HABKOJIUIITHIM CEPEIOBUIIIEM Ta KYJIbTYPHUX
KOHBEHIISX.

Konnenryanbai Mertadhopu MOXyTh OyTH BHKOPUCTaHI I PO3MIMPEHHS
HAITIOTO CTIPUUHATTS Ta PO3YMIHHS CKJIAIHUX MOHATH, TAKUX K «9acy, «JTF000BY,
«cBOOOMIa», «IHHOBaIll» Touo. Hanpukiaa, kKoHuenTyalbHa MeTadopa Mpo «4vac
— IIe TPOII». BiIoOpaXkae PO3yMIHHS Yacy sIK pecypcy, AKui MOXKHa BUTpadaTu
Ta 3a0l1A/PKyBaTH. TaK, y MOBJIEHHI BUHUKIM HACTyIHI MeTa(opu «BTpaueHUU
qacy, «3a01aPKyBaTH Yacy, «BUTpAYaTH Yac Ha MI0Ch». [HIIOK KOHIIENTYaIbHOIO
MeTadoporo Mpo vac € «gac — 1e piukay. Lls metadopa onucye yac sk 1m10ch, 10
HE MO’KHA 3yMUHUTH a00 TOBEPHYTH Ha3aJl, TOMY MU TOBOPUMO TIPO ILJIMH Yacy»,
«4ac He YeKae», «3arajbHUM MOTIK 4acy».

Otxe, koHuenTtyalbHa wmeTadopa € HEOOXITHOW CKJIAJOBOK HAIIOro
MOBJICHHSI Ta MUCJICHHS. BoHa jomomarae HaMm mepefaBaTé CKJIaaHI KOHIICTITH Ta
171e1, a TakoX BimoOpa)kae KyJbTYpHi, ICTOPUYHI Ta COIllajdbHI KOHTEKCTH, B SIKUX

BOHA BHUKOPHUCTOBYETHCSA. PO3yMiHHS KOHIIENTYaJbHUX MeTaop € BaXIUBUM
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CJICMCHTOM BHBYCHHA MOBH Ta KYJIbTYpH, IO AOIIOMara€ Ham Kpalie 3p03}IMiTI/I
CBIT.

Jliteparypa
1. Lakoff G., Johnson M. Metaphors We Live By. Chicago: University of
Chicago Press, 2003. 590 p.

OCOBJIMBOCTI ®AXOBOI MOBU MEJUYHOI TEXHIKHA
Boponina Karepuna
cmyoeHmKa 5 Kypcy mazicmpamypu, Qaxyivmem HiHe8iCmuKy
KIII im. Ieopsa Cikopcvkoco

Hayxosuii kepienuk: kano. ¢inon. nayx, ooy. Konomieys C. C.

VY cydacHOMy cBiTi (paxoBa MOBa € HEBIJI'€MHOIO YaCTMHOI KOMYHIKaIli B
pI3HUX cdepax JIOACHKOI ISJIBHOCTI - Bl HAyKM Ta TEXHIKM IO IpaBa Ta
MUCTEITBA. 3HAHHS CIENIATI30BaHOI TEPMIHOJIOTIT Ta TpaMaTUYHUX IPABUI
CTalOTh KJIIOYOBUMH JUIsl €(DEKTUBHOTO CIIJIKYBaHHS (haxiBLIB NEBHOI ramty3l Ta
PO3YMIHHS HIIMX JFOJICH, 1110 MPAIIOIOTh Y TiK ke rainy3i. HemoctaTHe BOJIOIHHS
($axoBOI0 MOBOIO 1 HEMPABWIbHE BHUKOPUCTAHHS SKOI MOXE MaTH CEpHo3HI
HACHI/IKY.

dopmyaroBaHHS TOHATTA (axoBOI MOBH  3aJIeKUTh BIJ  CIEHUBIKA
quciuIUIiHg Ta cepu 3acrocyBanHs. Hampuknan, ¢axoBa mMoBa B MEIUIIMHI
MICTUTh Oarato TepMmiHIB Ta ¢pa3, IO CTOCYIOThCS TMEBHUX MPOLEIYp Ta
JIKApChKUX 3ac00iB, TOMl SK (paxoBa MOBa B MpaBl MICTUTh OaraTo JIGKCUYHHUX
OJIMHUIIb, IO CTOCYIOTBCS 3aKOHIB Ta CymoBux pimeHb. ®axoBa wMoBa
XapaKTEPU3y€EThCsl  CICMIANI30BAHICTIO Ta  HAyKOBICTIO, IO  JIO3BOJISIE
BUKOPUCTOBYBATH ii JJIs mepefavl Ta BUKIAICHHS crernudiuHoi iHdopmarli, Ta

JOCHTIKEHb Y KOHKPETHHUX Taly3siX 3HaHb. BoHa BKiOWae B ceOe CreliajibHY
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TEPMIHOJIOTIIO, JIEKCUKY Ta IpaMaTHKy, II0 HEYACTO 3YCTPIYAIOTHCS y HAIIOMY
MOBCSIKICHHOMY MOBJICHHI.

VY daxoBiii MOBI OioMeaUYHOI 1HXKEHEpIi, sIka € OJHIEI0 3 Tajy3el 3HaHb,
MeAMYHA TEXHIKa Ma€ LEHTpajdbHEe 3HaueHHs. BoHa € HEoOXiAHOI0 CKJIaJI0BOIO
OUTBIIOCTI MEIWYHUX TPOLEAYyp Ta JOCHIIKEHb, TaKUX SK J1arHOCTHKA,
JIKyBaHHS, peaOuTiTalliss Ta MOHITOPUHI CTaHy XBopux. KpiM Toro, meaudHa
TEeXHIKA TO€JHYEe B €001 pI3HOMAHITHI 1HXKEHEPHI JUCHUIUIIHM, TakKli SK
CJICKTPOHIKa, MeXaHiKa, KOMITIOTepHA TEXHIKa Ta IHIII, 1 MOTpedye MIMPOKOTO
CTIEKTpPY 3HaHb Ta KOMIETEHIII B 00iacTi imxeHepli. MeanyHa TeXHIKa € BayKIHBa
B KOHTEKCTI O10MEIMYHO1 1HKEHEP1l, OCKUIIbKH 010MEINYH1 1HKEHEPH 30CEPEIKEH1
Ha 3aCTOCYBaHHI I1HXKEHEPHMX NPHUHIMIIB Ta TEXHOJOTIH [Jisi BUPIIICHHS
MEJIMYHUX MPOOJIeM Ta MOJIIIIECHHS 3/I0POB'sS JIIOEH.

B po3po6i1i MearyHOT TEXHIKK BaXXJIMBO MAaTH HAYKOBI CTATTi Ta 1HCTPYKIIii
K BOKJIMBUN acTeKT. [HCTPyKIii - 11e ®KaHp, SIKU Ma€e Ha METI repeaaTH KOPOTKY,
YiTKY Ta TOYHY 1H(OpPMAILIi0 11010 BUKOHAHHS NMEBHOI 1i abo mpouecy. Llel xanp
BUKOPUCTOBYE KOPOTKiI, MPOCTI PEUEHHS Ta CIEeliaibHy TEPMIHOJOTI0, 1110
NoB'sA3aHAa 3  KOHKPETHOIW  cdeporo  OisUIbHOCTI.  [HCTpyKumii  4acto
CYNPOBOJIKYIOTHCSI 300pKCHHSIMU, CXeMaMU Ta IHIIUMHU rpadiuHUMHU 3aco0amu,
10 MOJIMIIYIOTh PO3YMIHHS MTPOILIECY.

HaBmaku, HaykoBa CTaTTS € KaHPOM, SIKHHA Ma€ Ha METI JAETalbHO OMUCATU
JOCIIJKEHHST Ta 1X pe3yibTaTu. Lleil xaHp Mae OUIBII CKIIATHY CTPYKTYPY, IO
BKJIFOYAE BCTYI, METOJM JOCIIIKEHHS, Pe3yJIbTaTH, 0OrOBOPEHHSI Ta BUCHOBKU. Y
HAyYKOBHX CTAaTTAX BHKOPUCTOBYIOTBHCA CKJIQJHI PEUEHHsS, CIelialli3oBaHa
TEPMIHOJIOT1SI, CKOPOUEHHS Ta CUMBOJIU JIJIsl 3pYYHOCT1 BUKopucTanHsa. Kpim toro,
HAyKOBI CTATTI MOXYTh MICTUTH MTOCUJIAHHS HA HAYKOBI JIOCHIJIKEHHS Ta JKepena,
110 BiJ0OOpakatoTh HAYKOBY CHEIU(IKY TEMH.

VY OiomenuuHidl iHXKeHepii, K 1 B 0ararboX IHIIMX HAYKOBUX Tally3siX,
BUKOPUCTOBYIOThCSI CIELialIbHI TEPMIHM, SKI MOEAHYIOTh MEAMYHI Ta TEXHIYHI

acnektu. Hanpuxman, Tepmin "enekrpokapaiorpama" Mmoe€aHye MEAUYHUA TEPMiH
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"kapaiorpaMa’, o0 03HAYa€ 3aMKUC E€JIEKTPUYHOI aKTUBHOCTI CEPI, 3 TEXHIYHUM
TEPMIHOM "eJNEeKTpo", 1[0 BKa3y€e Ha BUKOPUCTAHHS EIEKTPUKH AJI OTPUMAaHHS
3amucy. AHaJOTI4HO, TEpMIH '""MarHiTHO-pe3oHaHCHa ToMorpadisa" TMoeaHye
MEIUYHUK TepMiH '"Tomorpadis', WO oO3HA4Ya€ OTPUMAHHS 300paKECHHS
BHYTPIIIHBOI CTPYKTYPH TiJIa, 3 TEXHIYHUM TEPMIHOM "MarHiTHO-pe30HaHCHA'", 110
BKa3y€ HAa BHUKOPHCTAHHS MAarHiTHOrO IMOJS Ta pPaJiOXBWIb Uil OTPUMaHHS
300pakeHHs. Taki MOeqHAHHS MEIUYHUX Ta TEXHIYHUX TEPMIHIB OTIOMAraroTh
TOYHIIIIE OMMMCYBATH TEXHIYHI XapaKTEPUCTUKU MEAUYHUX MPUIIAAIB Ta MPOLEIYP,
a TaKOX MOJIETUIYIOTh CIUJIKYBAaHHS MK METUYHUMHU Ta TEXHIYHUMHU (PaxiBLSAMU.
Y miacymky 3a3zHauuMo, MO0  JOCHIJKEHHS JIHTBOCTWJIICTUYHUX Ta
KAHPOBUX OCOOJTUBOCTEN (haxOBHMX MOB € MEPCHEKTUBHUM HAMPSIMOM HAayKOBHX

JTOCJIIIKEHD.

MOBHOCTHWJIICTUYHI OCOBJIUBOCTI HAYKOBO-IIOITYJISIPHOI'O
TBOPY KEPOJIAWH KPIAJIO-ITEPEC «INVISIBLE WOMEN»
I'opsaoBa Ouiekcanapa
cmyoeumka 3 Kypcy baxanaspamy, (haxyivmem aiHe8ICMUKY
KIII im. I2opsa Cikopcbkoeo

HayKkosuul Kepienuk: Becm B./[.

Kuura Keponaitn Kpiago Ilepec "HeBuaumi  >KIHKH:  BUKPUTTS
yHepeKEHOCTI JaHUX y CBITi, CTBOPEHOMY ISl YOJIOBIKIB" - IIe KHUTA, B SIKIH
PO3MOBIAETHCS PO TE, K HAIIl CBIT CTBOPEHUMN ISl YOJIOBIKIB 32 3aMOBUYBaHHSIM,
B TOM € Yac HEraTMBHO BIUIMBAIOYM HA KIHOK. Ham cBiT, B skoMy TenedoHU Ta
NErVIMHA 3aHAATO BETUKI IS JKIHOYMX PYK, KYJICHENPOOWBHI JKUJIETH HE
MpU3HAYEH] IS JKIHOYOTO TiJIa, JTIKA HE TECTYIOThCS Ha JKIHKaX, TPAHCHIOPT HE

CIUITAaHOBAHUM 3 YypaxyBaHHSM OCOOJIMBOCTEH IepecyBaHHS JKIHOK 1 0OaraTtbox
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IHIIMX pedei, Kl 3MyCsTh BaC 3HEBIPUTHCS Yepe3 CUCTEMH, sKa 3a0yJia B3STH /10
yBard MoJIOBMHA HACETICHHS.

“The gender data gap isn’t just about silence. These silences, these gaps
have consequences” — came 11e K. Kpiano [lepec HamaraeTbcsi JOHECTH YUTAYEB] Y
cBOI#l kHM31 «HeBuammi KiHKNY.

Hocmimkenns 1 cratuctuka Kepomaith Kpiago Ilepec oxommoroTs miauit
psA PI3HUX TEM 1 ACHEKTIB KHUTTS, B SKUX "YOJIOBIK 3a 3aMOBUyBaHHSIM'" €
po0JIeMOI0 ISl JKIHOK, BKJIIOUYAIOYH; TPOMAJICHhKI TyaleTH, OalaHC M1 POOOTOIO
Ta OCOOHMCTHM JKUTTSIM, BHXOBaHHSA JIT€H, MEIWYHI JOCIIDKEHHS, IH3aiiH
TeneoHiB, aBTOKATacTpOo(p1yH1 BUIMPOOYBAHHS, TPAHCIIOPT, MPaBa KIHOK 1 HaBITh
BIJIHOBJICHHSI TICIs CTUXIMHUX Jux. € mgyxke wMajgo Ttoro, doro Ilepec He
TOPKA€EThCS, XOUa BOHA cama BU3HAE, 110 HE 3MOIJIa O JIETaIbHO BUCBITIUTU KOXKHY
TE€MY, OCKUIbKH OUTBIIIICTD 3 HUX MOTJIA O CTBOPUTH 11Ty KHUTY CAMOCTIHHO.

"HeBuaumi xiHku" - 11e OJMCKy4e IiIKaBe YNTAHHS, SIKE MPOJIUBAE CBITIO Ha
JesKl 3 MEHII BIJOMHMX NPUYUH, Y€pe3 5Kl KIHKH 3HAXOASThCS B HEBUTIIHOMY
CTAQHOBHIIII B HAIIOMYy CY4YaCHOMY CBITI, a TaKOX JoOJa€ OUIbII JeTalbHY
1H(popMaIlilo 10 pedeil, ki 0arato XTo 3 Hac B¥KE€ 3HAIOTh, TAKUM SIK T€HJIEPHUUN
pO3puB B oIiaTi npaili. BenuuesHuit o0car n1ociiakeHb, MPOBEICHUX aBTOPKOIO,
OUYEBMJIHI HE TUIbKU B 1HQOpMaIlii, Ky BOHA MPECTABISE MPOTITOM BCI€ETI CBOET
apryMeHTallii, ajge 1 B Macl KIHIEBUX BHUHOCOK 1 JIOBFOTO IMOKa)XYMKa B KIHII
kauru. [Ipote, BOHA TakoX MiJIKpeCItoe MpoOIeMu, TOB'A3aH1 3 JTaHUMHU, OCOOJIUBO
B TUX BUIMAJKaX, KOJM B HUX HE Opalid y4acTh *KIHKH-YYACHUIIl 1 pe3yJbTaTh HE
Oynu e(peKTUBHO JI€3arperoBaHi 3a 03HaAKO CTaTi.

HeBuaumi KIHKM HEe 3a/IMIIAOTh KaMEHs Ha KaMeHl B CBOIM Kammadii I10
BUSIBIICHHIO TIPOTAJIMH B TCHACPHUX JAHWUX, TMPOHU3AHUX YCIMa acleKTaMu
cyudacHoro XuTTs. Lls kHMra 060B'sI3KOBa 11 pOYUTaHHS (pemiHiCTKamHu, ane ii
TaKOXX TIOBUHEH TMPOYUTATA KOXKEH TMOJITUK, MEHEIXKEP, MICTOOYNIBHUK,
nv3aiHep, Jikap 1 OyJab-aKWM 1HIIWNA, XTO TOTOBUM CIyXaTH, 100 PO3'ICHUTH iM

HEeOE3MeKy 3aJIUIIEHHS TPOTaIH B JaHUX 1 PyXaTHUCS J0 iX 3alIOBHEHHS.
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BukopucrtanHss MOBHHUX 3aco0iB Ja€ IIMPIIE PO3YMIHHS JIMCHOCTI 1
BaXJIUBOCTI TemH. CaMe CTUITICTHYHI 3aC00M 3aBXK/IU SICKPABO B1AOOpaXaroTh pi3Hi
KOHIIENITH TBOpPIB, 30Kpema (demiHicTHUHMX. HaykoBo-monmyJIsipHHl  TBIip
«HeBunumi xinkm» K. Kpiago-Ilepec xapakTepusyeThcsi BEIUKOIO CTUIICTUYHOIO
HaBaHTa)KeHiCcTI0. HalfuacTimme y TBOpi BUKOPUCTOBYIOThCS MeTadopH, rimepoora,
MOPIBHSHHS, JIITOTA.

OpHi€r0 3 OCHOBHUX MPUYNH TOTO, 110 PO3PHB y TCHACPHUX JAaHUX TTOBUHEH
OyTH BUpIIIEHUN Yy MPIOPUTETHOMY MOPSAKY, MOJSITa€ B TOMY, IO '"BBEICHHS
BEJIMKHX JIAHWUX y CBIT, MOBHUW MPOTAJIMH Y TEHACPHUX JAHUX, MOXKE MIOCUIIUTH Ta
IIPUCKOPHUTH BKE ICHYIOUY TUCKpPUMIHALIO".

Otrxe, K. Kpiago-Ilepec y cBoili kHm31 «HeBuaumi >KIHKH» BHCBITIIIOE
NUTaHHS TEHJEPHOI HEpPIBHOCTI JKIHOK Ta 4YoJoBiKiB. Lleli pomaH chOromHi
BBXKAETHCS OJIHUM 13 HalKpalmx 3pa3KiB HAyKOBO-TIOMYJISIPHOI KHUTH, a
MMCbMEHHHUIISI BKJIFOUYEHA JI0 CIMCKY HaMBIJOMIIIMX OOpIIIB 3a MpaBa Ta CBOOOIU

JIIOJICH.

TEOPETHUYHI 3ACAJIA JOCJIII>)KEHHSA
MNOJITUYHUX MPOMOB Y CO®EPI JIIHI'BICTUKHU
JAwsopaiit FOis
cmyoeumka 4 kypcy baxanaspamy, (haxyivmem aiHe8ICMUKU
KIII im. Ieopsa Cikopcbkoco

Hayrosuii kepienux: kano. ¢inon. nayx, ooy. Ckobnikosa O. B.

B cydacHOMy CBITI MOJIITUKA € OJIHIEIO 3 HAMOLIBII MOMYJISPHUX TEM IS
oOroBopeHHs. L{e Baxx/iMBa CKJ1aJ0Ba HAIIOTO CYCIUILCTBA, sIKa BIOOpaXkae KpaiHy
Ha MDKHapoAHOMY piBHI. OCKUIBKM MDK MOJITHKOIO Ta MOBOIO ICHYE TICHUH
3B'SI30K, TOJITUYHI MPOMOBH JABHO CTalld O00'€KTOM JOCHIIKCHHS JIHTBICTIB.

3aBAsSKd JOCTIDKEHHSM BUCHHMX 3 PI3HUX Tally3ed, TakuX SK JIHTBICTHKA,
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TICUXOJIOTIS Ta MOJITOJIOTIS,, MU MOXKEMO 3PO3YMITH yC1 0COOIMBOCTI Ta crienudiky
MOJIITUYHUX TPOMOB.

[TomitruHa npomoBa € €dEeKTUBHUM CIIOCOOOM OTPHMMAaHHS BU3HAHHS Ta
JIEMOHCTpAIlii JiJIepcTBa Ha MDKHAPOJHOMY pPiBHI. 3aaJii OTpUMaHHS O0akaHOTO
pe3ynbTary, y IpoMOBI Mae OyTH BpaxOBaHO O€3J1id BaKJIMBUX ACIHEKTIB: YITKE
BUpPAXEHHSI 1€l TIOJIITUKA, CTPYKTYPOBAHICTh, BHUKOPUCTAHHS HE JIMIIE
JIHTBICTHYHHUX 3ac001B, a TAKOX IICHXOJOTTYHUX Ta COIIOJOTIYHHX 3aJIs TOTrO,
1100 3aBOJIO/IITH YBarolo Ta MPUXWIBHICTIO CYCHUIbCTBA. | 3aramom mpoMoBa Mae
OyTH TPaMOTHOIO HE JIMIIE 3 JIHTBICTUYHOTO acmekTy, a ¥ momituuHoro. [Ipore,
BOKJIMBUHM HE JIMIIIE TEKCT MPOMOBH, a ¥ mpocoauuHe oopmiieHHs. Buctyn mae
CYNPOBOJ/IKYBAaTUCA aJI€KBATHOIO Ta JIOIIJIHHOIO 1HTOHAIIIEID, HATOJOMIYIOYM Ha
BAXJIMBUX MOMEHTaX 3 METOI HEBHMMYIIEHOI KOHIIEHTpAIlli yBaru CiIyxadis.
[HTOHAIIS Ja€ 3MOry BHUpa3UTH BCl JIOMIHAHTHI €JIEMEHTH TEKCTY, a TaKOX
3a0e3neuye BIUIMB Ha MyOIiKy.

Bueni noTpuMyBaTucs TyMKH, 110 TOJITUYHUN TEKCT 11€ KOMIUIEKCHUM THIT
TEKCTY, SAKUW TMOAUISIIOTh Ha PEryJNATHBHI, IHCTPYMEHTaJIbHI, 1HTErPaTHUBHI,
1H(OpPMATUBHO-TIEPCYa3UBHI IPYNH TEKCTIB BIAMOBIAHO 10 iX (DyHKIIH. 3 TOYKH
30py Takoi HayKW SK PUTOPUKA, TOJITHUYHA MPOMOBA — 1€ YCHHUM TMOJITHYHUN
TEKCT, SIKUA TPOTOJIONIYIOTh TEpe]l MacOBOI ayJUTOPI€I0, MICTUTh Ha3pili
3aBJaHHS TIEBHOI c(epu TPOMAJICHKOrO KUTTA Ta Ja€ PEeKOMEHAalli IIoI0 iX
3nificHeHHs [3].

Ha Bigminy Bij IHIIMX BHJIB NMPOMOB, TOJITHYHA HECe B OOl HE JIMIIE
GyHKLIIO Tepefadl MOBIIOMIICHHS, aje W COLIaJbHO-1AC0JOrYHYy (DYHKIIIIO.
@DyHKIIT TOJITUYHUX TTPOMOB MOKHA BHU3HAUYUTHU 332 HACTYIMHOIO KiachikaIiiero:
bynkuis iHGopMyBaHHS, (PYHKI[IS MEPEKOHAHHS 1 BIUIMBY, 1/1€0JIOTTYHA (DYHKII,
MaHiMyJIATHBHA, apTyYMEHTATUBHA, 3apYUCHHS IMIATPUMKOIO, 3aKJIHK J10 1ii [2].

[Tin wac BHUCTYMIB MONITHKAM BaXKJIMBO, MO0 iX CJIOBa 3amam ATaiucs Ta Oyiu
CXBaJieHI cllyXadyamu, TOMY 3ajylsl peaiizailii IMOCTaBJICHUX IUIeH, MOJITUKU

BUKOPHCTOBYIOTh PI3HOMaHITHI JIIHTBICTUYHI Ta CTHJIICTUYHI TPUHOMH.
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BaxxnuBoro 0COOMMBICTIO TOJITUYHUX MPOMOB € T€, SIK aBTOP 3BEPTAETHCS
no myoniku. HaltmomynsipHimn 3aiiMEHHUKH, SIKI 3yCTPI4alOThCs Y MPOMOBaxX L€
“we”, “our”. llel MIHTBICTUYHHN MPUHOM Ma€ ICUXOJOTIYHUM BIUIUB, SKUN
3MYIIIy€ PEHUIIEHTa CIPUIMATH 9yXKYy 17€10, sIK IIOCh 3HallOMe Ta piJIHE.

TakoX BHKOPHUCTAHHS CTHOHYKAaJIBHUX PEUYCHH JOMOMAara€ CTBOPUTH 00pa3
pIIIYYOro Ta BIEBHEHOTO y CBOIX 17eAX IMOJiTHKa. Taki KOHCTPYKIIi HalvyacTiie
3yCTPIYaAIOTHCS HA MOYATKY Ta KiHII TPOMOBH.

[TocunanHs Ha CBSIIEHHE MUCHMO, MIJACBIIOMO HAJAIITOBYE MyOJIIKY Ha Te,
IO TOJIITUKY MOKHA JOBIPATH. TakoX BUKOpUCTAaHHS OOyMOBIIEHE OaKaHHSIM
MPOJIEMOHCTPYBATH CBOI PEJIriiiHI MOTJIAIM 3 METOIO 3aJIy4eHHs /10 ce0e BUOOPIIIB
31 CXOKUMHM PENITiMHUMH ToryigaaMu. Takoxx, nutyBanHs biOmii pojgae mpomosi
MIMOWHU T aBTOPUTETHOCTI.

[Ile oauH HE MEHII BAXKIWUBUN MPUHOM — BHUKOPUCTAHHS MeTadop.
Mertadopu nonomararoTh JTOHECTH TNEBHY 1H(MOpPMAIlIO, HE TOBOPSYM i1 MPSIMUM
TeKkcToM [1].

OTxe, BXKUBAHHS JIIHTBICTUYHUX Ta CTHWJIICTUYHHMX 3aCO0IB € Ba)JIMBOIO
YACTUHOIO BCIX MOJITUYHUX MTPOMOB. BOHHU JI01TOMararoTh 4iTKO MiJIKPECIUTH 1710
ab0 OayeHHs TMONITHKA Ta € €e(EeKTUBHUM IMYyJIbTOM YIPaBIIHHSA MyOJIIKOLO.
BuBuaroun JHTBICTUYHI 3aCO0M, MOXHA JI3HATUCS MPO TE€, SIK 3MICT MOJITHYHHUX
MIPOMOB BIUIUBAE Ta 3MIHIOE CIIPUUHSATTS Ta AYMKY ITyOJIIKH.

Jliteparypa
1. Beard A. The Language of Politics. London : Routledge, 2000. 132 p.
2. Lasswell H. The Communication of ldeas. New York : Institute for
Religious and Social Studies, 1948. 296 p.
3. [MTaganka O. B. IlomituyHa mpomoBa Ta ii MPOCOJWYHI XAPAKTEPUCTUKH.
Haykosuii  gichux Boauncbkoeo HayioHanbHo2o yHigepcumemy imeni Jleci

Yrpainku. Cepia “@inonociuni nayku. Mosoznascmeo.” Jlyupk, 2012. No 6. C. 67—

69.
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CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYHI OCOBJIMBOCTI AHI'V/TIOMOBHUX
TEKCTIB I'AJ1Y31I METAJIYPI'Ii
KapinoBa Ouiekcanjapa
cmyoeumxka 4 Kypcy bakanaspamy, ¢axyiomem JiHe8ICMUKU
KIII im. Ieopa Cikopcvkozco

Hayxosuii kepienux: kano. ¢inon. nayx, ooy. Croounixkosa O. B.

B cywacHoMy CBIiTi, 1€ B3aEMOJisi MDK KpaiHaMH CTa€ BCE OLIBII
IHTEHCUBHOIO, AaHTJIIChKa MOBa € OJHIEI0 3 HAWOUIbII MOIIMPEHUX MOB Y
HAYKOBIN, TeXHIYHIN Ta mpodeciitHiil chepax. OcoOIMBO 1€ CTOCYEThCS Tamy3eH,
AK1 TIOB'S3aH1 31 CKJIQJHUMH TEXHIYHMMH MPOIECaMH, HAMPHUKIaA, METalyprii.
[IpaBunbHE pO3yMiHHS Ta MEPEKIIA]] aHTJIOMOBHUX TEKCTIB B rajy3i METalyprii €
BOXJIMBOIO 3ajavero i (paxiBIiB Yy Iil ramysi, a/pke BOHU 3a0€3MeUyIOTh
yCHIIIHY poOOTYy MIANPUEMCTB Ta 3a0€3MeUyI0Th €()EKTUBHUN 0OMIH 1H(OpMAIlIEIO
MDK KpaiHaMHU.

CtpyKkTypa aHIJIOMOBHUX TEKCTIB Tally3i METaayprii Ma€e cBOi 0OCOOJIMBOCTI,
AK1 MOB'SI3aHl 31 CHEeUU(]PIKOI0 TEXHIYHOI TEPMIHOJIOTi Ta OCHOBHHUX MPOLECIB
BUPOOHMIITBA MeTamiB Ta craBiB. OCHOBHI XapaKTEPUCTUKU CTPYKTYPHU
aHTJIOMOBHUX TEKCTIB Tajly31 METAyprii BKIIOYatOTh HACTYIHI €JIEMEHTH:

1. 3arosioBok crtarTi. Sk mpaBuiio, BiH BiI0Opakae TPEAMET JTOCIHIKEHHS,
Hanpukian: «Mechanical properties and microstructures of cast Ti-Cu alloysy» [4,
c. 174] abo cnoci6 orpumanns ciuiaBy «Preparation of Ti-Cr and Ti-Cu flame-
retardant coatings on Ti-6A1-4V using a high-energy mechanical alloying method»
[3, c. 25].

2. Beryn. Berynny yacTHHY aHTTIOMOBHHX TEKCTIB Taly3l MeTamyprii 3a3BHuai
CKJIa/la€ KOPOTKHUM OTJISIT TeMU, POPMYJITIOETHCSI OCHOBHE MPUITYILIEHHS, 171e5l, CYTh
3aMpONOHOBAHOIO TMOJMIMIICHHS, PIIIEHHS Ta/ad0 OMUCYeETbCs MeTa poboTH, a

TaKOX 3arajbHi BIJOMOCTI PO BUPOOHUIITBO METAIB Ta CIUIABIB.
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3. Jlani ciigye gokiagHa METOAMKA MPOBEICHHS JOCTIKeHHs. B 11l yacTuH1
TEKCTY MPOBOMATHCSA (PI3WUHI EKCIEPUMEHTH Ta iX OMUC. AHaIi30BaHI TEKCTU
OXOILTIOIOTh METOJINKY, sIKa OMUCYETHCS JOKJIATHO 13 3a3HAYCHHSAM BUIIPOOYBaHUX
3pa3kiB, PEXKHUMIB Tporiecy. SKmo goka3 Tinore3u OyayeTbCs Ha OCHOBI
pO3paxyHKIiB, TO HAaBOJIUTHCS METOJIWKA PO3paxyHKy Ta pesyibratu. Crartsa y
TaKOMY BapiaHTI MICTUTh 3HA4YHY KUIBKICTh HEBepOaiapbHOI iHhopMalii - hopMy
JUIS PO3paxyHKY Tpadikis.

4. BHUCHOBKM KOpOTKO ONHUCYIOTH JOKa3W, apryMEHTH, IO IiITBEPIKYIOThH
3asBIIEHY TinoTe3y, ab0 CIIPOCTOBYIOTH i1 Ta (POPMYITIOBaHHS HOBUX IPUITYIIICHb.

CeMaHTHUYHI OCOOJMBOCTI TEPMIHOJIOTIT Trajgy3l MeTalyprii MOJSATrarTh Y
TOMy, 110 OaraTo TEpMIHIB MalOTh JEKUJIbKa 3HA4Y€Hb Ta MOXKYTb
BUKOPHCTOBYBATUCh B pI3HUX KOHTeKkcTax. Hampukian, TepMin «annealing» mMoxe
O3HAYaTH TPOIEC HarpiBaHHA Ta OXOJIO/KEHHS MeETaly JUIsl 3MEHIIEHHs Horo
YKOPCTKOCTI Ta MiJIBUILIEHHS TUIACTUYHOCTI, a TaKOX IMPOIIEC 3HUKEHHSI TBEPAOCTI
MeTay IMUISIXOM HOTO HarpiBaHHS Ta TOBLIHPHOTO OXOJIOKEHHS. TaKoX, IMIMPOKO
B)KMBAIOTHCS Taki TepMiHM sK «alloy», «recovery processesy - siki XapaKTepH1 came
JUTSL TAaHOT TauTy3i JociikeHHs. [{e MojkHa crocTepiraté y HaCTYITHUX PEUCHHSX:

«Tensile strengths depend strongly on alloy condition, and the ultimate
tensile strength, yield strength, and ductility of cold worked titanium-nickel depend
on final annealing temperatures» [4, c. 299].

«Each manufacturer has its own series of alloy designations and
specifications within the «Ti-Ni» range» [4, c. 299].

«While the population size and strain distributions are different between the
AMA and RMR groups, the RMR process appears to show a fatigue durability
advantage» [5, c. 338].

VY TekcTi mpucyTHI W 1HII 3arajJbHOTPUUHSTI CKOPOUEHHS Ta MO3HAYCHHS,

Harnpukiam, at.,, MPa, ksi. B ocHOBHOMY 11€ 3aCTOCOBY€THCS JIJIsl OIUHULID BUMIDY.



22

«In Fig.3 is presented an example of stress-strain cycle as provided by Eg
(47) and (49), using texture B with parameters «Wax = 0:11, «Win = 0:03, (T) =
12 MPa, E = 28 GPa, G1 = 3 MPa» [4, c. 299].

Takox aBTOPOM MOXKYTh 3aIPOBAKYBATHCS MPUUHSITI HUIM CKOPOYCHHS:

«We will use «RMR» to describe this variation of nitinol superelasticity:
stress inducing M directly from R and reverting directly back to R».

Takox, HayKOBI TEKCTH 3 METaTyprii MalOTh TaKi JEKCUYHI OCOOIMBOCTI SIK,
3aCTOCYBaHHS  TEpPMIHIB,  HAyKOBMX  KIiIIe,  BXXHBaHHSI  CHEIIaJbHOI
3arajJbHOTEXHIYHOT JIEKCHKH, 3aCTOCYBAaHHsI 3arajbHOI JIEKCHKH JIJI1 OIHCY
KOHKpeTHOTo siBuma. Cepen  rpamMaTHYHHX  OCOOJIMBOCTECH — BiI3HAYAETHCS
3acTOCyBaHHs 1H(IHITUBA, TACUBHOI JICKCUKH Ta MapajeIbHUX KOHCTPYKIIIH.

OTxe, JOCITIHKCHHS CTPYKTYPHO-CEMaHTHUYHUX 0COOJIMBOCTEH
aHTJIOMOBHUX TEKCTIB Taly3l METaayprii € Ba)JIMBUM KPOKOM Yy MOKpalleHHI
PO3YyMIHHS TEXHIYHOT JIEKCUKHU Ta TEPMIHOJIOTI], a TAKOXK Yy 3a0e3MeueHH] TOYHOCTI
Ta AKOCTI KOMYHIKaIIIi Yy I1i ramysi.

Jliteparypa
1. AbGabimoBa H. M., binokaminceka B. JI. OcobmuBocTi nepekiiaay TEpMiHiB
ypaiHChKOI0 MOBOIO. Mosnoouti uenuti. 2015. T. 2, 6. C. 126-128.
2. banosuera O. O. Oco6iMBOCTI IEPEKIIaaAy aHTTIHCHKOI HAYKOBO- TEXHIYHOT
TepMIHOJIOT11. BicH. Kumomup, depoc. yu-my im. 1. @panxa. 2014. Ne 17. C. 79—
81.
3. Patent of Canada on composite briquette for steelmaking or ironmaking
furnace charge : patent CA2852813A1 Canada : CA2852813A1. Applied on
29.05.2014 ; published on 11.08.2014. URL:
https://patents.google.com/patent/CA2852813A1 (date of access: 30.03.2023).
4, Patent of USA on ladle metallurgical furnace having improved roof : patent
US20140035209A1 United States : US14/048,568. Applied on 10.08.2013 ;
published on 06.02.2014. URL.: https://www.google.com/patents/US20140035209
(date of access: 30.03.2023).
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5. Patent of USA on method and apparatus for forming a gold metal matrix
composite : patent US20140361670A1 United States : US14/296,025. Applied on
04.06.2014 ; published on 11.12.2014. URL:
https://patents.google.com/patent/US9427806B2/en (date of access: 30.03.2023).

JIIHI'BICTUYHI OCOBJIUBOCTI HOJITUYHUX ITPOMOB
(HA MATEPIAJII IPOMOBHM B. 3EJIEHCHKOTI'O TA K. BAUJIEHA)
3aBaJiiii Bipa
cmyoeumka 4 Kypcy baxanaspamy, ¢haxynvmem aiHe8ICMUKUY
KIII im. Ieopsa Cikopcvkoco

Hayxkosuii kepienuk: euxi. botiuenxo M. K.

Y cydacHOMY CBITI BaXJHBY pOJib BIJIIrpa€ TOJITUYHA KOMYHIKAIIis,
BEJICHHS SIKOi BUMAarae 3HaHb HE JUIIE MPABUJ MOJITUYHOTO MPOTOKOIY W HOPM
€TUKETY, a i BHCOKOI'O PIBHS KOMYHIKATUBHMX HABUYOK 1 JIHTBICTUYHHUX 3HAHb
JUISL  TPaBWIBHOTO BUKOPUCTAHHSI JIIHMBOCTHJIICTUYHUX 3aco0iB, OCKUIbKHU
NOJIITUYHA IIPOMOBA PENPE3CHTYE MOBHY OCOOMCTICTh TOJITHKA, YMIHHS
MPEICTaBUTH CBOIO KpaiHy, JIOHECTH BJIACHY MO3UIIIIO 10 ayAUTOPIi, BILIMHYTH Ha
HEl Y1 IEPEeKOHATH B YOMYCh.

Y KOHTEKCTI TMOJITHYHOI KOMYHIKAIi TOHSATTA TMOJITUYHOI MPOMOBHU
pO3MIISIIae€ThCc HU3KOI JociigHuKiB, 30kpema HO. KpamuBa ta JI. KpikyH
BU3HAYAIOTh [MOJITHYHY MPOMOBY SK “HEBIJ’€EMHY YAaCTUHY MOJITHYHOI
KOMYHIKaIlii, 10 € BUJOM KOMYHIKaIlii, MiJ Yac sKOi BiAOYBA€ThCS MOIIUPEHHS
JIyMOK Ta 17iel MOTITUYHUMHU CYO'€KTaMU 3 METOIO 3/IIMICHEHHS BIUIMBY HA MOTJISAIN
peruIieHTa Ta Horo i1e0iorivni nepekonanus’ [1, c. 45].

Meta mpoBeneHOTO HaMHU AOCTI/DKCHHS TMOJsTajlia y BU3HAUYEHHI MOBHHUX
3ac001B 1 JIHIBOCTWJIICTUYHUX MPHUHOMIB 311MCHEHHS MParMaTUYHOIO BIUIMBY Ha

aJpecara NUISIXOM aHalI3y CHUIBHOI MPOMOBHU JjiaepiB Ykpainu Bomomumupa
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3enencekoro tTa CIIA JIxo baitnena “Remarks by President Biden and President
Zelenskyy of Ukraine in Joint Statement” [2], moOynoBaHoi Ha miano3i JBOX
MIPE3UJICHTIB 111 Yac Bi3uTy ocTaHHboro j10 Kuesa 20 motoro 2023 poky.

3a pesynbTaTamMy aHaji3y MPOMOBH MH CIIOCTEPIraeMo TMOAIOHICTh ¥
BUKOPHUCTAHHI MEBHUX JIHTBOCTUIICTUYHUX MPUHOMIB TMpPE3UACHTaMU. 30KpeMa,
Ha MOpPGOJOriYHOMY pIBHI, CHIJIBHOI OCOOJMBICTIO TIOJITHYHUX IPOMOB
Bonogumupa 3enencbkoro 1 Jlko baiineHa € mepeBaxxHe BUKOPHCTAHHS
3aUMeHHUKa 0py2oi 0coou MHodCuHu “Mu/we’’, O B 000X BUIAJKaX CBITIUTH PO
MO3UIIII0 TIOJITHUKIB, B SIKIM MPE3UIEHT € OAHUM IIIUM 31 cBoiM HapoaoM. Ille
OJIHMM 3aco00M, 1[0 HIUPOKO 3aCTOCOBYETHCS y MPOMOBI 000OMa MPE3UICHTaAMU €
anagopuyuni TIOBTOPU 1 noaicuHOemoH, (PYHKIS SIKAX TOJIATAE TEPEBAXKHO B
NPUBEPHEHH] ¥ AKIIEHTYBAaHHI yBaru ayAUTOpPIi JO BHUCIOBIIEHHS, MiAKPECICHHI
rojioBHOI 171ei mpomMoBU. OKpiM TOTO, MPOCTEKYEMO BUKOPUCTAHHS BUUL020 U
HAUBUW020 CMYNEeHi8 NOPIBHAHHA NPUKMEMHUKI8 [ NPUCTIGHUKIE, 11O II1JICUITIOE
eMOLIITHUI e(EeKT 1 CyreCTUBHUH BIUIMB Ha ayJIUTOPIIO .

Takox BapTO BIA3HAYUTHU BIAMIHHICTH Y 3aCTOCYBaHHI MOBHHMX 3aCO01B M1k
JIBOMa MOBIISIMU. 3TiHO 3 pe3yjibTaTaMH MPOBEJACHOTO aHalizy, HaMu OyJo
BU3HAYEHO, [0 OJHHMM 13 MPOBIAHMX JIIHTBOCTHJIICTUYHHUX 3acO0IB y MPOMOBAX
JIx. baiinena € enanagopa, a Takox OETHAHHSA enigpopu ¥ nosmopy. HaTomicTs,
BUSBIICHO, M0 B TOJITHYHHUX TIpoMoBax B. 3emeHCBKOr0 aKTHBHUM €
BUKOPHUCTAHHA anagopu, memagopu, memoHimii Ta nosmopy. 3’sICOBaHO, 110 Ha
Biaminy Bia JIx. batinena B. 3eneHchkuil yacTiiie BUKPUCTOBYE NOPIGHAHHSL.

OTo’, MOJIITUYHA TPOMOBA € HEBIJ €EMHUM aTpUOyTOM KOMYHIKAIll MIX
MOJIITUKOM Ta WOTO ayJAUTOPIEI0, a TAKOXK WOTO MPSIMUM 1HCTPYMEHTOM BIUIMBY Ha
anpecaTiB. Pe3ynpraté mpoBEACHOTO aHami3y MPOMOBH MPE3UACHTA 3€TIECHCHKOTO
ta baiinena nmae 3mory mpocCiiKyBaTH BUKOPUCTAHHS CIUIBHUX Ta BIIMIHHHUX
JIHTBOCTHJIICTHYHMX 3aCO01B aneIoBaHHS J0 PEIUIIIEHTa Ha BCIX MOBHHUX PIBHSX,
0 y TOAAIBIIOMY MOXYTh CTaTH MIATPYHTSIM JUIsI  COIIOJIIHTBICTUYHOIO

JOCITIJIKEHHST B3a€EMO3B’SI3KY MK BepOaIbHUMHU Ta HEBEpPOATLHUMH 3aco0amMu Ta
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KOMYHIKATUBHOIO CHUTYAII€I0 Yy TMPE3UICHTCHKOMY TUCKYpCI 3 ypaxyBaHHSIM

0COOMCTICHUX XapaKTEPUCTUK MOBIIIB Ta MOJITUYHO-KYIbTYPHOT'O KOHTEKCTY.
Jliteparypa

1. Kpanusa, 0. B., Kpikyn /. A. IlomitThyHa mnpomoBa SK pPi3HOBH]

MOJIITUYHOT KOMYHIKaIii. 3axapnamcwki ¢hinonociuni cmyoii: HAYKOBUL HCYPHAI.

VYxkropon, 2019. T. 2, Ne. 11. C. 42-45.

2. Remarks by President Biden and President Zelenskyy of Ukraine in Joint

Statement. URL:https://www.whitehouse.qov/briefing-room/speeches-

remarks/2023/02/20/remarks-by-president-biden-and-president-zelenskyy-of-

ukraine-in-joint-statement (mara 3Bepaenns: 20.02.2023).

MNOHATTS TA ABULIE BIJITHI'BI3MY
Kanitonosa HaraJis
Cmyoenmxu 1 Kypcy mazicmpamypu, ¢axyivmem AiHGICMUKU
KIII im. Ieopsa Cikopcvkoco

Hayxosuii kepignuk: ooyeum, K.¢pinon.n. I ninka H.B.

VY COMIOMIHTBICTUYHOMY KOHTEKCTI JBOMOBHICTD - II€ crienudiuHa cutyartis
B CYCIIUIBHOMY JKHUTTI, B SIKIi € HasBHUM (DYHKIIIOHYBAaHHSI Ta CIIBICHYBaHHS JIBOX
pi3HMX MOB y Kkpaini. Hampuknan, y JlrokcemOyp3i OocHOBHa MiciieBa MOBa —
aeTnedypruil, a odimiiHuMu MoBamMu € (ppaHily3bka Ta Himenbka; B Kanami —
aHrmiceka Ta ¢paHuy3bpka. [IpuunmHOIO OUTIHTBI3MY 3a3BU4Yail € €THIYHA
HEOJHOPIAHICTh CaMOTO CYCIUJIbCTBA, HANPUKIAJ, ICHYBaHHS B KpaiHi JBOX
ETHIYHUX TPYII, AK1 PO3MOBJISIOTH PI3HUMU MOBaMHU. BUTIHTBI3M SIK SIBUIIIE IIMPOKO
MONMMPEHUNA Yy CYYaCHOMY CBITi, OCKUIBKM JKOJHA KpaiHa HE € ETHIYHO
"ogHOpigHOM". PiBeHb BOJIOAIHHS KOXKHOIO MOBOKO Ce€pel OLTIHTBIB, PO3MOALT

chep CIUJIKyBaHHS Ta CTaBJICHHsS J0 000X MOB 3aJICKUTh BiJl 0araTbox (haKTOpiB,


https://www.whitehouse.gov/briefing-room/speeches-remarks/2023/02/20/remarks-by-president-biden-and-president-zelenskyy-of-ukraine-in-joint-statement/
https://www.whitehouse.gov/briefing-room/speeches-remarks/2023/02/20/remarks-by-president-biden-and-president-zelenskyy-of-ukraine-in-joint-statement/
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TaKuX SIK CoIliajbHEe, EKOHOMIYHE, MOJIITUYHE Ta KYJIbTYpHE KUTTS OKpEeMHX 0Ci0
a0o comianpHUX TpyT [2].

Haiinpocrimie 1 HalmommMpeHile BU3HAUYCHHS OUIIHTBI3MY - 1€ 3/IaTHICTh
JIOJMHYA KOMYHIKYBaTH JIBOMa a00 OijbIie MOBaMU. TakKUM YWHOM, OUTIHTB - 1€
0COOUCTICTD, SIKa PO3MOBJISIE, UATAE 1 pO3yMi€ OOHMIBI MOBH Ha OJIHAKOBOMY PiBHI;
Ha nymky O.C. I'epar, OUTIHIBI3M - II€ 3/IaTHICTh JIIOJIMHU KOPUCTYBAaTHUCS JIBOMA
pI3HMMH MOBaMH B PI3HHMX CUTyalisix abo ymoBax. Takox BHAUISIOTH TPU THUIIU
OUTIHTBI3MY: KOOPIMHOBAHUH, 3MIIIIaHUHN 1 CyOOpIMHATUBHUM [1].

Binomo, mo maibke 70% HaceneHHS IIAHETH PO3MOBJISIE IBOMAa MOBAaMHU,
TOOTO € OUTIHIBaMH, 1 Il TEHJEHLIS 3pOCTae 3 KOXKHUM poKoM. Yepe3 el ¢pakr
3pocTa€ ¥ 1HTEpeC /0 BHUBYEHHS I[bOTO SBHUINA Y JIHIBICTUYHOMY,
MICUXOJIIHIBICTUYHOMY Ta COIIOJIHIBICTUMHOMY acmlekTax. Y  JIHTBICTHIl
OUTIHTBI3M 3aBISYy€ CBOEIO IMOSIBOI0O Ta PO3BUTKOM IEPEBAKHO 1CTOPUYHIN
JIHTBICTHIIl Ta COILUIOJIHIBICTHI, SKI BBEJIM TaKl MOHATTSI, SIK MOBHA
BaplaTUBHICTb, MOBHUI KOHTaKT Ta MOBHA 3MiHa. Tako ICHy€ BeJIMKa KUIbKICTh
KiacudiKaiii BiIMOBIAHO A0 KaTeropid MUX JIHIBICTUYHUX AUCIUILIIH. OmHIEO 3
HAWIMOIIMPEHIIIUX MiJACTaB s Kiacudikauii € Te, 10 OUNHIBI3M MOXe OyTH
XapaKTEPUCTUKOIO OKpEMUX 0ci0, rpyn abo kpaiH. TakuM yuHOM, OLTIHIBI3M MOKE
OyTH 1HAMBITyaTbHUM 200 KOJICKTUBHUM [2].

[HauBiAyanbHUN OUTIHTBI3M BU3HAYAETHCS SIK "BOJIOJIHHS Ta BUKOPHUCTAHHS
JIBOX MOB OKpPEMOIO O0CO00K0 B OJHOMOBHINA croiabHOTI". [HAMBIAYyanbHUN
OUTIHTBI3M XapaKTEPU3y€e€ThbCS BUKOPUCTAHHSIM OKPEMHUX MOBHHMX KOJIIB (YITKO
BUPAXEHI MOBHI CUTHAJIM Ta aBTOMAaTHYHE PO3MEXKYBAHHS MOB), MEPEMUKAHHIM
(JIerkuit 1 MBUIKHUHN TIepexis 3 0OJHOTO MOBHOTO KOJIy Ha 1HIIWI) Ta MEPEKIaaoM
(mpeacTaBiIeHHSI MOBHOTO 3MICTY B KOKHOMY KOJi1). TaAKUM UMHOM, OYEBUAHO, 1110
dakropu, sSKi OepyTh y4dacTb y BHUBYEHHI JPYroi MOBH, MOBHICTIO 3aJIeXkKaTh Bij
IHIUBITyJIbHUX SKOCTEH TOTO, XTO HABYAETHCS, @ TAKOXK BiJ CEPEIOBUIIA Ta YMOB,

B AKHX BHUBYA€THCI MOBA.
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KonexktuBuuii a00 IIICHUIT OUIIHTBI3M MOXKE OXOIUIFOBATH HACEJIEHHS
MIEBHOTO PETIOHY KpaiHu a0o Bci€l kpaiHu. SIKIo OUTIHTBI3M MPUTAMAaHHUN YCIM
0e3 BHUHSATKY COLIOKYJIbTYPHUM IpyIiaM KpaiHH, BIH BBA)KA€THCA MOBHHUM; SIKIIO
OUTIHTBI13M XapaKTEPHUA JIJIsl TIEBHOI COITIAIbHOI TPyIH (TOPTOBITi, HAYKOBIII TOIIIO)
- 116 YaCTKOBUI a00 KOJICKTUBHUHN O1TIHTBI3M.

Hocnigauku CiryeH Ta Makki BUAUISIOTH BIAMOBIIHI ICTOPUYHI, TOJITHYHI,
KyJbTypHI Ta colianbHi (haKTOpH, SKI MOTJIM BIUIMHYTH Ha BUHUKHEHHS Ta
npu3BecTd 70 (opMyBaHHS OUTHIBI3MY: €KCITaHCIS (3aBOIOBAHHS PETIOHY, 1€
PO3MOBJISIOTh HOBOIO 1HO3EMHOIO MOBOIO), SIK MpUKiIam [HmisS micis 3aXOorieHHs
AHIIi€0, HaBMNAKU MICHS 3aBOIOBaHHS HOpMaHaMHM AHIJIi, CHIBICHyBaja
bpaHIry3pKka MOBa MEPEMOKIIIB Ta aHTIIACHKA TIEPEMOKEHUX; YHI(pIKALIA (3IUTTS
HEBEJIMKOI'O PETiOHY 3 OLTBIINM), KITACUYHUI MPUKIIAJ] 1€ MOIIUPEHHS JATHHCHKOT
MoBu B Ilipenesx, @paniii, Anpnax Ta 4YacTuHI balkaHCBKX OCTpPOBIB;
MOCTKOJIOHIAaJIbHA MIrpailis, IMicjis 3BUIbHEHHS HaponiB A3ii Ta Adpuku Bij
KOJIOHIM, BUHUKJIA MacoBa JIBOMOBHICTb, KOCMOIOJITU3M (KOJU B1A0YyBa€ThCs
KOHTaKT MDK PI3HUMHU HApPOJAMH Ta KyJIbTypamH) sSIK OT 3 BUHUKHEHHSIM 0araThox
paboBiacHULbKUX Aepxka (€runty, Basunony, ['peuii, PuMcbkoi imMmepii) Too
[3].

Takum 4yrMHOM, Ha JaHOMY eTami OUTIHTBI3M € TMEPCHEKTUBHUM AaCIEKTOM
JIHTBICTUYHUX JIOCHIPKEHb, Y SIKOMY 3aCTOCOBYIOTHCS MIUKAMCIMUIUTIHAPHUAN

M1X1/1 Ta PI3HOMaHITHI KOHIIETITYalbHl CTPYKTYPH.

Jliteparypa
1. Hyna H. M. buninareizm sk ¢aktop popmyBanHsa MoBHOI ocoductocti. URL:
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monorpadisa. Kuis : BAJIEKC, 2013. 270 c.
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CYYACHI HAIIPSIMU JOCJIIKEHHS TEXHIYHOI TEPMIHOJIOTII
Konumuxk FOuist
cmyoenmka 1 Kypcy mazicmpamypu, (paxyiomem iiHeGiCMUKU
KIII im. leopsa Cikopcvkoeo
Hayxosuii kepienux: k. ¢hinon. n., ooy. boopenuyx I. M.

be3nepepBHUil PO3BUTOK TEXHOJIOTH CIIOHYKA€ 1O YTBOPEHHS TEPMIHOJIOTII B
pI3HUX Taly3siX, 10 Ta BHU3HAYA€ TMEPCHEKTUBHI HANPSMKHA 11 JOCIIIHKCHHS.
JIIHTBICTH MO-PI3HOMY BUPILIYIOTH NPOOJIEMY BHSBIEHHS TEPMIHIB y MIAMOBAX,
BUKOPHCTOBYIOUM BU3HAYEHHS TE€PMiHA, MPOMOHYIOYHM CBOi METOJIUKHU M KpUTepii
B1J1I00pY Y BUIIAAKY, KOJIM CUCTEMA MOHATH I1I€ HE CKJIAJIACs 1 HEMA€ YITKOI TPaHMIll
MDK TEpMIHOM 1 HeTepMiHOM. [4, ¢. 256-260]

BusiBieHHs1 TepMIHOJIOTIT OKpEMHUX raixy3ei YCKIaJHIOETbCS B3a€MO3B'SI3KOM
MIXK CJIOBaMU MOBCSKIAEHHOI MOBH 1 TEpMIHAMM, BIJICYTHICTIO YHI(piKalli 3HaYE€HHs
TEepMiHa B PI3HUX 00JIACTAX TEXHIKU a00 HaBITh y Mekax OJHI€T rany3i [3, c. 222].
Cripn 3a3Ha4nTH, NI0 BUBYEHHS TEPMIHIB B Cy4acHY €MOXY HE MOYKE OOMEXKHUTHUCS
BUSIBJICHHSIM 1X BJIACHUX O3HaK — TEPMIHM TMOBUHHI OyTHM 3 OJHOrO OOKY
31CTaBJICHI 3 OJUHUIIMUA HECTICIIaIbHOI JIGKCUKH, a 3 THIIOTO OOKY MPOTUCTABJICH1
im[1, c.112-117].

TepmiHO3HABCTBO CHOTOIHI TIEPETIISAIAE TPATUITINAHI TOJTOKEHHS PO CYTHICTh
TepMiHa, crenn]iky HayKOBUX TEKCTIB 1 PO3pOOJIsie HOBI HANPSMKH, CEpPel SKUX
YU HE HAWTOJIOBHIMIMMHU € MUTAaHHS PO (PaxoBy MOBY, KOTHITUBHI HAYKOB1 KapTH,
npodeciiiHy KOMYHIKAIi0 TOIO. BaXIMBUM NHUTAHHSIM JIMIIAETHCA YKIATaHHS
METOJAMYHO OOIPYHTOBAHMX TEPMIHOJOTIYHUX MIHIMYMIB, «SIKI 3MICTOBHO
BiJI0OpaXkatoTh MEBHUM (DPArMEHT CIOBHUKOBOTO CKJIAY, TIOB’SI3aHOTO 3 Ti€r0 a0
1HIIIOXO IMAMOBOIOY [2, ¢. 47].

AKTHBI3aIlls MDKHApOJHOI CHIBOpAIll CIOHYKA€ /10 BUPIMICHHS MHUTaHb

nepeKsIaay TEXHIYHOT TEPMIHOJIOTI1, aJl’Ke TOYHICTh, aJICKBATHICTh 1 BIAMOBIIHICTH
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TAKOro TepeKyaay Mae€ BUpIIIAJbHE 3HAYEHHS MJIs YCIHIIIHOTO BIPOBAJKEHHS
HOBHUX TEXHOJIOT1H Ta MPOIIECiB HA MI>KHAPOTHOMY PiBHI.

OT1xe, TeXHIYHA TEPMIHOJIOTIS 3aiiMae MpoBiHE Micle Y (GOKYCl TOCHTIIKEHb
HAYKOBIIIB, 1110 3yMOBJICHO BaXXJIMBICTIO a/IEKBaTHOI Mepeiadl 3HAaUeHHS TEPMiHIB B
PI3HUX Talxy3fx, iX TOUHOTO MEepeKIaxy Ta BXKUBAHHSI.

Jliteparypa
1.  AcmykoBuu I. ®opmyBaHHS Ta PO3BUTOK aHIIIIKACHKOI aBlaliifHOL
TepMiHOJIOT1. Hayxoeuii gicnux Boauncovko2o HAYIOHAIbHO2O VHIGepCcumemy imMeHi
Jeci Vkpainku. 2011. Ne 6. C. 112-117.
2. HNyOruuncekuit B.B. Mucmeymeo cmeopenns cnosnuxie. Konucnexmu 3
nexcuxoepadii / [[youuuncoxuii B. Cm-X.: [6.6.], 1994. C. 102
3. Creramok A. B. [HpopMaliifHi TEXHOJIOTII B OCBITI, HaYyLll Ta BUPOOHUIITBI,
2014, Bumn. 5(10) C. 216-225.
4, [Iynesnu b.I. Meroauka BUSBICHHS Ta JOCIIDKCHHS TEPMIHOJIOTI 3

JIMCTAHIIINHOTO HaBYaHHA Ykpaincbka mepminonolis i cyyacnicmo. K., 1998. C.

256-260.

CTPYKTYPHI OCOBJINBOCTI AHTJIOMOBHHUX ®PA3ZEOJIOT'I3MIB
Kopuyk Tersina
cmyoenmka 1 Kypcy mazicmpamypu, @paxyiomem aiHSGICMUKU
KIII im. leopsa Cikopcokoco

Hayrosuii kepienux: k. ghinon. H., ooy. Txauux O. B.

3a cioBamu M. Il. Koueprana, «dpaseosorisi (Big rp. phrasis «Bupas» 1
logos «nayka») — 1) CykymHICTh (hpa3eosori3MiB JaHoi MOBU; 2) PO3ILT
MOBO3HABCTBA, KU BUBYA€E (hpa3eoJOTIUYHUI CKIIa] MOBHY, a «(Ppa3eosorizMu —

1€ CTIMKI CIOBOCIIOTYUYEHHsI» [5, c. 241].
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[Tonsarts «dpaseonorizmMm» BKJIOYAE B ceOE IMMPOKUN CIEKTP CTIMKUX
CIIOBOCITIONTYYE€Hb, TOTOBUX KOHCTPYKIIM, $KI 3aKpIIUIIOIOTECA y CBIIOMOCTI
KO>KHOT'O HOCISI KOHKPETHOI MOBU. Dpa3eosIoTiuHl OJUHUII € OJHUMHU 3 HaHO1IbIIT
BUpa3HuX 3ac001B MOBH. BOHU XapakTepHu3ylOThCs BIATBOPIOBAHICTIO, 00Pa3HICTIO,
CTIMKICTIO Ta IIUIICHICTIO 3HadeHHSA. SIK BiayyHo 3a3Haumna H. M. Amocona:
(JIGKCUYHUN 3MICT KOXKHOI (Ppa3eosoriyHoi OJMHUIIl HOCHUTH 1HJIUBITyaJIbHUH,
OJIMHUYHUH, a HEe TUIIOBUM xapaktep» [1, c. 224].

3a cnoBamu C. €pmoneHko, «ppa3eosoriyia OJUHULS — 1€ JIGKCUYHO
IIJTICHE, HETMOIbHE 3HAYCHHS KUTBKOX CJIIB, IO CTBOPIOIOTHCS Y MOBI1 SIK OJIHE
ey [4, ¢.224]. @®pa3eosioriyHi OJIMHULI NEPEBAXXHO BXHUBAKOTHCS y (Hopmi
cioBocnionydenns (to rain cats and dogs, a tall story, to make sure, etc), 3a
BUHSTKOM TIpUCIIB 1B, mpukazok un agopusmis (Birds of a feather flock together,
No pains no gains, etc).

Tak, M. II. Kouepran [5, c. 241-243] 3a3Hauae, 1m0 «¢ppa3eoyiorisMu —
CTPYKTYPHO  CTIAKI OJUHUILI; MEPEeIyMOBOI iX BHUHUKHEHHS 4YacTO CTa€
HECIO/IIBaHE TOEJHAHHS CIIB». X04ya KOMIIOHEHTHU (Ppa3eosiorizMy Mo30aBieH1
TOJIOBHUX O3HAK CJIOBA, BOHU BIIMBAIOTh Ha OCHOBHE 3HAaYCHHS (hpa3eooriqHOi
OJIUHUIII.

CKOpHCTaBIINCh METOJAOM KOHTEKCTOJIOTYHOTO aHami3y, H. M. Amocosa [1,
c. 224] nominmna ¢pazeosoriyHl OAUHUII Ha JBa PI3HOBUIU. [110MU SIK OJMHUII
MOCTITHOTO KOHTEKCTY MAalOTh CEMAaHTHUYHO PEeali30BaHUN BKA31BHUU KOMIIOHEHT.
Ix ckmafoBi mpesacTaBieHi 3arajJbHUM JEKCHYHMM CKJIAJOM CIOBOCHOTydEHHS.
[niomMu xapakTepu3yOThCs LUIICHUM 3HAYEHHSIM, SIKE HE OB A3aHE 31 3HAUCHHSIM
OKpEMHX KOMIIOHCHTIB (a mare’s nest — «inosis, 00OMaH, NIVMAHUHAY).
[Ipuknagamu ¢pazemM € OJMHHULI TOCTIMHOTO KOHTEKCTY 3 (hpa3eosorivyHo
3B’SI3aHUM 3HAYCHHSM OJHOTO 13 KOMIIOHEHTIB (COMMON SEnse — «300posiil
21Y30%).

I. B. Apnonba [2, c. 198-218] npononye kinacudikyBatu Gppa3eosioriamMu 3a

iX TpamMaTHUYHOIO CTPYKTyporo. TakumM YHMHOM, BUAUIAIOTECA CYOCTaHTHUBHI,
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JIIE€CITIBHI, I €KTUBHI, aJIBepOiaJIbHI Ta OJUHUII 3 O3HAKAMU CIIOJYyYHHMKA 1 BUTYKA.
Bci HaBemeni  Thmm  (DpazeosOTIYHUX OJWHHIIL TIOB'S3aHI 3  BIAMOBIIHUMHU
YacTUHAMHU MOBH.

B ocnoBy cBoei knacudikamii B. JI. Apxanrenscekuit [3, c¢. 280] 3aknaB
MPUHITUT MOy 32 TPaMaTHYHUMH, CEMAHTHUYHUMH Ta CTPYKTYPHUMH O3HAKaAMHU.
JocmiaHuk BHOKPEMUB dhpazemu, CTPYKTYPHO CITIBBIJIHOCHI 31
CJIOBOCTIOTYYCHHSIMH, Ta CTiiK1 (ppa3u, CHIBBIIHOCHI 32 CTPYKTYPOIO 3 PEUCHHSIMH,
K1 BKJIFOYATh JIO CKJIaay 1 IPEeIUKATUBHI CIIOJYyYCHHS.

OTxe, gocHiIKeHHS (Ppa3eoorii K rary3i JIHTBICTUKHU 3aBXK/IH IPUBEPTAIIO
yBary IIMPOKUX KIJ HAyKOBIB, a/ke (Hpa3eosioriyHl OJUHHUIN BUCTYIMAIOThH
HEBUUYEPITHUM JKEPEJIIOM JIIOACHKOT MYIPOCTi, BIIA3EPKAJICHHAM KYJIbTYpPH,
3BMYAIB Ta BIpyBaHb MEBHOro Hapoxy. dpaszeosorismMu € 0coOJIMBOIO CKIIAJOBOIO
CIIOBHMKOBOTO CKJaAy Oyab-sIKOI MOBH 1 BHPI3HSIOTHCS  CTPYKTYPHOIO
PI3HOMAHITHICTIO, YUM BUKJIMKAIOTh 1HTEPEC HAYKOBI[IB 1 BOJIHOYAC CTBOPIOIOTH
CKJIQJIHOIIl iX JOCHIPKCHHS, HE3Ba)KalouM Ha BEJIMKY KUIBKICTh ICHYIOUHX
KJacudikariu.
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METOA KOHHUEIITYAJIBHOI'O AHAJII3Y B CYHACHHUX
JIIHI'BICTUYHUX JOC/IIKEHHAX
KocTupina €aunzasera
cmyoeumka 1 Kypcy mazicmpamypu, ¢paxyiomem aiHe8iCmMUKU
KIII im. leopsa Cikopcokozo

Hayxosuui kepienuk: k. ginon. u., ooy. Tkauux O. B.

[IpoGnema BU3HAYEHHS METOJY KOHIIENTYaJbHOTO aHaNli3y B CY4YaCHHUX
JIHTBICTUYHUX JIOCIIDKCHHSX IOB'I3aHa 3 THM, L0 TepMiH "KOHIENTyaJlbHUN
aHamiz" MOXe MaTu pi3HE 3HAYEHHS B 3QJICKHOCTI BiJ] KOHTEKCTY TOCHIIKEHHS.
JIOCIITHUKY BUKOPHUCTOBYIOTH 1€ TEpMIH JUIsl OMUCY METOJIIB  aHaJi3y
CEMaHTHKH, METO/IB BUBYEHHS KOHIIENTYyaJIbHUX CTPYKTYpP Ta METOJIB aHaII3y
KOHTEKCTY BUKOPHUCTAHHS CIIB 1 Ppa3. Lle Moxke mpu3BOIUTH 10 CKIAJTHOCTEN MPU
MIPOBEJICHHI JIOCII1JIKEHb.

Ha nymxy KoHoHeHKka, Juisi BUpILIEHHS Li€i MpoOJeMu HEOOXIAHO YITKO
BU3HAYATH METOJU Ta MIJAXOAH, IKI BUKOPHUCTOBYIOTHCS KOXXHOMY KOHKPETHOMY
JOCHIPKEHH], a TaKOoX TMOPIBHIOBAaTU iX 3 IHIIMMHU JOCTIPKEHHAMH, B SIKHX
BUKOPUCTOBYBAJIUCA Taki ab0 cxoxi MeToau. BaxinBo BiA3HAYWUTH, IO
KOHIICNITyaJIbHUH aHami3 € 0ararooOpa3HuM 1 MDKIWCHMIUTIHAPHUM II1X0JI0M,
AKUA MOXE BHUKOPHUCTOBYBATUCS B JOCHIDKEHHSX B 00JIaCT1 JIIHTBICTUKH,
KOTHITMBHOT HAyKH, TICHXOJIOTII Ta comioforii [2].

Spud 3a3Hauvae, MO B CYYaCHHUX JIHTBICTUYHHUX JOCIIDKCHHSIX € Oe3liy
METOAMK KOHUENTyaJbHOro aHamizy. OpHl 3 HaWmomyJspHIIIMX METOAIB 1e
KOHIIETITYaJIbHO-CEMaHTUYHUN aHaNi3, KOHIENTyaJbHUM Trpad, KOHIENTyaIbHUMN
aHasi3 KOpIyCy TEKCTIB, KOMI'IOTepHa JeKcukorpadisd. Jleski iHII MeToau, SKi
4acTO BHUKOPUCTOBYIOTb y  CyYaCHUX JIHTBICTUYHUX  JOCHIDKEHHSIX Y
KOHIICTITYQJIbHOMY aHami3i, BKJIFOYAIOTh KOHIICTITY JIbHH JTU3aiiH,
KOHLIETITYaJIbHO-OPIEHTOBAHUIA ~ aHAJ3 JHMCKYpPCY, KOTHITUBHO-JIIHTBICTUUHUN

aHam3. BaximmBo Big3HAUWMTH, MO Oarato METOJMIB MOKHA TOEIHYBAaTH Ta
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BUKOPUCTOBYBAaTH B 3aJ€KHOCTI BiJ JOCIIPKYBaHOI mpoOjaeMu Ta Iiien
nociikeHHss. KokeH MeToa Mae CcBOi mepeBarn Ta OOMEKEeHHS, 1 BUOIP METOAY
3aJIeKUTH BiJl KOHKPETHOTO 3aBJIaHHSI IOCHIIKEHHS [S].

AHaJi3 CIOJYyYyBaHOCTI KIFOUOBOTO CJIOBA-PE3CHTAHTA - 1€ METOJ, SIKUU
BUKOPUCTOBYETHCS ISl BUBYCHHS CIIOJIYYHOCTI KIIOUOBOTO CJIOBA 3 IHIIUMU
cioBaMu B TekcTi. lleit meron Moxe OyTH BHKOPUCTAHUNA JJiI BHUBUYCHHS
CEMaHTUKH Ta KOHTEKCTY BHKOPHCTAHHS CIJIOBAa, a TaKOX [JIs aHaTi3y
CEMaHTHUYHHX 3B'SI3KIB MK cioBaMH [3].

Jlmst  aHamizy = TIOEMHAHHS ~ KJIFOYOBOTO  CJIOBA-pe3€HTaHTa  MOJKHA
BUKOPUCTOBYBATH PI3HI METOJH, TaKl K CTATUCTUYHHUI aHaNi3, KOHLENTYyalbHUI
aHaJi3 Ta KOMITIOTEpPHE aBTOMAaTUYHE BIIIy4eHHS JaHux. Lleil MmeTon Moxke Takox
BKJTFOYATH BUKOPUCTAHHS CJIOBHUKIB, KOPITYCHUX JaHUX Ta MAIIMHHOTO HaBYaHHSI.
Bin moxe OyTM 3aCTOCOBAaHMM Yy PI3HUX AUCHUIUIIHAX, TaKUX SK JIHTBICTHKA,
KOTHITUBHA HayKa Ta INTY4YHHI iHTenekT. lleil MeTos BUKOPUCTOBYETHCS ISt
BUSIBJICHHSI CEMAHTUYHHMX MATEPHIB Y TEKCTI, IJi1 aBTOMAaTU3allli aHOTAaIlli TEKCTIB 1
JUTSl BU3HAYEHHS CEMaHTUYHOT CIIOTy4yBaHOCTI CJTiB y KOHTEKCTI [1].

ExcniepuMeHTalbHI METOJUKH B CY4YacCHUX JIHTBICTUYHUX JOCIIJIKEHHSIIX
JAI0Th 3MOTY BHBYaTH SIK MOBHI CTPYKTYpHM Ta NPOLECH, TaK 1 KOTHITUBHI
MEXaHI3MH, MO JIeKaTb B OCHOBI MOBU. Hampwuikiaa, MokHa BHUKOPHUCTOBYBATH
METO/IM €KCIIEPUMEHTAJIBLHOI MICUXOJIOTIi Ta HelpoHaykH, Taki sk EET" abo MPT,
1100 BUBYHUTH K MO30K 00pO0IIsie MOBY Ta sIKi MO3KOB1 00JIaCTi aKTUBYIOTHCS TIPH
PI3HMX JIHTBICTUYHUX 3aBJaHHAX. Takok MOKHA BUKOPUCTOBYBATH METOJU
ncuxodi310710rii, Takl K BUMIPIOBAHHS Yacy peakuii abo BIJACTEKEHHs pyXy OYeH,
mo0 BUBYWTH, SK JIOJU CHOpUMalOTh Ta oO0poOisitoTh MoBy. Il mertonu
JO3BOJISIIOTh  OTPUMATH OUIbII TJIMOOKE pO3yMIHHS MOBUM Ta KOTHITUBHMX
MPOIIECIB, HIK MOXHA JOCSATTH 3a JOTOMOTOI0 KJIACHYHOTO JIIHTBICTUYHOTO
JOCTIPKeHHsT a00 KOHIENTyalbHOro aHamnizy. EkcrnepumeHTanbHI METOIUKU
MOXXYTh TaKOX BUKOPHUCTOBYBATHUCS JJIs MEPEBIPKH Ta IMATBEPKCHHS TIITOTE3,

3aIlIPOIIOHOBAHUX TCOPCTUYHHMMHU MOAC/LIMH MOBH Ta KOTHITUBHHUX HpOHeCiB.
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3aranoMm eKcClepuMEeHTajIbHI METOAMKHM BIAIrPalOTh BAXKIWBY POJIb Yy CYyYaCHUX
JIHTBICTUYHUX JOCIIHKEHHSIX, OCKUIBKM BOHHM JO3BOJISIIOTH OTPUMATH OLTBII
JieTalbHE Ta TOYHE PO3YMIHHS MOBHU Ta KOTHITUBHUX MpoIeciB [4].

AcCOITIaTUBHAM EKCIIEPUMEHT — 1€ METOJ, SIKUA BUKOPHUCTOBYETHCS B
Cy4yaCHHMX KOHIENTYIbHUX JOCTDKCHHSX [JI1 BHBYCHHS 3B'SI3KIB MK
KoHLleniTaMu a0o0 cioBamu. lleit Meron monsirae y TOMy, IO MPOMOHYETHCS
Ha3BaTU SKHAKOUIBIIE CJIIB, SIKI aCOIIFOIOTLCS 13 3aJaHMM CJIOBOM YH KOHIICIITOM.
Pe3ynpTaTi eKCepuMeHTY MOXKYTbh OyTH BUKOPUCTAH1 JUIsl BUBUYECHHS CEMAHTHKHU
Ta KOHTEKCTY BUKOPUCTAHHS CJiB Ta /I aHANI3y CEMaHTHYHHX 3B'SA3KIB MIXK
ciaoBamu [3].

OTxe, KOHIENTYaJbHUN aHall3 € BAXIMBUM B CY4YaCHUX JIIHTBICTUYHUX
JIOCHIJDKEHHAX, OCKUIBKH BIH JIO3BOJISIE BUBYATH KOHIICIITH, IO JIEKATh B OCHOBI
MOBH Ta KOMYHIKaIlii, Ta iX poJjb y pO3yMiHHI Ta nepenayi inopmarri. Llei metox
MOXe OYTM BUKOPUCTAHHMM JJiS BUBUYEHHS PI3HUX AacleKTIB MOBH, TaKHUX SIK
JICKCHUKA, CEMAaHTHKa, TpaMaTHkKa Ta Iuckypc. KpimM Toro, KoHIEeNTyalIbHUA aHai3
MOKe OyTH BUKOPWUCTAHUU NJisi BUBUEHHS KYJIbTYPHUX Ta COLIAJBHUX (PAKTOPIB,
10 BIUIMBAIOTh Ha MOBY Ta KOMYHIKAIIiIO.
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CUHTAKCHUYHI 3ACOBU BUPAYKEHHS EKCITPECUBHOCTI
HA OCHOBI MATEPIAJIIB THE NEW YORK TIMES
Kpacnosa Inna

cmyoenmxka 4 Kypcy bakanaspamy, ¢axyiomem JiHeGICMUKU
Kl im. l2opa Cikopcbkoeo
Hayxosuii kepienux: ooyenm xagedpu TIITIAM, k.neo. n Tikan A.T.

OcTaHHIMU pOKaMH JOCTIHUKKA MAarOTh IIJIBUIIEHUNA I1HTEpeCc B Traiysi
MOBO3HABCTBa JI0 OCOOJMBOCTEH eKCIpecUBHOCTI. Lleit (akT MOSCHIOETHCS TUM,
0 EKCIPECUBHICTh BUKOHYE BaXKJIMBE 3aBJaHHS B MOBI, a caMe BIJATBOPIOE
cyO'eKTHBHE CTaBJICHHS 70 CKa3aHOro. BoHa Hajiiisie BUCTOBIIOBAHHS €MOIIITHOIO
CUJIOIO Ta CTBOPIOE €CTETUYHUHN e(DEKT. [2]

Bupa3Hi 3aco0M Ha CHHTaKCUYHOMY pIBHI — 1€ CHHTAKCHUYHI MOJENl
pedeHHs, Kl MalOTh JIOJATKOBY JIOT1YHY W €KCHpPEeCUBHY 1H(GOPMAIIiIO, CIPUSIIOThH
M1JBUILEHHIO MPAarMaTU4YHOI €(PEKTUBHOCTI BUCIOBJICHHS B MOBI. [1]

3-MOMDK HAaWAKTUBHIIIMX CHUHTAKCUYHUX PEIPE3CHTAHTIB €KCIIPECUBHOCTI B
tekcTtax The New York Times — BcTaBHI Ta BCTaBJICHI KOMIIOHEHTH, MUTAJIbHI
PUTOPUYHI PEUCHHSI, 3BEPTAHHS.

TpamumiifHoO B JIHTBICTUII  BCTaBHI  KOHCTPYKII  MPEICTaBISIOTH
Cy0’€KTUBHY MOJAJIbHICTb, BCTaBJeHI — 00’ekTuBHY. [3] BOHM BHpaxkarTh
CTaBJICHHS MOBIISI 70 TIOBIJIOMJICHHS, a 1€ mepedadae MmOCUICHHS! eKCITPECUBHOT
OLIHKH:

Luckily, Oscar Chances Closed For NTR and Ram Charan
When a Supreme Court Justice Probably Endorsed Perjury
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Ha BigMiHy BiJg BCTaBHUX, BCTaBJICHI KOHCTPYKIII HaJal0Th J0JATKOBY
iH(hOopMarlito yu moOKHI acOIIaTHBHI 3ayBaKEHHSI, 1110 JOITOBHIOIOTh, YTOYHIOIOTH,
PO3BHUBAIOTH 3MICT BUCJIOBIIIOBAHHS:

In addition to the standard fees, even the most amicable divorces tend to
accumulate some add-ons.
Furthermore, if Biden emphasizes the positive he will have reality on his side.

Crnenugika BXUBaHHS MUTAJIHHO-BIAMOBIAHUX KOMILJIEKCIB, PUTOPUUHHUX
NUTaHb y TEKCTaxXx abo 3arojioBKax IMOJIATae B TOMY, IO BOHHM € MPUHAOMOM
aKTHBI3allli yBaru 4nuTada Ha TUX TOJIOKEHHSX, K1 aBTOP BBAXKA€ TOJIOBHUMH, SK-
OT:

A Vital Question for Brazil’s Democracy: Where Were the Police?
What Big Project Do You Hope to Accomplish Someday?
OpHuM 31 crtoco0iB CTBOPEHHS €KCIPECUBHOCTI € TOBTOPEHHS Ta 3BEPTAHHS:
It’s okay not to be okay.
Welcome to show business, Your Majesty.

Takum ywmHOM, mnpoanamizyBaBimiu wmatepiasii  The New York Times,
BCTAHOBJICHO, 1[0 CKCIPECHUBHICTh HATa€ Ta3eTHOMY JHUCKYPCYy TaKHX
0COOJIMBOCTEN, IK EMOTUBHICTh, 0OPA3HICTh, OLIHKY, CTUJIICTUYHY MApKOBAHICTh,
a TaKOX CTPYKTYpHO-KOMITO3UIIIMHI pecypcu Ta 3acobu. Takoxk BOHA IMOCHIIOE
BUPA3HICTh Ta BIUIMBAE HA YWTAYiB, pEATI30BYIOUM (PYHKUII CHPOLIECHHS
COpUMHATTS 1H(MOpMaIli, TmepemnaBaHHs aBTOPCHKOrO CTaBJIEHHA [0 Hel,
MPUBEPHEHHS yBaru ajapecara 10 HailBaXIMBIIITMIX MOMEHTIB TEKCTY. [2]

Jlo cuHTaKCHUYHUX 3ac00iB BUPAXKEHHS eKcrapecli B MyOMIIUCTUYHHUX
TEKCTaxX BIAHOCATHCS KOHCTPYKIIi 3a JOIMOMOIOI SKHX >KYPHAJIICT IPUBEpPTAE
yBary ynMrtaya, COHYKae /10 CIPUUHATTS 1 pO3IyMiB, BUCIIOBIIIOE€ EMOLIMHY OI[IHKY
aKTyaibHUX mOii. lle BcTaBHI Ta BCTaBi€HI KOHCTPYKIIll, pUTOPUYHI MMHUTAHHS,
3BEPHEHHSI.
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Today's science and technology are developing quickly, leading to the
invention of new tools and the discovery of new phenomena, which results in the
emergence of new terminologies. English, the lingua franca or international

communication language, has been getting a broad variety of scientific words as
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the majority of western countries (and a select few eastern ones) are leaders in the
development of technology.

Science is globally spread through translation, and the importance of
translation in knowledge transfer cannot be overestimated. The effect of translation
on science is limitless; earlier fields that involved translating included astronomy,
medicine, religious context, philosophy, and then chemistry. The physical
environment of a speech community is said to play a role in the formation of
lexical gaps in the sense that speakers use words to refer to objects in their
surroundings. On the other hand, differences in technological development across
countries can result in significant lexical gaps between the source language (SL)
and target language (TL).

Lexical gaps occur when one language lacks a direct lexeme when
comparing two languages during translation. The lexical gap occurs when one
language expresses a concept with a lexical unit while another expresses the same
concept with a free combination of words. A lexical gap occurs "when one word in
one language does not have any counterpart in another language,” causing the
translator to paraphrase the source term, according to the dictionary of translation.
Lexical gaps in translation can occur when the same concept is expressed
differently in the target and source languages, or when the culture and taxonomy of
two languages are not similar. However, we should recognize that lexical gaps in
science are not always absolute; sometimes a word used in one technical field can
also be used in another. And because some terms are often made up of different
parts that demonstrate different capabilities of a piece of equipment or a scientific
process, translators may be able to interpret the concept of whole terms if they
know the stems and descriptions of those terms.

The main distinguishing feature of a scientific and technical text is its
cognitive nature and information richness. Scientific and technical literature has its

own set of quirks: lexical, morphological, syntactic, and graphic.
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The language of scientific and technical texts is marked by the active use of
Latin, Greek, German, English, and French lexical units and terminological
formations. Most of the time, the translator simply incorporates these inclusions
into the translation's text without changing them. If necessary, he or she includes a
corresponding note with a translation or a detailed explanation with a specific
expression that is incomprehensible to the recipients.

It is crucial to translate proper names and titles correctly. As you are aware,
there are three methods for reproducing foreign names during the translation
process: translation transcription, transliteration, and direct inclusion of the foreign
name in the text while retaining its graphic. The translation (translator's
transcription) of proper names is one of the most commonly used, and it is
immediately followed by the original spelling of these names. This method does
not preclude a specialist in a specific field from working with a translated text.
Subjectivity in scientific and technical texts is well-known to be kept to a
minimum. However, scientific and technical texts contain a variety of modalities,
both grammatical and lexical, that represent the subjectivity of the expressed
opinion. Language clichés: probably, quite possibly, as it appears, as it may appear,
in my opinion, to be sure, etc.; frequently an appeal to prior scientific experience:
as is known, as is well known, etc.

Novice translators should be aware of the following common blunders when
translating scientific and technical texts: attempting to translate all elements of a
sentence in the order in which they appear in the source language; ignoring context
as a means of establishing the meaning of a word and looking up the meaning of
each unclear word in the dictionary; incorrect choice of lexical unit meaning from
the dictionary, looking it up in the dictionary before reading the entire text;
underestimating the role of linguistic guesswork, attempting to translate a sentence
before understanding the general meaning of the text [6, p. 36-39].

Thus, scientific and technical texts are written for specialised audiences. The

main requirements for scientific and technical translation are accurate reproduction
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of the original text and concise and laconic expression of the idea. A translator
must not only understand but also be able to apply appropriate methods of
translating the most stylistically complex elements of a scientific and technical
text, while keeping the pragmatic adaptation of the original text in mind; to use
language means of adequate translation and to understand their functional and
stylistic specifics. A thorough examination of the translation of scientific and
technical texts into various genres appears promising.
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POJIb BPUTAHCBKUX APTTOTU3MIB Y ®OPMYBAHHI
ABCTPAJIIICBKOI'O BAPIAHTA AHIJIIHCBKOI MOBH
MapkoB Mukura
Cmyoenm 3 Kypcy bakanaspamy, axyivmem JiHGICMUKU
KIII im. Ieopa Cikopcvkozco

Hayxosuii kepienux: kano. ¢inon. nayx, ooy. Txauux O. B.

Po3BUTOK MOBM — HEBINUHHUI Mpolec, SKUM 3aleXKUTh Bil 0OaraTbox
dakTopiB. JlochimKyrouM UYWHHMKHW, 110 BIUIMBalOTh Ha MOBY, MOXHa
MPOCHIKYBAaTU MPUYUHU Ta HACHIAKH ii 3apOJKEHHS, 1 BIJCTEHKUTH MOMKIJIMBI
TEHJEHLIi y ToJanboMy po3BUTKY. Ha mpuknanl ¢opMyBaHHS aBCTpaIiiChbKOTO
BaplaHTa aHIIIMCHKOI MOYHA IMPOAHANI3YBATH SIKI KOMYHIKaTHUBHO-TIparMaTHU4HI,
COILIIOKYJBTYPHI Ta TCUXOJIHTBICTUYHI YMHHHUKU TEPEBAXKAIM y TOrOYaCHOMY
CYCIUJIBCTBI Ha ABCTpaiiiCbKOMy KOHTUHEHTI, 4 TAKOX BHOKPEMHUTH OCOOIMBOCTI
y popMyBaHHI MOBH, 1110 CKJIAJIUCS HA MaTEPUKY 3 IJIMHOM Hacy.

YV kinmi XVIID cTonmiTTs mnepeBakHy OUIBIIICTh HAaceleHHs ABcCTpanii
CTAaHOBWJIM B’A3HI, sikux Benuka bpurtanis nepeBo3wjia Ha KOHTHMHEHT IiJI 4ac
KoJjoHizamii. HeratuBHe crTaBlieHHS Ypsay-KOJIOHI3aTopa 10 JIIOJAeH —
MPEJACTAaBHUKIB MapriHaJIbHOI BEPCTBU HACEJICHHS, a TaKOX BIJIAJICHICTh Ta
BIJIOKPEMJICHICTh MaTEPHUKa BiJl 1HIIUX 3€MENb MOCHPHUSIN PO3BUTKY OCOOJIMBUX
puc ABCTpaJiiChKOrO0 BapiaHTy aHrikichbkoi MoBH. CTpOKaTICTh 3JIOAIIB Ta
IIMPOKE BUKOPHUCTAHHS apro y CBOEMY MOBCSKACHHOMY XUTTI BiJOKPEMITIOBAIO
B’S3HIB HACTUIBKHM, IO HOBI KOJIOHICTH BIiAY4yBaJIM HEaOWSKI CKIIQJHOII Y
PO3yMiHHI YCTaJ€HUX 3HAa4YeHb cliB. Ta Monpu naHiBHY pojib aproTU3MIB, 3aBISKA
SKUM BUPIIIYBAINCh Mai’ke ycl KOMYHIKATHBHI 3aJadul MDK 3JIOUYMHISIMH, 13
IUIMHOM 4acy JIOAN OyJu 3MYIIEH! BIIMOBIISATHUCS BiJ BIACHOI FOBIpKH, abU MaTu
3MOTY JKUTH Ha CBOiX TEPUTOPISX — HE3PO3YMUIl CJIOBa Yy IHIIMX BcCE€ Olible

ACOIIIOBAJIMUCS 31 3JIOYMHIISIMH, HAIAJIKUA SKUX MPAarHyJu MOo30yTHUCS TaKOTO spMma
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sKHaUBUAIIE. SIK pe3ynabTaT, CIEHr OpPUTAHCHKUX B’SI3HIB IIOYAB IOCTYIOBO
PO3YHHSATHUCS B CyCIUIBCTBI, 3aJTUIIAIOYH 32 COOOIO JIUIIIE TIOOMHOKI CJIOBA.

Jlekcemu Ha ABCTpaIMCBKIN 3eMITl PO3BUBAIUCS MO-PI3HOMY, TOMY MOKHA
BUJIIJTUTH TICBHI OCOOJHMBOCTI YTBOPEHHS HOBHX CJIB, IO TOXOASITH BIJ
aproTU3MiB, JIJIs TOTO Yacy:

1. EdekTuBHUM METO0M YTBOPEHHSI HOBHX CJIIB Ta iX 3HAUEHb BiJ0yBaBCS
3a TMPUHIAIIOM HAacIiayBaHHS BpuUTaHCHKOT MOMEINI CIOBOTBOPEHHS — Y JAHOMY
BUIAJIKY aBCTPATINChKI aproTU3MH PO3BUBAIMCS 32 CXEMOIO KpaiHW, 3BIIAKU
npuOyIIn 3TOYNHIT.

2. Jlekcemu AJ1s MO3HAYKH CJ1B, 10 MAalOTh 3HAYEHHS «ABCTpaJIish» Ta 1HIII
MOB’513aH1 3 MATEPUKOM CJIOBA, PO3BUBAIIMCA OCOOJIMBO MIBUIKO. I3 TBOpEHHSIM BCe
OUIBIIOT KUIBKOCTI CIIB Yy LI TpyIl, BOHA CTa€ HAA3BMYAWHO BaXXJIHMBOKO IS
MEIIKAHIIIB KOHTUHEHTY. YacTo BHKOPHUCTOBYIOUH CJIOBA, IO O3HAYaJIM «CBOS
3eMJIs», y CBIJOMOCTI Jtojied ABCTpajlis Bce OUIbllIe OTOTOXHIOBAJIACS 3
HABKOJIMIIIHIM Cepe/loBUINEM Ta HaOyBana (izuuHoi ¢hopmMu — Temep 1e OyB He
MIPOCTO OCTPIB, a KpaiHa, Ha SKIM KUJIH 11 )KUTEJI.

3. CmoBa, 10 O3HA4Yadu pi3HI AacHeKTH KPUMIHAJIBHOI disUIbHOCTI,
ICTOPUYHO TOYaJIM CTAHOBUTH YW HE HAMOUIbLIy TIpyny, 4epe3 BUA AISIIbHOCTI
3JIOYMHIIIB Ta X 0akaHHS OyTH 3pO3YMIJTUMU OJIMH CEPE] OJTHOTO.

4. Yacrimie 3a Bce aproTU3MH BHKOPUCTOBYIOTHCA Ha  MICLHI
MPEMO3UTUBHOTO €JIEMEHTA, 1110 JT03BOJISiE CTBOPIOBATH HOBI CJIOBA BiJl KOPEHS, 1
Habararo pijiie — MOCTIO3UTUBHOTO.

5. TlommwmpeHi B 1HIIMX aHTJIOMOBHHX KpaiHax cygikcu «-ism, -ite, -ed, -
less» MaroTh c1abKy TEHJICHIIIO JO BUKOPUCTAHHS B ABCTpajii, HATOMICTh JIFOAH
CTBOPIOIOTH HOBI CJIOBa 3a JOIOMOTOI0 MPOIYKTHBHUX adikciB «er, -ing, -ed»,
3aBJISIKM SIKUM BUHUKAIOTh TIOX1JIHI CJIOBA BiJ] OTIOPHOTO SIIpa KOMITO3HUTA.

6. HoBi 3HaueHHS aproTU3MiB 4acTO BUHHUKAIH 32 PAXyHOK KOHKPETH3aIlli
abo reHepamizallii yxe€ BIJOMHUX CIIIB 13 TMOJAJBIIOK apxai3alicro ceM, sKi

BUKOPHUCTOBYBAJIUCS B MUHYJIOMY.
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OTxxe MOXKHa JIATH 10 BHUCHOBKIB, II0 KOMIUIEKCHA I1CTOpIisl KOJOHIi3aIii
ABctpanii Benmukoro bputaniero mana HeaOWsIKWY BIUIMB Ha TBOPEHHS MOBH Ta
dhopMyBaHHS HOBUX, HEUYBAHUX JI0 I[LOTO CJIIB Yepe3 0COOJHUBOCTI YCTPOIO CBITY Y
XVII-XIX cTomTTsSX, CBOEPIAHICTh KYJIbTYpU Ta 3BHYAIB JIIOJEH, 10 MEPIIUMU
KOJIOHI3yBau ABCTpPaJiHChKI 3eMJIi, Ta BIAOKPEMJICHICTh KOHTMHEHTY BiJ] 1HIIHX
matepukiB. lle mpuszBeno n0 30aradeHHs Cy4aCHOTO aBCTPANIACHKOTO BapiaHTy
MOBH Ta PO3MOBCIO/KCHHSI HOBUX aHTIIMCHKUX CITIB HaBITh 32 MEK1 ABCTpaJii.

Jlitreparypa
1. XKykosa H. M. Ponb 6putanchkux aprotusMiB y (OpMyBaHHI aBCTPaIiiiChKOTO
BapianTa adriiiicekoi MoBu //BICHUK  Kutomupchkoro  aep:kaBHOTO

yHiBepcuTeTy iMeHi [Bana ®panka. 2009. No. 47. C. 228-232.

10 BUBHAYEHHS NOHATTSA KOHUEIITOC®EPU
MaciaoBa Tersina
acnipaumika 2 Kypcy HAGYAHHS, (PaKyIbmem JiHe8iCMUKU
KIII im. Ieopsa Cukopcvkoeo
Hayrosuii kepienux: 0. ned. nayk, npog. @edopenko C.B.

VY cydacHiil JIHTBICTULI ICHYIOTH pI3HI MIAXOAW 10 (OpMYBaHHS Teopii
KOHIIETITY, aJie € IBa OCHOBHI CITIOCOOM TPaKTyBaHHS KOHIIEIITY, SIKHI PO3yMIETHCS
SK MEHTaJIbHE YTBOPEHHS y CBIJIOMOCTI 1HJIMBiNA, a came: JIHTBOKYJIbTYPHUUN
MiIX1J Ta JIHrBOKOrHITUBHUN. HacmpaBai, BOHM HE B3aeMo3amnepedyroTh, a
JIOTIOBHIOIOTh ~ OJIMH  OAHOTO 1 PI3HATBCS BEKTOpaMW MIOJ0  1HAWBIJA.
JIIHTBOKYJNBTYpPHUN KOHIIETIT JOCTIDKYETBCS B HAMPSAMKY BiJl KYJIbTYpHU JI0
IHIUBITyaJIbHOI CBITOMOCTi, TOOTO KOHIIENIT BU3HAUYAETHCA SK BepOanmi3oBaHUM
KyJIbTYpPHUN CEHC, SIK 0araToBUMIpHE CMHUCIIOBE YTBOPEHHS, IO Ma€ IIHHICHE U
€THOKYJIbTYpHE 3a0apBJIEHHSA, 1 B HOro CTPYKTYpl AOCHIIKYIOThCS Mepeaycim

YUHHUKHA KYyJbTYpH, TakKi SK ICTOPHYHA POJIb KOHIIENTY, HOro BUXigHa (opma
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(eTuMoOIIOTIs), Cy4acHI acorfiallii Ta MicIie B CUCTeMI I[iIHHOCTeN oauHu. KoHnent
MIOCTa€ K MOCEPEAHUK, IO 3IHCHIOE B3aEMOJIII0 MK JIFOJMHOIO 1 KYJIbTYpOIO, 1
camMe B SKOCTI 0a30BOi OAMHUIN KYyJIbTYpH BHUBYAIOTHCS TaKl KOHIIENTH SIK,
Hanpukiaa, «JIOBPOy», «3J10», «KICTUHA», «<HETIPABJIA» Ta iH. [3]

3 iHmoro OOKy, 3TiIHO 3 JIHTBOKOTHITUBHHM IJIXOJIOM KOHIICIT
BU3HAYAETHCS SIK OJIMHUIISI MEHTAJIbHUX PECypCiB HaIloi CBIJIOMOCTI, sIKa
BimoOpakae 3HaHHS Ta PEe(PIESKTUBHUN TOCBIJ JIOAUHU, TOOTO € OMEPATUBHOIO
3MICTOBHOIO OJIMHHUIICI0 «KAapTUHHU CBITY» (cucteMu oO0pa3iB 00’ €KTHUBHOI
peasibHOCTI), sIKa BIATBOPIOETHCS Y JIOJCHKIN Mcuximi. [HakIme kaxyun, BUBYCHHS
KOHIIENTY W€ BiJ 1HAUMBIAYaJbHOI CBIJOMOCTI JO KYJbTYPH, 1 KOHIIEOT
pPO3MIISIIAETHCA K 1HIUBITyaIbHE PO3YMIHHSA MOHSTH, IO 3aJIEKUTh BiJl HA0YTOTO
MOBHOTO JOCBIAY OKPEMOI JIFOAMHHU 1 MOK€ OyTH BIAMIHHUM B1JI KOJEKTHUBHOTO
PO3yMIiHHS, SIKE 3aKPITIJICHE B CJIOBHUKAX.

BianosiznHo, TepMiH «KoHIeNTOC(hepay, SKiil OyB Brepilie BAKOPUCTAHUMN y
90-x pp. HAa TMO3HAYEHHS CYKYITHOCTI KOHIICTITIB, IO HAJICKUTH CIUIEHOMY
MEHTaJILHOMY ITPOCTOPOBI HOCIIB TIEBHOT MOBH, 3apa3 Ma€ JiBa 3HAYCHHs. 3T1IHO 3
NEepIINM, CYKYIHICTh KOHUENTIB YTBOPIOE KOHIENTOC(hEpy MEBHOrO0 Hapouay. Y
TaKOMy BHIIQJIKy KOHIENTocepa € CHUHOHIMOM imeocdepH, KOHLENTYalbHOI
KapTUHU CBITYy, a00 KOHIIENTyaJdbHOI MOJENi CBITYy. SKIIO B3ATH 10 yBaru
KJacuQiKaiio KapTUH CBITY 3a Cy0’€KTOM, TO KOHIENTOCHEpU MOKHA PO3IIITUTH
Ha HAIllOHAJIbHI, €THIYHI, TPYNOBI Ta 1HAMBIAYyanbHI [2, ¢. 92]. Take po3ymiHHS
KOHIenTochepu 3HAXOIUMO Y JOCTIKCHHSAX BepOaimizalii NMEeBHOrO KOHIICTTY,
BUKOHAHI Ha Marepiajl KUIBKOX MOB, a00 B MeKaxX aHaji3y TBOPYOCTI OJHOTO
MMCbMEHHHUKA.

Inmie 3nauenns 3’ saBaseTbest y 2000-X pp. B Me€Xax KOTHITUBHOI CEMaHTHKH,
JIe¢ BUOKPEMJIIOIOTh KOHIIENTYyallbHI cepu, sSKi BIATBOPIOIOTH CTPYKTYpOBaHI MU
YIOPSAIKOBAaHI 3HAHHS MPO HABKOJUIIHIN CBIT 1 PEMPE3eHTYIOTh Pi3HI MpPEaMETHI
rajry3i, HalpuKIaJI, POCIUHHUIITBO, MOJTITHKY, My3UKY, CITOpT Tomo. ITo cyTi, 1e €

(dparMeHTH KOHILIETITyaJbHOI CUCTEMH CBITY, 3TPYIIOBaHI 32 TEMAaTHYHOIO O3HAKOIO,
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K1 MOKYTh Ha3MBAIOThCSI KOHIENITOC(hEpaMHu, ajie 3yCTPIUarOThCS ¥ 1HII Ha3BU Ha
KIITaJIT «METaKOHIICTIT», «MAKPOKOHIIETITY», «TIMEPKOHIIECTIT». SIK BIyYHO 3a3Havae
I. Koxy1iiko, BCTaHOBJIEHHS T1IEpO-TIMOHIMIYHOTO 3B 3Ky MK KOHIIENITyaJIbHOIO
KapTUHOIO CBITY 1 KOHIENTOCHEpOor €  JOIMIIBHUM IS  YHUKHCHHS
HEOJHO3HAYHOCTI IUX TOHATh. CTpyKTypa KOHIENTOChEepH Haraaye «Mepexy B
MEpexXi», SKy MOKHA MPEJCTABUTHU SIK MOHATTEBUNM MPOCTIP, SIKUWA CKJIAIaI0Th
PI3HOPIBHEBI JOMEHH, L0 MICTATH Hapuenu, copmoBani koHuentamu [1]. Take
PO3YMiHHSI KOHIIENTOC(EpH 3HAXOAUMO Yy MOCIIIHKEHHSAX 13 COILIIOKOTHITHBHOIO
TEPMIHO3HABCTBA, JIe¢ BUOYIOBYIOTHCS MO B3a€MOBITHOIICHDh MK KITFOUOBUMU
KOHIIENTAaMU PI3HUX Tally3eil 3HaHb, W10 BIJAOMBAIOTHCS B MOBI y BHIJISII
TEPMIHOJIOTTYHUX OJIUHHUIIb.

Jlireparypa
1. Koxymiko I. Tlpo cnenudiky BKuBaHHS TepMmiHa KOHIlENTOc(epa B CydacHi
KOTHITUBHIN JIHTBICTUIIL. JliHegicmuuni cmyoii. Bun. 22. Xapkis, 2011. C. 285-
289.
2. IlnornikoBa H. B. TlonsatTs «koHuenrocdepa» Ta «KOHIENT» y Cy4acHId
murBictTuil. Bueni sanucku THY imeni B.l. Bepnaocvkozco. Cepis: @inonoecis.
Coyianvni komynixayii, 2020, 31(14). C. 91-96.
3. Tlomoxun M. IloHATTS, KOHLENT Ta HOro CTpykTypa. Haykosuil 6iCHUK

CxioHo€esponelicvko2o HayioHanvbHo2o yHieepcumemy imeni Jleci Yxpainku, 2015,

(4). C. 212-222.

MPOBJIEMA TTPOSAIBY EKCITPECUBHOCTI B 3MI TA PEKJIAMI
MumumeH €Bremii
Cmyoenm 1 kypcy mazicmpamypu, axyibmemy jiiHe8iCIMUKU,
KIII im. I2opsa Cikopcbkoeo

Hayrosuii kepienux: k. ¢pinon. u., ooy. Tkauux O. B.
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Bigomo, 1m0 MoBa He CTOITh Ha MICIll, BOHA PO3BUBAETHCS, 3MIHIOETHCS Ta
MOTIOBHIOETHCS 1 1IbOMY CIPHUSIOTH PI3HI CPEepU KUTTEMISTBLHOCTI: TMOBCAKICHHE
YKUTTS, COLlAJIbHI MEpPEeXK1, CyCNiJIbHO-TIoNNITUYHA cdepa 1 3MI.

OcTaHHI TEOpPETHYHI PO3POOKM BHUSBHUIH, WIO0 EKCIPECUBHICTh — II€
CBOEPITHUN CITOCIO TOTO, SIK JIFOJMHA BKa3zye Ha cBOi emorrii. XKecTu, Mimika, TOH
rojocy a0o HaBITb T0JIOCOBI TMay3d MOXYTh IIOKa3aTH 3alllKaBJICHICTh Ta
eKCIIPECUBHICTh B MOBJEHHI. OnHaK y MHCHMOBIM (OopMi 3aCTOCOBYIOTH 1HIII
METOJM CaMOBUPAKEHHS. EKCIPECUBHICTh HAa MHUCbMI BHUSBISETHCS B TPl 3
MOJIICEMIEI0 CITIB 1 CJIOBOTBOPEHHSIM, y BUKOPHCTAaHHI CTUJIICTHYHUX TPOMIB,
OMO(OHIB, JIEKCHUYHUX 3al03WYEHb, PI3HUX KOMYHIKATUBHUX THUIIIB pPEYEHb,
dboHeTHUHOrO O()OPMIICHHS BUCIIOBIIIOBAaHb, a TAKOXK TAKUX 3aC001B K Kanirpadis,
mpu@T Ta rpadiuHi 300paxKeHHS.

[TuTanHs, K 3p0OUTH TEKCT E€KCIPECUBHIIIKMM, B HAIll YaC € aKTyaJIbHUM, 1
Xxo4a 0araTo BIJOMHX JIIHTBICTIB MalOTh pOOOTH Ha 110 TEMY, Il Tpaill He MOXKYTh
OXONMHUTH BCHOTO KOJa TPOOJIEeM, TIOB’SI3aHUX 3 EKCIPECUBHICTIO TEKCTY.
Jlocnigaukamu, siki aHanizyBaiu MoBy pekiiamu, € B. H. Komicapos, H. H. Koxres
Ta 1H. [IpoOiieMa MOBHUX OCOOJIMBOCTEN KaHPY PEKIAMH B PAASHCBKHX 1 MOCT-
pPaZsTHChKUX KpaiHaxX po3risiaaerbest y pooorax B. M. Apacina, A. JI. Comnomienka
ta iHmwMx. OgHak npoOsemMa Tepekiaay peKjIaMu 3 aHTJINHChKOI MOBHM Ha
YKPaTHCHKY MPOIOBKYE 3ATHUIIATUCS aKTYaTbHOIO.

Peknama — siBUIlE MOBCSAKACHHE B HAIIOMY KHTTI. Mu GauuMo ii KOXKeH
JIeHb, TIepe/l HAIIUMU OYUMa 3’SBIISIIOTHCS COTHI a00 HaBITh THUCSYl PEKIIAMHHUX
MOBIIOMJIEHb. MU TMOBHHHI 3pO3yMITH, 10 caMe pOOUTh JEAKy peKIaMmy
YCHIITHOIO, a IEIKY — MPOBAJIBHOIO.

BBakaeThcs, 0 TIIyMadye€HHS OCHOB PEKJIAMHOTO MPOIECY Ta BHU3HAYCHHS
TEPMiIHY «peKJiaMa» 3ajie)aTh BiJl KOHIICMINi, SIKOT JOTPUMYETHCS TICBHUU
JTIOCJITHUK.

OcCKUJIBKM METOJI TIOJIaHHs 1H(QOpMallli 3aJIeKUTh BIJl XapakTepy 1Hpopmallii

Ta XapaKTepPHUX OCOOJMBOCTEH IITHLOBOI ayauTOpii, AMEpUKAHChKa acoIliallis
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MapKETUHTY BU3HAYa€ MOHATTA «pekiiaMa» Tak: «Pekinama — 1e Oyab-sika ¢opma
HE0COOOBOTO TOJAaHHS 1 MPOCYBAaHHA 1/1ed, TOBapiB ab0 MOCIYT, IO OIIAYYyETHCS
TOYHO BCTAaHOBJICHHM 3aMOBHHKOM» [6, c. 3]. Mu MoXeMO BHUIIJIUTH 3 THUIIH
pexiamu: 1H(OpPMaTUBHA peKiiaMa, MOPIBHsJIbHA peKjiaMa Ta IMiJCHUIIOBaIbHA
pexnama. OpHaK aHaIi3yBaTH PEKJIaMHI TEKCTH OyXKE Ba)XXKO, a/DKe MEXKI MK
NepepaxoBaHUMU BHILE TUIIAMU YacTO PO3MUTI, OCKUIbKM OJHE pPEKJIaMHE
MTOBITOMJICHHSI MOYKE TIOE€THYBATH JCKIJIbKA THITIB.

Ha cywyacHomy eTami pO3BUTKY Ta YITKOIO BHU3HAYEHHS MOHSTTS
eKCIIPECUBHOCTI  BUEHI 3BEPTAIOThCS 7O  KOTHITUBHO-TICUXOJIOTIYHOI  Ta
KOMYHIKaTUBHO-TIParMaTU4HOI 1HTEpHpeTalii TUX OCOOJMBOCTENH MOBJIECHHS, fAKI
0e3nocepeIHbO BIUIMBAIOTh HA €(EKT, SIKUI MOPOKye BUPA3HICTh Y MOBJIEHHI Ta
TEKCTax.

Pexsamuamii TeKCT Mae B1 OCHOBHI GyHKIIIT — MpoiH(GOPMYBaATH JIIOJIUHY Ta
3MYCHUTH 11 IOCh 3pOOUTH, 1 OCh J€ BUPAKEHHS MOCUIIIOE BPAXKEHHS Bl CKA3aHOTO
yn HanrcaHoro. Came ToMy OUIBIIICTh PEKIaMHUX TEKCTIB HAOyBalOTh EMOLIMHOT
¢GyHKIII, SIKa peayi3yeTbCcsl 3a JOIMOMOTOK E€MOLIMHO-EKCIPECUBHUX OJIMHUIb
MOBH Ha BCIX PIBHSX — B1Jl (POHETUYHOTO 10 CUHTAKCUYHOTO.

ExcripecuBHICTh SIK CMHUCIIOBA KaTeropis JOCHIIKYETbCS B paMKax
KOHOTATUBHOTO 3HAYEHHS, SIKE € OJIHIEI0 3 OCHOBHMX PYLIIHHUX CHJI PO3BUTKY
MOBH, OCKUJIbKU CIpPHUSi€ CTBOPEHHIO HOBHUX 3HA4Y€Hb CIHIB, SIKI, CBOEID YEProlo,
BUKOPUCTOBYIOThCA IS OUIbIN TIHMOOKOT mepemadi aymMok. OcCHOBHaA ifes
CMUCJIOBOI KaTeropii eKCIPEeCUBHOCTI TOJISATAE Y BUPAKEHHI JOJJATKOBUX BIATIHKIB
CJIIB, SIKI PO3LIMPIOIOTH JEKCUYHE Ta TpaMaTUYHe 3HayeHHs 5, c. 12].

OTxe, HaWKpalIMM BapiaHTOM JIJIsl TOCSTHEHHS! BUPAXEHHS €KCIIPECUBHOCTI
y PpEKIaMHHUX TEeKCTaX — KOPOTKOTO, BJIOBHMOTO, MPUTOJOMIIJIMBOTO Ta
KOHKPETHOT'O Traciia — € rpa 3 6araTo3HauYHUMU CIIOBaMH Ta CJIOBOCIIOJYUEHHSIMHU,
BUKOPUCTAaHHS OMO(OHIB, JEKCUYHUX 3aMI03UYCHb, PI3HUX KOMYHIKATUBHUX THITIB
peueHb, (oHeTUYHOTO 0(OPMIICHHSI BUCIIOBIIOBAHb, CTUIICTUYHUX TPOIIIB Ta yCiX

MO>KJIMBHUX 3aC001B BUPAKEHHS €KCIIPECUBHOCTI.
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AHTJIACBKI META®OPUYHI TEPMIHU Y TEKCTAX
MAININHOBYAYBAHHSA
OuaimeBcbka Bikropist
cmyoeumka 3 Kypcy baxanaspamy, (haxyivmem aiHe8ICMUKY
KIII im. Ieopsa Cikopcokoco
Hayxosuii kepignuk: cmapuwuti suxnaoay kageopu TIIIAM Ycux I'. M.

CydacHa wMammHOOYy/AIBHA TEPMIHOJOTIS O00’€IHye HE JIMIIEe BJacHe
MalMHOOYAIBHI TEPMiHHU, ajle W HOMIHAIlli, 110 CTAHOBJISITh OCHOBY TEXHIKU
(pi3uuHi, XiMIYHI, MaTeMaTW4Hi), a OTXKE, MICTUTh PO3PSIU TPHUPOIHUYO-
MaTEMaTUYHUX, 3araJIbHOTEXHIUYHUX 1 CHEIIaIbHOTEXHIYHUX TEPMIiHIB.

Buxopucranus wmetadopuyHUX TEPMIHIB Yy MaIIMHOOYAyBaHHI MOXXHA
pO3IIIAIaTH SK CIOCIO TMOJOJIAaHHS PO3PUBY MIXK TEXHIYHOIO Ta TMOBCSKICHHOIO
JeKCUKOI0. Taki TEpMiHM YacTO BUKOPHCTOBYIOTBHCS JJIsi TOSICHEHHS CKIJIQTHHUX

MaIuHOOYAIBHUX MOHATH, OMKCY MPOIIeciB Ta MexaH13MiB. [lopiBHIOIOUN CKIIATHI
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MEXaHI4YHl CUCTEMHU 3 OUIBII 3BUYHUMHU O0'€KTaMH YW TOHSATTSAMH, 1HXXEHEPH Ta
TEXHIKM MOXYTh TMOSICHUTH CKJIaJHI KOHIENIii y crocid, AKuil € OuIbll
3pO3yMLTUM JIJISI JIFO/ICH, SIKi HE MalOTh TEXHIYHUX 3HAHb.

VY TpaauuiifHOMy TiAXOA1 BUAUISIOTH TPU TUIH METAPOPUUHUX MEPEHOCIB 1
BIAMOBIAHO TpuU BHIM MeTadopH, SKI HOCSATh YHIBEpCAJIbHHUM, TpaaulliiHUN
xapaktep [1, c. 21]:

e anTponoMop(Hi ( YaCTHHU TiNia, 3araJIbHI SKOCTI JIFOMUHU: Cutting teeth —
pizyi, foot-control -nedanvrne ynpasninns, Knee-joint - koninno-sasicinone
3'cOnanms)

e HeaHTponoMopdHi (Bce, 1110 0TOUYE JIIOJUHY, 30KpeMa Ha3BU TBAPHH,
pociun: caterpillar tractor -eycenuunuii xio, rose engine - cinviiowupna
mawuna, Whale deck - kapanacna nanyboa)

e 100yTOB1 MeTadopu (MPEIMETH, K1 3yCTPIYAIOTHCS B MOBCAKIACHHOMY
xuTTi: expanding ring clutch - mygma 3 posoxcumnum xinoyem, key bed -

wnonouna xanaska, filter candle — ginomep ceiuka)

Yactora BUKOPUCTaHHS METAPOPUYHMX TEPMIHIB B TEXHIYHUX TEKCTaX
MO>KE BapilOBATHCS 3aJI€KHO BiJl KOHTEKCTY, MPU3HAYCHHS Ta IJILOBOI ayaUTOPIl
CaMOro TEKCTYy. 3a3BUYai, BUKOPUCTAHHS META(pOPUYHUX TEPMIHIB MOXKE OyTH
OUIBII MONIMPEHUM Y JIOBIJIKOBHX a00 HAyKOBO-TIOMYJISIPHUX TEKCTaX, sIKI MalOTh
Ha METI MOSICHUTH CKJIa/IHI 1H)KEHEPHI KOHIICTIII] MUPOKINA ayAUTOPii.

Y Hamomy JOCHDKEHHI MH PO3TJSHYJIM YacTOTy BUKOPUCTaHHS
MeTaOpUYHMX TEPMIHIB Ha MaTepialll 1HCTPYKINI 3 eKcIuTyaTallii aBTOMOO1IsA
Hiccan AntiMa. OCKUIbKHY, HA HAally TYMKY JaHUN TEKCT Ma€ TEXHIYHUHN XapakTep,
BUKOPHCTOBYE MAIIMHOOYIBHY TEPMIHOJIOTIIO, MPOTE MPU3HAYEHUW JJISl JIHOJeH
0€e3 TEeXHIYHO1 OCBITH, 110 301IbIIIYE YACTOTY BUIIAJIKIB MeTa(opH3allii.

[Tix yac anamizy iHCTPYKLii MU BUSIBWIM 33 MeTadOopUUHI TEPMiHH, K1 OyIH
kimacu(ikoBaHi BIAMOBIAHO 10 MeTahOpPUYHUX TEPEHOCIB Ha MOOYTOBI,
anTporniomopdHi, 30o0MopdHi Ta piopomopdui MeTadopu. 3rigHO 3 pe3ysibTaTaMu,

HaNOUIBIILY TPYIy CKJIANal0Th MOOYTOBI MeTadgopu - 18 JEKCHUYHUX OAMHUIL, Ha
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JPYyroMy MICIi PO3MIIIYIOThCS aHTponomMopdHi Metadopuuni Tepminu - 11
JEKCUYHUX OJMHHIIb, TaKOXK Oyso 3HaijeHo 1 daopomopdumii Ta 3 300MOpdHI
TepMiHH. MU BBa)kaeMo, IO Take TOMIMPEHHS BUKOPHUCTaHHS MeTadopu3arlii
O0OyMOBJICHO 3arajJlbHUM JIOCBIJIOM JIOJMHHU, Y BUMNAJAKaX KOJHA BOHA MEPEHOCHUTH
¢byHKIIT TpeMeTiB TOO0YyTy, YaCTUH Tijia JIOJAWHU YW TBAPUH HA HOBUM 00'€KT ab0
BUKOPHUCTOBYE acolriallii, 1o 6a3yrThCs Ha iX Bi3yallbHIN MOAIOHOCTI.

Omxe, Mertadopuzaris € HE3aMIHHOI0 YaCTHHOK  TEXHIYHOTO
TEPMIHOTBOPEHHSI CBOTOJICHHS, aJDKE, PO3YMIHHA HEBITOMHX TIOHATH 32
JIOTIOMOTOI0 BiJIOMHUX BILJIMBA€ HA HAIIIC MHCJICHHS 1 CTBOPIOE OCHOBY JJII HOBHUX
HAyKOBUX CIOCTEPEKEHb 1 BIAKPUTTIB.
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META®OPU3AIIA IK CEMAHTUYHUWI ITIOTEHIIAJI YTBOPEHHSI
TEXHIYHOI TEPMIHOJIOT I
OuaimeBcbka Bikropist
cmyoeumka 3 Kypcy baxanaspamy, (haxyivmem aiHe8iCMUKU
KIII im. Ieops Cukopcvkoeo
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Mertadopuzaitisi  3aBxkau Oyja HEBIIIUIBHOK YacTUHOKW  Oyab-sKOi
tepminocuctemMu. [loHATTS «meTadopa» Oyio Bigome Iie 3 yaciB ApictoTens. 3a
HOro BU3HAYEHHSM, MeTadopa € «IEPEeHECeHHSIM IMeH1 a0o 3 poay Ha BHUJ, a00 3
BUJTy Ha pif, abo 3a anajoriero [1, c. 156].

OpHuM 13 cI0CO01B CTBOPEHHSI HOBUX MOBHUX CTPYKTYP 3a JIOTIOMOTOIO BiKE
icHyrounx € Metadopusaiis. 3a J0MOMOrow metadopu CTPYKTYpH 3 OMIHIET

00JacTli MEPEHOCATHCS B 1HINY, IO JA€ MOKJIMBICTh PO3YMITH OJIHE CJIOBO 3a
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nornoMorot iHmoro. el mpouec 0coOAMBO aKTyalbHUM TMpPU  YTBOPEHHI
TEPMIHOJIOTTYHHX MeTadop.

Ha choroani BUeHi JOXOASTH TyMKH, 1110 MeTadopusallisi BUHUKAE HE TOMY,
10 BOHA MOTpiOHA, a ToMy 110 0e3 Hei He MokHa o01iTHucs. [Ipu 1boMy HEOO0X1THO
HiAKPECTUTH, M0 MeTaopuuHe TEPMIHOYTBOPEHHS SIBJIsIE COOOI0 MpOLeC
HOMIHAIII1, CYyTHICTh SIKOi MMOJIATAa€ B TOMY, 1100 HAIBHUMHU 3aco0aMHU IMepe/iaBaTh
HOBI TIOHATTA [2, c. 131].

BpaxoByroun TOM (hakT, 10 MOBa BIUIMBAE Ha Pi3HI cdepu JHOACHKOI
JTiSTBHOCTI (B TOMY 4YHCHI 1 Ha [JiSUTBHICTE B TEXHIYHHUX Taly3six), MU
kiacudpikyemo  Mmetadopu  HAa  AHTPONOJIOTIYHI T4  HEAHTPOIOJIOTIYHI.
AHTpomnosoriuai Metadopu BiJIoOpaxaroTh (Pi3uyHI, MOPaJIbHI Ta 1HTEJIEKTYaIbHI
SKOCTI, @ TAKOXK COIIaJIbHY JISUIBHICTD JIFOAWHU. Tak, HAalpUKIIa, IesKi CIoBa, 0
MO3HAYAIOTh HA3BU YACTUH Tija, Y CBOEMY MeTa(OPUYHOMY 3HAUEHHI CTAIOTh
TEXHIYHUMH TepMiHaMmH [3].

Tak, Hanpuknaa, cioBo ‘“backbone” y mnpsmMomy 3Ha4Y€HHI O3HAYa€e Psjl
KICTOK, TOCEPE/IMHI CIUHU, a K TEXHIYHUW TEpMIH BUKOPHUCTOBYETHCS IS
MO3HAYEHHS BIAPI3KIB Ka0eo, 10 3'€IHYIOTh KOMI'IOTEPU B OJIHY MPSMY JIIHIIO.
CnoBo “face” y 3araJibHOBXHUBAHIH JIEKCHUIll OMKUCYE TIEPEAHIO YaCTUHY T'OJIOBH, JI€
3HAXOMATHCS OYl, HIC 1 pOT, a K TEXHIYHUW TEPMIH O3HAYa€ MEPENIHIO, JINIbOBY
MOBEPXHIO JeTani, Hanpukian «valve face» — nuipoBa MoBepxHs KiamnaHa adbo
dacka. CnoBo "arm" y mnpsiMOMY 3Ha4Y€HHI O3HA4Ya€ 4YacTUHY Tijga, a B
MEPEHOCHOMY 3Ha4Y€HHl - JIOBI'Y TOHKY YaCTUHY MeEXaHI3My, SKa BUTIIAAE 1
pyXaeThes SIK pyka, "rocker arm" — 11e KOpOMHCIIO, OJHA 3 JieTalell TBUTYHA.

HeanTtpomnosnoriuai metadopu BioOpakaroTh pPEaNTbHICTh, IO OTOYYE
moauny. Lle MoxyTh OyTH Ha3BU TBapuH, MPEAMETIB MOOYTY, OAATY, POCIHUH YU
JepeB, aOCTpaKTHUX MOHATH. MeTadopuyHe MEepeHECEHHs 3MIMCHIOETHCS 3 Ha3B
TBapyH Ha npeameTH [3].

n

Tak, Hampukiaa, cioBo " mouse" y CBOEMY IPSIMOMY 3HAau€HHI O3HAYae

MaJICHbKY MYXHACTy TBapHUHKY, a SIK T€XHIYHUH TE€PMIH — 3BMYANHUI BKa31BHUI
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npuctpiid. [nme ciaoBo “apple” y mpsMomy 3HadeHHI O3Ha4ae (QPYyKT, SKUH Mae
YepBOHY, CBITJIO-3€JIEHy WIKIPKY, a B MEPEHOCHOMY 3HA4Y€HHI AacOI[IIOETHCA 3
KOMII'FOTEpaM# BUCOKOTO Kiacy Apple Mac, muranmeramu Apple, Tomro.

Omxke, Meradopuzamisi €  HE3aMIHHOIO  YaCTHHOK  TEXHIYHOTO
TEPMIHOTBOPEHHSI CHOTOJICHHS, aJKE, PO3YMIHHA HEBIJOMHX TOHATH 32
JIOTIOMOTOI0 BiJOMHX BIUTMBA€ Ha HAIIE MHCICHHS 1 CTBOPIOE OCHOBY JIJISi HOBUX

HAYKOBHX CHOCTEPEKEHbB 1 BIAKPHUTTIB.
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Abstract: The paper is a study of different approaches to the definition of the
notion of "'socio-cultural values™ as well as to singling out the factors influencing
their formation in various areas of humanitarian sciences.

Kew words: socio-cultural values, linguistics, personality structure, cultural
factors, intellectual skills, self-realization, social rules, standard.

CouloKyIbTYpHI I[IHHOCTI CTAHOBJIATH HEBIJ €MHY YAaCTHHY KYJIbTYpU Ta
CYCIIUJIbCTBA, OCKITBKH  CIYT'YIOTh  B@KIWBHM  €JIEMEHTOM  CTAaHOBJICHHS
1IEHTUYHOCTI JII0AUHU. DOpMYBaHHS COILIIOKYJIBTYPHUX HIHHOCTEH B11I0YBA€THCS Y
mpoIrieci comiamizarii JIOAUHU, SKAHA TOYWHAETHCSA IIE 3 JUTUHCTBA. Y I[HOMY
IpoLIECl BaXKJIMBY POJIb BIAITPAIOTh KYJbTYpH MIKpPO- I MakpoCOLIyMIB, B SIKHX
3pocTa€ JIUTHHA, 30KpeMa pOJIMHA, 3aKJaJyd OCBITH, PENIridiHI MEepeKOHAHHS,
3acobu mMacoBoi 1H(poOpMalii Ta 1HII THCTUTYTH CYCHIIbCTBA, SIKI BIUIMBAIOTh Ha
dhopMyBaHHS CBITOIISIAY Ta MIHHICHUX OPiEHTAIIIN JIFOIMHHU.

Tomy MeTow 1ii€i mpalli y3araJbHEHHS MOHSTTS COLIOKYJIbTYPHUX
IIHHOCTEW SIK MDKIUCHUIUTIHAPHOTO (EHOMEHY Cy4acHOTO OYyTTS IUIIXOM
pO3MIISIly PI3HUX MIAXOIB JO iX TPAKTYBaHHS Yy IUIONIMHI JIHTBICTUYHUX Ta
CYMID>KHUX T'YMaHITapHUX JAOCTIIKEHHSX.

3azHauuMo, Mepul 3a BcCe, 10 3MiHA COLIOKYJIbTYPHUX ILIHHOCTEH MOXe
OyTH pe3yslbTaToOM KYJIbTYPHOTO PO3BUTKY, MOAMQIKAIIN COLIaJbHUX YMOB 1
TEXHOJIOTIYHUX JIOCSATHEHb, A TAaKOX BIUIMBY rjo0aiizamii Ta KyJIbTypHOTO
iHTepHaIioHani3my [5]. ToMy BUBUEHHS COIIOKYJIBTYPHUX IIIHHOCTEH € BaXKIUBOIO
CKJIQZIOBOIO PI3HUX cdep HAyKH, TaKMX SK JIIHTBICTHUKA, TMOJITHUKA, MCHUXOJIOTI,
¢1mocodis Towo.

Tax, dbimocodis BUBUa€ COIIOKYIBTYPHI IIIHHOCTI B paMKax aKClOJIOrii, sSika €
bu10cOhChKOI0 HAYKOK TPO MNPUPOAY IIHHOCTEHM, IXHE MICIE y CTPYKTypi
I[IHHICHOTO CBITY Ta peaibHOro OytTs [2, ¢. 12]. B. TyrapuHoB posrisgaB 1ieit
(dheHOMEH SK HaOlp MEBHUX SBHII, IPESJAMETIB UM 1X BJIACTUBOCTEH, 11O BIIIrParOTh

BOKJIUBY POJIb Y KHUTTI JIFOAECH SK TPEJACTABHUKIB TMEBHOTO Kiacy [6]. ABTop
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HAroJIOUIye, 110 OCKUIbKM I[IHHICHUN CBIT JIOJUHM HEOCSKHUU, Y HBOMY
peali3yloThes 1 yHIBEpCalbHi 171€1, 1 BHOKPEMITIOIOTHCSI KOHKPETH1 OTPEOH.

Y ncuxoJsiorii miJ TOHATTSAM COILIOKYJBTYPHUX I[IHHOCTEH PO3YMIIOTh
CYKYIHICTh TPUHIMIIB, HOPM 1 MEpPEKOHaHb, SKI CHPSAMOBYIOTh TOBEIIHKY
JIOAWHYA BIAMOBIAHO JO COLIaJbHUX MpaBW Ta YWHHUKIB, II0 MpPHUTaMaHHI
neBHOMY cycninbeTBl [7]. Came TOMy JIIOAMHA HABYAETHCS MPOTITOM BCHOTO il
YKUTTS, OCKIJIbKA BOHA 3HAXOJAUTHCS B TIOCTIMHIN B3a€MO/IiT 3 COI[IyMOM.

VY coro uepry, M. BepOep cTBepKye, IO COIIOKYIBTYPHI IIHHOCTI — II€
KOHCTPYKT, SIKHH JIOMOMarae IMi3HaBaTH CBIT MOJITHUKU, BIAOWBATU W pPO3PI3HATH
NOJIITUYHI 1HTEpecH, i7eand Ta OaxaHHsA, a TakKoX (POPMyBaTU CTaHAAPTH
MOJIITUYHUX Ji. Y il [JapuHi IIHHOCTI Ha0yBalOTh PI3HOMAHITHOTO XapakTepy, a
ix peamizamiss Moxe BinmOyBatucs He mochigoBHO [3, c¢. 284]. Po3yminHs
COLAJIBHUX 1 KYJBTYPHUX (DAKTOpPIB MOKE JOMOMOITH TMOJITUYHUM JIiJepam
3pO3yMITH, YOMY J€sK1 PIIICHHS MOXXYTh OyTH MPUUHATUMHU a00 BIAXUJICHUMH B
PI3HHX COLIaIbHUX IPyINax HACEJICHHS.

Craixg TakoX HarojJOCUTH Ha TOMY, IO caM€ MOBa € THUM 3aco00M, SIKUH
3/TaTHUN HANOUIBII MOBHO BIOOpa)XaTH COLIOKYJIBTYPHI IIIHHOCTI OCOOUCTOCTI SIK
il 1yxoBHY OCHOBY. KpiMm 11bOT0, 3aB/SIKU CHIJIKYBaHHIO, YA TO BepOAILHOMY, YU
TO HEBEpPOAIbHOMY, KOXKEH 1HIUBIJ CaMOpealli3yeThCs Ta BUpakae BiacHe ‘57,
PO3BUBAE IHTEJICKTYyaIbHI HABUYKHU W BOJIHLOBI MOXKJIMBOCTI. CaMe TOMY IIIHHOCTI Ta
I[IHHICHI YCTAHOBKHM € BaXJIUBHMH €JIEMECHTaMHU CBIJOMOCTI, SKi BH3HAYarOTh
CTPYKTYpPY CIPUUHSTTS, IMOBEIIHKA Ta MPAKTHYHOI aKTUBHOCTI JIIOJIMHH B PI3HUX
yMoBax ii OyTTs [4, c. 163-164].

OcCkUIbKM MOBa PO3BUBAETHCS B KYyJIbTypl Ta HE MOKE ICHYBaTH 3a ii
MEXaMH, TO Pe3yJIbTaTOM BUBUYEHHS COLIIOKYJbTYPHHUX IIHHOCTEH B JIIHIBICTHULII €
dbopMyBaHHS HOBOTO HAMPSMKY — aKC10JI0TIYHOT JIHTBICTUKHU. L1 IIHHOCTI CTalOTh
HEBIJ'€MHOI0O YAaCTUHOIO MOBHOI KapTUHU CBITYy Ta CIYTYIOTb OCHOBOIO

OCMMCIICHHSI BIIOOPaKEHHSI KYJIBTYPH B MOBI Ta iX xapakTepucTuk [1, c. 58].
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OT1xe, MOKHA 3pOOUTH BUCHOBOK, II0 MOHATTS COI[IOKYJIBTYPHHUX LIIHHOCTEN
€ BaXJIMBUM MDKIUCUUIUTIHADHUM (PEHOMEHOM Cy4JacHOro OyTTs, a WHOoro
BUBYCHHS 3/IaTHE JOMOMArTH OTPUMATH SKOMOIa T[IOBHY KapTHHY CBITY
criBpo3MoBHUKA. [lonanbiie HOCTiKEHHS PI3HOMAHITHUX SIBUI MIKKYJIbTYpHOI
B3a€MO/IIi Ha OCHOBI aHaNi3y COI[IOKYJIbTYPHHUX I[IHHOCTEH MOBIIIB CIIyTyBaTHME
KpalmoMy pO3yMIHHIO MOBHOi TOBEIIHKY Ta MOBJIGHHEBY  B3a€MO/IIIO
MPEACTaBHUKIB ~ PI3HUX  KYJIbTYpP, a TaKOX KOPEKTHOMY BH3HAYCHHIO
COITIOJIIHTBICTUYHHUX aCIIeKTIB KOMYHIKaIlii.
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The socio-political terminosphere of the English and Ukrainian languages
IS a complex mechanism in which words from other terminological systems
(philosophy, politics, law) function. It contains polysemic terms, internationalisms,
loanwords. The term always requires a particular decision on translation, that is, it
acts as a unit of translation [1]. Requirements to the term are the following:

° the term should be as short and precise as possible. It should clearly and
completely present the characteristics of the concept;

° the terminological name must be unambiguous within the limits of a separate
industry terminology and not have synonyms;

° the term should not have an emotional and expressive color, but should be
aimed at an object in a system or series and correspond to the word-forming
regularities of the language.

Socio-political terminology is an open system of nominative units of
various origins, intended to express terms that reflect the sphere of social,
industrial and political life. There are basic aspects of the translation technique and
peculiarities of translation from Ukrainian to English and vice versa. The most
frequently used method of explication is a descriptive method of translation, for
example: zacsiouenns — ‘illumination’. But for a native English speaker, it can
hardly carry the correct meaning. If this technique is not relevant due to the volume
of translation, the method of compensation or generalization is used.

In some cases, the tracing method is used. In this case, the translation will

have the following form, for example: ‘doubledome’ — nBomymenp, but in this case,
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perhaps not everyone will understand the eternal meaning of this word, so you can
replace this word with an approximate meaning, but which is used in wider circles,
and not only in political language - a scientific researcher. In this case, it will be a
technique of generalization. Socio-political terms appear in the language in
approximately the same ways as units of other lexical-semantic subsystems of the
literary language [2].

Word formation patterns of socio-political terms are the following:

1. Affixation. The composition of affixal units fully corresponds to English
word-formation traditions. The international prefixes pre- and de- were most
actively involved in derivational connections. Words formed by the prefix de-: de-
conflict (prevent the emergence of a conflict), de-elect (remove a person from an
elected position), de-globalisation (a movement against globalization),
deauthorisation (refusal of prior official consent to a certain document).

Frequently used prefixes also include non- (non department, non-civil, non-
Europe, non-inerference, non-aligned, non-attached,  nonprofessional,
nongovernmental), un-  (unclear, unemployment), inter- (interstate,
intergovernmental, international, intercontinental). Suffixes also showed high
word-forming activity in socio-political lexicon: -ism (ablelism, fattyism,
exceptionalism,  sexism);  -tion/-ition/ation/ion  (regulation, justification,
privatization, integration, opposition, protection); -dom (transgenderdom); -hood
(celebrityhood).

2. Composition. Compound stems can appear in the following types:

a. derivatives or derived stems: piconet (combining the prefix -pico (very
small) with the noun network);

b. compound stems: grass-tops (a leading position in society or a social
organization), blue-hot (one related to the indignation of activists of the American
Democratic Party);

C. derivational compounds: bullyproofing (application of measures aimed at

eradication hooliganism in schools), opposition research (a euphemism for
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potentially scandalous information that was revealed during the study of a political
opponent) [3].

3. Telescopy.

One of the ways of forming English words is telescoping. Under
telescoping means the process in which a new word arises from the fusion of the
full base of one word with the shortened base of another or from the fusion of the
shortened bases of two words. F.e., illegrant (illegal+immigrant) is an illegal
immigrant; gayborhood (gay +neighborhood). This is a district inhabited mainly
by gays.

4. Abbreviation.

Gen (generation), YIMBY (Yes In My Back Yard) is "a person who does
not mind something dangerous or ugly being built next to their residence”, NIMBY
(Not In My Back Yard) [3].

As a summary, it can be pointed out that the dynamic processes that take
place in the composition of the socio-political vocabulary of the Ukrainian and
English languages are related both to the renewal of the lexical composition and to
the way of changes in the meaning of words.
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OCOBJIUBOCTI ®YHKIHIOHYBAHHA CYYACHOI'O
AHI'JTOMOBHOI'O KOMIPIOTEPHOI'O CJIEHTY
CizopoBa AJjina
cmyoenmka 1 Kypcy mazicmpamypu, (paxyiomem iiHeGiCMUKU
KIII im. leopsa Cikopcvkoeo

Hayrosuii kepienux: kano. neo. nayk, ooy. Tikan A. I'.

BaxxnuBicTh 1HTEpHETY 711 COLIIyMY TpaHC(POPMYETHCS 1 3pOCTA€E SIK HIKOIU
panimie. 3Ha4eHHS MOSBH 1HTEPHET-CEPEOBHILA MOKHA PUPIBHATH 10 BUHAXOY
CNIEKTPUKU, TeJeOayeHHs YW Kojeca. I[HTepHET € JDKepelnoM OTpUMAaHHS
HaWHOBIIIOI 1HGOpMAIIii, NUIIAXY 3B’SI3Ky 3 OJM3BKUMM Ta JOCTYIy 10 Oe3midi
pecypcis.

Yepe3 mmMpoke MOMIMPEHHS CBITOBOI MaBYTMHU KOMII'IOTEPHHUM CIEHT
BUKOPHUCTOBYETHCS NMPAKTUYHO KOXXHUM, HE3BaXKalOUM HA COLAJIbHUNA CTaTyC Ta
BIK. BpaxoByroun NMOmMpeHIiCTh aHIIIIMCHKOI MOBHU, TO MOYHA 3pOOUTH BUCHOBOK,
10 BEJIMKA KUIBKICTh JIIOJIEH MO BCHOMY CBITY BHKOPUCTOBYIOTH aHTJIOMOBHUMN
KOMM'IOTEPHUM CJIGHT $K OCHOBHUM 3aci0 KOMYHIKallli, MOYMHAIYU BIJ
KOpHUCTYBaua-oOuTeNs Ta 3akiHuyrouu npodecionanom B IT-chepi.

BiaminHuM € Te, 1m0 KOMIT'IOTEPHMM CJIEHT ICHY€E JHUIIE Yy Mexkax
KOMIT'FOTEpHOTO CBITY. JIfoAsMm, skl He TOB'S3aHI 3 BIPTyaJIbHUM CBITOM 1 HE
KOPUCTYIOTBCSl TEXHOJIOTISIMU, Oy/l€ HE3pO3yMijo, II0 camMe BU HaMaraerecs im
JIOHECTH, BUKOPUCTOBYIOUN KOMII FOTEPHUH CIICHT.

Margiituyk M.l. Bu3Hauae KOMI'IOTEPHHUM CJEHI SIK HaOlp CTHJIICTUYHO
MapKOBaHHUX CJIB, HE BIIACTUBHX JHTEPAaTypHI MOBi, fKI CHOYaTKy
BUKOPUCTOBYBAJIKCS WICHAMH 130JIbOBAHUX IPYIT KOMIT FOTEPHUX CIIELIaIICTIB, ajle
3 4acoM MOYalld BXKHUBATHUCS JIOAbMH, SIKI KOPUCTYIOTbCS KOMITI'IOTEpaMu SIK B
npodeciiiHiid, Tak 1 B MOOyTOBiM cdepi 1 B SIKUX BUHUKAE HEOOXIAHICTH Y

«TIOJIETILIEHOMY» BapiaHTI CIIKyBaHHs. [1, c. 98].
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CyyacHUM aHTJIOMOBHHMI KOMIT FOTEPHUN CIICHT Ma€ CBOi OCOOJIMBOCTI, SIKI
BIJIPI3HAIOTH WOTO BiJl MOBH, SIKY MU 3BHKJIM BUKOPUCTOBYBATH B PEaTbHOMY CBITI.
Hampukiaz, 3aMicTh BUKOPUCTAHHS CIIB «SKYIO» UM «IPUBIT» B MOBCIKICHHIN
pPO3MOBi, B KOMIT' IOTEPHOMY CII€H31 € Taki KOPOTKI BUpa3u, AK «thx» 1 «supy.
Takox B aHTJIOMOBHOMY KOMIT IOTEPHOMY CJIEH31 YacTO BHUKOPHCTOBYIOTHCS
CKOpOUYeHHS, Takl K «lol», «jk» 1 «btwy, iK1 J03BOSAIOTH OUIBII MIBUAKO M 3pydHO
BUpaxaTu cBOi nymku [2, ¢. 121]. Lle Hamae MOXJIHMBICTH 3a0IIAIUTH Yac IMPHU
KOPHUCTYBaHHI CUCTEMOIO BeO-UaTiB Ta OHJIAWH-cepBiCiB. TakoX IS MiACUICHHS
eMOLIIMHOTO 3a0apBICHHS y CIIEH31 BUKOPUCTOBYIOTHCS TaKli CUMBOJH, SIK «:D» un
«:P».

AHTJIOMOBHUI KOMIT' FOTEPHHUM CIIEHT Mae JAesiki crerudiyHi 0COOIMBOCTI.
Hanpuknaa, BiH MICTUTh 0araTo CKOpOYE€Hb, aKpPOHIMIB, IHIIANIB Ta CIHiB,
CTBOPEHHMX JJIg KOpOTKOi mojayi iHdopmarii. Takox BiH MICTUTH Oararto
HEO(IIHHUX CIIB, 1[0 BUKOPUCTOBYIOTHCS ISl HArOJOLIEHHS YU M1IKPECICHHS
NEBHUX AYMOK abo morisiai. Llle ogHier0 XapakTepHOIO PHUCOI0 € HETOTPUMAaHHS
MpaBUJI MPABOIUCY Ta TPaMaTHKHU.

BuieBkazani 0ocoOnuBOCTI cpopMyBaiaucsi 3 METOK TMOJErEeHHsT Ta
NPUCKOPEHHs Tepefavl 1HpopMalli HUISIXOM CHPOLUEHHS CKIAAHUX CTPYKTYP.
KoMm’toTepHuii ClaeHT € yHIKalbHUM 3acO00M PO3YMIHHS cepell KOPUCTYBauiB
IHTEPHET-TIPOCTOPY.

OTxe, cydaCHUM aHTJIOMOBHHI KOMIT FOTEPHUM CJICHT BIJIPI3HSAETHCS BiJ
3BUYAMHOI JIEKCHUKK PSIOM OCOOJIMBOCTEH, $KI POOISATH HWOT0 TOTYXHUM
IHCTPYMEHTOM JiJIsl IIBHJIKOi, €()EKTHUBHOI Ta 3pYyYHOI KOMYHIKAI[li B IHTEpPHETI.
3apa3 BIZOyBa€TbCSl AKTUBHE TBOPEHHS Ta BUKOPUCTAHHS KOMIT FOTEPHOT
CJICHTOBO1 JIEKCUKH, 1110 OOYMOBIIOETHCS PO3BUTKOM KOMIT IOTEPHUX TEXHOJIOT1i
Ta 3pOCTAIOYUM THTEPHET-TIPOCTOPOM.

Jliteparypa
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JIJEKCUKO-CEMAHTHUYHI TA TPAMATHUYHI OCOBJIHUBOCTI
AHI'TOMOBHHUX TEKCTIB HAYKOBOI'O CTHUJIIO
Crepanimuna Kcenist
cmyoenmra 3 Kypcy bakanaspamy, axyivmem JiHeGICMUKU
KIII im. Ieopsa Cukopcvkoeo

Hayxosuui kepienux: kano. ginon. nayx, ooy. Tkauux O. B.

HaykoBuii cTuiap — pIZHOBHJ JITEPATYpPHOI MOBH Ta MOBJIEHHS, SKHUI
XapaKTEpPHO BUKOPHUCTOBYETHCS 3 METOI0 1H(GOpMYBaHHS cycniuibcTBa. [IpoBigHi
raigy3l MOro BUKOPUCTAHHSI 1€ OCBiTa, HayKa, TEXHIKa, BUPOOHMIITBO TOIIO.
Ockinbku  BiH 00chmyroBye TmpodeciiiHo-HayKoBY cdepy, TOJIOBHOK METOI0
HAyKOBIA € O0'€KTUBHUMN, 3pPO3yMUINH, NOKA30BUW, TOYHHM 1 HEyNepeHKeHUH
BUKJIAJ 1H(pOpMAIlii, Ika Ma€ BIJIMBATH HE HA MOYYTTS, & HA PO3YM 1 CBIIOMICTh
yuraya [3, ¢.39].

Posrasigatoun ramys3p JEKCHMKHM HAyKOBOTO CTHJIFO MOXHA BHJIUIATH TEBHI
TeHJIeHII11. 30KpeMa 4iTKa, KOpOTKa Moaaua, 00’ €KTUBHICTh MOTJISA/IIB 1 BUCHOBKIB,
3p00JIEHUX aBTOPOM, TOUHE TTOCHJIAHHS Ha BIJIOMOCTI 1 JpKepena.

Jlekcuka HayKOBOTO CTHIIIO MOXke OyTH yTBOpEHa 3a J0MoMororo adikcariii,
TOOTO MUIIXOM JIOAaBaHHS JI0 KOpPEHEBUX CHiB mpedikciB 1 CyQiKcCiB.
HainpoayKTHBHIIIUM Cy(iKCOM OJHOCIIBHHUX TEPMIHIB € cydikc -er (-0r), 3a
JIOTIOMOTOI0 SIKOTO YTBOPEHI IMEHHUKH, 1[0 TMO3HA4alTh 0Cco0y, MexXaHi3M abo

arperar, 1110 BUKOHY€ TeBHY 10 [1,c.65], Hanpukiaa: to consume (cnoscusamu,
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noziuHamu, eumpavamu), N10JaEMo Cy(pikc —er 1 OTPUMYEMO JIeKceMy CONnsumer
(cnocxcusau, Kuiewm, 3aMOBHUK, NOKyneyv). Takox y TpOIEC CIOBOTBOPY
BUKOPHCTOBYETHCS METOJ CKJIaJaHHs ocHOB (Smartphone) i abpesiamis (PC -
personal computer).

Oco01MBOCTI TakOXK Ma€e Gpa3eosoris HAyKoBOI MOBU. Y Hei € 1Bi QyHKITI.
[lepmia 3 HUX 3aKJIIOYAETHCS B TOMY IO (ppa3eoJioTiuHi cjoBa, ad0 K BHUCIIOBH,
3B’S3YIOTh YaCTUHU TeKCTY. J10 Ii€i rpynu BXOIATh TaKi CJIOBOCIIONydeHHs: On the
other hand, in addition to this, the results described above are asserted, it is
assumed that, firstly (secondly, thirdly), thus, in turn tomo. JIpyra x ¢yHKITisA
(dpazeonorii B HayKOBId MOBI — IO3HayaTH Ha3BH TepMiHIB. Ipuna ['ymoBchbka
BHU3HAYA€ TEPMIH SIK CJIIOBO YM CJIOBOCIIOJIYYEHHS, IO MA€ CHellialbHe 3HAYEHHS,
BUpaxae 1 popmye npodeciiiHe MOHATTS , 3aCTOCOBYEThCSA B MPOIEC 3aCBOEHHS
HAYKOBUX Ta MpodeciiHuX 00'€KTIB 1 KOpemsilii Mixk HUMH [2, ¢. 14].

JIJsi cMHTaKCHCY HAayKOBOT'O MOBIICHHS XapaKTEpHI1 CKJIAJIHI KOHCTPYKIIii, a
0COOJIMBO PEUEHHS 3 CHOJYYHUKOBHUM 3B'S3KOM, ABOCKIAIHI PEUEHHS 3 MPOCTUM
JUECTIBHUM TPUCYIKOM, MPOCTHM IECHIBHUN TMPUCYAOK, 0€30C000BI pEUCHHS,
KOHCTpYKIii macuBHOro crtany (the method was applied, the dissertation was
read), ckiaJHI peYEHHS 3 UITKO BHPWKCHUM CKJIQJIHOCYPSIHMM  abo
cKIamHomiapsaaHuM 3B'si3koM (i3 cmoayunukamu that, since, in consequence of
that, in connection with that, because, while toio).
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MOBA MAUBYTHBOI'O Y HAYKOBI ®AHTACTHIII:
THUIOJIOI'I3AILISI HEOJIOI'I3MIB
Tapaniox Jligist
cmyoenmxa 4 kypcy bakanaspamy, axyivmem HiHeGICMUKU
KIII im. leops Cukopcbkoeo

Haykosuii kepignuk: kano. ¢inon. nayk, ooy. Travux O.B.

Y KOHTEKCTI HayKOBOi (DAHTACTUKU MOBA CTAa€ IHCTPYMEHTOM JUIsl Tepeaayi
HenependauyyBaHUX CUTYaIlllil, TEXHOJOTIA Ta 1/ed, 10 MOXYTh BHUHUKHYTH Y
MaiiOyTHbOMY. Heonorisamu, CcBO€ 4eproro, BiAOOpakarOTh TBOPYICTH Ta
PO3BUTOK MOBHU, HAJal04YM 1 MOXJIMBICTH aJIallTyBaTUCS JO MIHJIUBOTO CBITY Ta
BIJINOBIJIATM HA BUKIMKM Yacy, camMe€ TOMYy ICHye MoTpeba y  MpOBEACHHI
THUIIOJIOTI3al1lli TAKUX HOBOTBOPIB Y HAYKOBO-(PAaHTACTUUHOMY KaHPI JITEpaTypu Ta
KiHeMarorpady.

Haykosa ¢panmacmuka (cxopoueno SF abo sci-fi Bix science fiction) —
dbopma Xya0KHBOT BUTAJKU, KA TOJOBHUM YMHOM IPUCBSYEHA BIUIMBY peajbHOI
a00 BUTa/IaHOI HAYKW Ha CYCIUIBCTBO a00 okpemux ocio [4].

Knacugikayis cmpyxkmypu HeOJOTi3MIB Tepefdavae TEIEeCKONio, ska, 3a
Bu3HaueHHsIM O. C. AXMaHOBO1, € B3a€EMOJIIEF0 MOBHUX OJIMHHMIIb, 110 MPU3BOIUTH
70 CEMaHTUYHUX 9 (DOpMaTbHUX 3MiH Ta BUHUKHEHHS HOBOI MOBHOI onuHUIII [1,
c. 278]. Ha BimMiHy Bim aOpeBiaTypH, TeEJIECKOMisi BHUKOPUCTOBYE JOBUIbHI
dbparmenTu jaekcemu. 3rigHo 3 kinacudikamiero A. II. CokoyieHKO, CKIagoBi
YaCTUHU TEJIECKOIMYHUX CJIIB MOKHA MOALIATH Ha [3, ¢. 15] :

° MOBHI TEJIECKOMIYHI OJJUHUIIl — CJIOBA, SIKI YTBOPIOIOTHCA MUISIXOM
00'eTHaHHS JBOX CKOPOYCHHX YaCTHH pi3HUX cJiB. Hanpukian: cybernetic +
organism = cyborg, serious + constructive = sercon;

° HETOBHI TEJIECKOMIYHI OJIMHULI — I1€ KOMOIHAIIis yC14€HOT OCHOBH OJTHOTO

CJIOBA Ta MOBHOT (POPMHU PYroro, yTBOPEHi 3riAHO 31 CTPYKTYPHUMH MOJEISIMHU.
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Hanpukan: astro + navigate = astrogate, communication + link = comlink, video

+ call = vidcall, vision + phone = visiphone;

° rarIoJIoTH — II€ TEJIECKOIIYHI CJI0Ba, Y SKMX HA CTHKY JBOX CIIIB €
CIIUTLHUIM 3BYK a00 ckian. Hampukmaa: back + cover = bacover, transmitter +
matter = transmatter.

3anosuuenHs  XapakTepusyloTbcsi  (OHETUYHOIO  AUCTPUOYIiEr0  Ta
HETUTIOBOIO MOP(]OJIOTIYHOIO apTUKYJIAIIEI0, sSKa HE MpUTaAaMaHHA aHTIIUCHKIN
MoBi. Knacudikyemo 3amo3udeHHs 3a CTyNEHIMH aCUMIJISIIII:
° NOBHICMIO ACUMINLOBAMI — CIIOBA, SIKI MPOWIUIM BCl BUOM ACUMUIALIL 1
CTAJIM YaCTHHAMH  3arajlbHOTO  JICKCHMKOHY, HE BHUKJIMKAIOYH  BiMUYTTS
“iHmoMoBHOCTI” un “‘ayxkopimHocti”. Hampukman: robot, cyberspace, teleport,
matrix;
° YacmKo80 ACUMIIbOBAHI — CJIOBAa, SIKI HE TMPOUILIM BCIX CTYIMEHIB
acHMIJIAIT, ajie Bce Ie BKMBalOThCs B MoBi. Hampukiaa: biorobot, cryosleep,
tachyon;
° CEMAHTUYHO HEACHMMUIbOBAHI — II03HAYaOTh O00'€KTH a00 HaIlOHAJILHI
OCOOJNIMBOCTI, XapaKTepHi JUIsl KpaiHW, 3 sIKOI BOHM MOXOJATh. Hampukiman:
Palpatine, parasite bomb, sabriquet, paralope, ulub;
° HEacHMIJbOBaHI — CJIOBA 3 IHIIKX MOB, IO HISK HE acCUMUJIIOBAIHUCS, aje
BXKMBAIOTHCS HOCISIMUA aHTJIIMCHKOI MOBHU, 3a3BHYall y aHTJIMCHKIN O TaKUX CI1B
icHytoTh ekBiBasienTH. Hampuxman: nadsat (slang), grok (to understand
intuitively), gapla (victory);

®dpa3eosoriuHe  3pOIICHHS  XapaKTEPU3YEThCS  HEMOAUIHHICTIO  Ta
BIJICYTHICTIO BHYTpimHbOI (opmu. Knacudikyemo ¢pazeosioriuni 3porieHHs 3a
B.B. Bunorpanosum [2, c. 124]:
° 3pOIICHHS 3 EKCIPECUBHOIO 1HIMBIAYaJi3aIl€0, JISKCHIHO Ta CEMAaHTUIHO
HEMOAUIbHI (Hanpukiana, “‘may the Force be with you”, “live long and prosper”,

“knowing where one's towel is”’);
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° 3pOIICHHS 3 apXaiuyHUM  CKJIQJHMKOM, TMPEJACTaBlI€Hl y  BUIJISAII
CUHTAaKCUYHOTO OJHOTO IUIOTO (Hampukian, ‘brave new world”, “big brother is
watching you”),

° 3pOIICHHS, SKI € CEMAaHTHYHUM IIUINM, Yy TaKUX OJWHHIIX HE BaXKJIMBO
3HATH CEHC KOXKHOIO0 KOMIIOHEHTY (Hanpukiana, “beam me up, Scotty”, “all your
base are belong to us”);

° 3pOIICHHS 3 BHMEPJIUM, HEBXHUBAaHUM a00 HEYITKUM KOMIIOHEHTOM
(Hanpukian, “the spice must flow”, “so say we all”).

MoBIli Haal0Th HassBHUM 3HaKaM HOBI 3HAYCHHsI, CIPHUIIOYN 30€peKEHHIO
3HaHb, HAJIMHIM KOMYHIKaIli Ta 30JMKEHHIO MOBHUX piBHIB. Lls 3maTHICTB
MPOSIBISIETHCSL Y JIGKCUYHOMY a00 CEMaHTHMYHOMY CJIOBOTBOpPi, KOJM HOBE
3HAYCHHS HAKJIQJIA€ThCSl HA BXKE BIJJOME CIOBO a00 BHUpa)kae aOCTPaKTHY 1]I€10.

Tpancdopmaiiist ciioBa MOke BIIOYTUCH Yepes:

° JieaKTyaJli3allilo cTapux 3HadeHb Ta ceManThuHi 3Minu (handmaid, bugger,
fireman);
° HaOYyTTs JOJIaTKOBUX BIJITIHKIB, SIK€ BUHHKA€ B PE3yJIbTaTi B3a€EMOJIII CIIIB

a00 pPO3BUTKY MOBH, III0 HA3UBAETHCS CEMAHTHUYHOKI KOHTaMIHAIlI€0 ado
CEMaHTHYHOIO aTpaxiiiero (Spice, metaverse, jaunt).

OTxe, BaXJIMBICTh TUIOJIOTI3aIlli HEOJOTI3MIB y aHTIINACHKIA MOBI YKaHPY
HAayKOBO1 (DAaHTACTUKHM TOJISITA€ B PO3YMIHHI TOro, $SIK MOBa PO3BHBAETHCS
BiJIOOpaXkatoun 3MIHU y CBITOTJISII Ta TpOrpec cycnuibecTBa. Yepes aHaii3
CTPYKTYpHHX, €THUMOJIOTIUYHUX, (Pa3eojoriyHuX Ta CEMaHTUYHUX aCICKTIB
HEOJIOT13MIB, MOYHA BUSBUTH HOBI 3aKOHOMIPHOCTI Ta T€HJEHIIli PO3BUTKY MOBH.
Turmoorizaliisi He0JIOT13MIB JOIOMAara€ BU3HAYUTH CHIJIbHI PUCH, BIIMIHHOCTI Ta
MEXaHI3MHU CTBOPEHHS HOBHUX CJIiB, IO 30arayyroTh MOBY, a TaKOX J03BOJISIE
IPOCTEXKUTHU BITOOPAKEHHS COLIAIbHUX, KyJIbTYPHHUX Ta HAYKOBUX 3MiH Y MOBI.

Jliteparypa
1. AxmanoBa O. C. CnoBapb JMHIBUCTHYECKUX TEPMHUHOB : [okosio 7000

TepMUHOB|. MockBa : CoB. sHnukionenus, 1966. 607 c.
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3. BunokypoB A. HoBooOpa3oBaHusi M HEOJOTHU3MBI MOP(HOIOTHYECKOTO
THUIMA B COBPEMEHHOM aHTJIMUCKOM si3bike. TBeph, 1993. 17 c.
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CYP)KHUK SIK ABUIIE IHTEP®EPEHIIII B MOBHY CBIJIOMICTH
Tepnoxina Anacracist
Cmyoenmxka 3 Kypcy baxkanagpamy, gaxyivmem JHiHeBICMUKU
Kl im. l2opa Cikopcbkoeco

Haykosuii kepignuk: k. ginon. u., ooy. Tkauux O. B.

MoBa — 1HCTPYMEHT YCHOi Ta MHCbMOBOI KOMYHIKAIll MIX JIHOJbMHU.
OCKUJIbKY TEHJIEHITIT CIIKYBAaHHS TOCTIMHO 3MIHIOIOTHCS Ta BIIOCKOHATIOIOTHCS, Y
MOBI1 TaKOX B1JOYBaIOTHCSI 3MIHHI MPOIECH: Y CIIOBHUKOBOMY 3amaci (Hampukiaji,
MosiBa HEOJIOTI3MIB Ta apxai3MmiB), TpaMaTUYHUX Ta JIGKCUYHUX KOHCTPYKIIISAX
(3a3BMYAil 11€ CTIPOIICHHS PEYeHb, CKOPOUEHHS CIIB Ta YTBOpPEHHs abpesiaTyp,
0COOJIMBO 11€ MPUTAMaHHE 1IHTEPHET-MOBI1) TOL10. COLIOKYIBTYPHI Ta FE€OMOIITHYHI
YMHHUKH TaKOK BIJTUBAIOTh HAa (POPMYBaHHS Ta HAlIOBHEHHS] MOBH, 30KpeMa — Ha
3aM03UYEHHS CJIIB Ta KOHCTPYKIIM 3 1HIIMX MOB, HAIPHUKJIaA 3 POCIHCHKOI, 110 €
HANTMOUIMPEHIIINM NPUKIAAOM CYpKHKy. [IpyunH mosiBM pycu3MiB y MOBI €
JeK1JIbKa, cepel HUX OnMu3bke reorpadiyHe po3TallyBaHHS JEpKaB, MEPeCEICHHS
HapoOAiB Yy paiasdHChKI dYacu, 3a0OpOoHa YKpaiHCBKOMOBHOTO BHJIaBHHUIITBA,

OUTIHTBI3M y pOJIMHHOMY Koui To1o [1, c. 69].
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CraBieHHs MOBO3HABLIB /10 LIbOI'O MHUTAaHHS € HEOJHO3HAUYHUM, OCKUIBKU
MOBa PO3TJISIAETHCS K 3aci0 HE JWINe CHUIKYBaHHS, a M camoineHTUdIKaii, sK
JacTHHA KYJbTYpHU Kpainu 3arajom. Tak Hanpukiaa b. B. Marisim cTBepKye, 1110
""HamiBMOBeIb" XapaKTEPU3YEThCS TMEBHOIO PO3JBOEHICTIO MOBHOI CBIJOMOCTI,
ajke, He Oyy4d KOMIIETEHTHUM Y JKOJHINA 3 MOB, 13 SIKHX CKJIQJA€THCS CYPIKHUK,
BIH HE OTOTOXKHIOE cebe 3 KOAHOW 3 KylnbTyp" [2, c. 16]. Cxoxky IymMKy
Buciosmioe 1 O. A. CepOencpbka: "CkaniueHa MOBa OTYIUISIE JIIOAUHY, 3BOJUTH il
MUCJIEHHA [0 NpPUMITHBA. AJPKE MOBa BHpa)xa€ HE TUIbKM JyMKy. CIl0BO
CTUMYJIOE CBIIOMICTh, MIANOPSAKOBYE ii cobi, popmye" [3]. OCKUIBKH CYpIKHK
BUHHUKA€E 3A€0LIpIIOr0 TpU HepOpManbHOMY CIUIKYBaHHI, BIiH CIpaBil
BIIUYBA€ThCS [JEMI0 OUIbII pO3CialieHo, HIK TIpaMaTUYHO Ta JIEKCUYHO
BIIILTI()OBAHA MOBA.

OcHoBHa mpoOjemMa CypKHKY MOJSArae TaKoX y TOMY, 11O BiH BUTICHSE
CYyTO YKpaiHCBhKI CJOBa 3 YKHUTKY, YHACIIJIOK YOro 30UIBIIYETHCS KIJIBKICTh
NACMBHOI JIEKCUKM; 1€ BIUIMBA€ HA NPUTHIYEHHA CaMOCBIIOMOCTI, OCKUIBKH
IOCTYIIOBO KYJIBTYPH JIBOX KpaiH 3MILIYIOTHCA 1 CIPUHHATTS CTa€ BUKPUBIICHUM.
A TakoX 3MIHIOETHCSI CIPUMHSTTS YKPAiHCHKOTO 1HIIMMH HapoaaMHu. K mpuKiIan
MOJYKHA HaBECTH POCIMCHKY TpaHCIiTepallito Ha3B ykpaiHcbkux wmict: Kiev, a He
Kyiv, Kharkov samictes Kharkiv, Lvov 3amicte Lviv, Odessa, a ne Odesa. Lle
IPU3BOJUTH JI0 TOTO, 110 3BHUAWHUI TPOMAJISIHUH JAJIEKOi BiH HaC KpaiHU BBaXKae,
110 1€ HE YKPATHChKI, a pOCIMChKI MiCTa, X0Ua I1¢ HE TaK.

OTxe, MOXKHA TOOAUYUTH, 110 CYpPKUK — SIBUIIE, SIKE B HEraTUBHOMY CEHCI
CIPOLILY€E YKPAaiHCbKY MOBY, PO3MHMBA€ YKPAiHCHKY HAIIOHAJIBHY 1JE€HTUYHICTb.
MoBa — BaxJIMBa 4YacTHMHA KYJbTYpPH Hallii, 1 BiJ HAIIOTO 10 HEl CTaBJICHHS
3a7IeKUTh CIIPUMHSTTS HAC CBITOM.

Jliteparypa
1. Tominenko JI. M. Cypxuk sk 00'€KT HAYKOBHX JOCIIDKEHb 1 JUCKYCIH.

Moeosznascmeo, 2014. C. 69-80
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3. Cepbencrka O. A. AHTUCYpXHMK. BUnMOCS BBIWJIMBO MOBOJUTUCH 1 MPABUIIBHO

rosoputu. JI., 1994. 370 c.

ETUMOJIOT'ISI AHTJIOMOBHOI IOPUJUYHOI TEPMIHOJIOI'TI
Xyauna Oubra
cmyoenmxa 3 Kypcy bakanaspamy, axyivmem HiHeGICMUKU
KIII im. Ieopa Cikopcvkozco

Hayxosuii kepienux: k. ¢hinon. n., ooy. Tkauux O. B.

HaykoBo-TeXHIYHUN PO3BUTOK CIIPHUsIE€ YTBOPEHHIO B MOBI HOBUX (DaxoBUX
BU3HAUYCHb, CIIIB Ta CIOBOCIIOIYY€Hb, SKI MalOTh CIelialibHe 3HaueHHs. Taxi
OJIMHUIIl HA3UBAIOThCS «TepMiHamMmuy. DyHIATOpaMH YKPAiHCHKOI TEPMIHOJIOTI
oymnu 1. ['aBpumkeBuy, 1. Bepxparcbkui, O. Porosuu [1, c.11].

H. B. Aptukyna 3a3Hayae, 110 IOpPUIAYHUN TepMIH € “‘ClioBOM abo
CJIOBOCTIOTYYEHHSIM, 110 BUPAXKa€ MOHATTS 3 IPABOBOi c(hepH CYCHIIBHOIO XKHUTTS 1
Mae BiacHy JediHiuio y opuaudHii girteparypi” [2, ¢.84]. P. Xeit, E. Paiini, M.L.
Canosceka, I'. II. Amanar, KoBans H. € Ta iHImI MOBO3HABIl JOCIHIIKYIOThH
aHTJIOMOBH1 ~ IOpUJIWYHI OJMHMIN, KIACU(DIKYyIOTh Ta TMOPIBHIOIOTH iX 3
YKpaiHCbKUMU, BUAUISIIOYM OKPEMi 0COOJIMBOCTI KOXKHOTO 3 HUX.

[Ipotre TepmiHOCHMCTEMa IOPUCTIPUJCHIT cPopMOBaHA HE TUIbKM Ha 0asi
aHTIchKoi MOBH. Pi3HI comianbHi (hakTopH, a caMe: PO3BUTOK OaratboxX ramtysei
npaBa, OJHOTHUIIHI CYCHUJIbHO-TIOJITUYHI YMOBHM B PI3HMX KpaiHaX, €KOHOMIYHI
3MIHM Ta aKTUBHAa MDKJEp)KaBHA CIHIBIpallsd CHPHUSIIM TOMY, IO aHTJIOMOBHA
IOpUJIMYHA TEPMIHOJIOTISI MoYasa MOMOBHIOBATHUCS 3all03UYEHHSIMHU 3 1HIIHUX KPaiH,
JesIKl 3 SIKUX 3aIHMIIAINCH Takl K, 1HII X JAedOpMYyBaUCh BIIPOJIOBXK YaCOBOTO
MIPOMIXKKY.

3a JpKepesioM MOXOKEHHS FOPUANYHI TEPMIHU MOKEMO MOAUIUTH HA TPYIIH:

1. BnacnomoBsHi Tepminonoriuni ogunuii (deal, law, sale, strike);
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2.  Jlaruuceki 3ano3uueHHs (Subpoena, affidativ , pro bono, prerequisite,
injunction, trivia);

3. dpaniy3ski 3ano3uueHus (plaintiff, defendant, malfeasance, in lieu);
4 Himenpki 3ano3uuenns (land, trade, elope);

5. Hopge3sbki 3amoznuenns (blackmail, call, loan);

6 I'penpki 3amo3uucHus (genocide, amnesty).

Sx G6auumo, onHa 3 HAMOLIBIIMX TPYN TaKUX 3alO3MYeHb - JATHHCHKI
BucnoBu. lleli mpouec MoXkHA TOSICHUTH BEJIMKUM BIUIUBOM JIATUHH, SIKY
HiATpUMYBaJIa KaTOJMHUIbKA IIepKBa. TakoK BIUIMHYIIO T€, IO JIATUHA OyJia MOBOIO
HayKH 1 JiTepaTypu. A OT MOsABa B aHIVIMCHKIN IOPUAUYHINA TEPMIHOIOT] BEJIUKOT
KUIBKOCT1  CJiB  ()paHIly3bKOTO TOXODKCHHS TOSICHIOETHCS  3aKPIIJICHHSIM
b paHITy3bK0i MOBH SIK CYJIOBOT Ta BHHUKHCHHSIM JIBOMOBHOCTI.

XoTioch OU 3a3HAYUTH, IO B AHTJIOMOBHUX HOPUIAMYHUX TEKCTAaX TAKOXK
HasIBHI TepMIiHHU-TyOJIeTH aHTIIHCHKOro Ta (hpaHIy3bKOTO MOXOpKEHHs: bribery
and corruption, null and void, aid and abet [3, c.117].

BracHe MOXJIMBI BUITaJIKM BXKUBAHHS 000X JIKEpEN MOXOKEHb B OJIHOMY
CJIOBI- HAIIPUKJIAJ TPEUbKOi Ta JATUHCHKOI MOB. Y Cy4aCHOMY MOBJIEHHI TakKi
TEPMIHM MalOTh 3MIIIAaHHUN THUI YTBOPEHHS: OJIWH KOpPiHb Ma€ TIpelbKe
MOXO/DKEHHS, 1HIINH — JIaTUHChKe (Hanpukiam, «terminology» ckiamaerbes 3
JATHHCHKOTO cjIoBa terminus — mesxa, Ta rpemnbkoro 10900s — nayka) [4, ¢.480].

He3Bakatoun Ha BeNHMKY KUIBKICTH JDKEpEN TOXO/KEHHS, ICHYE€ UYHUMalio
BJIJACHOMOBHUX TEPMIHOJOTIYHUX OJMHUIIL, TOMY B CYYacHIN aHTJIHCHKIN
MIPaBOBIM CHUCTEMi HaMararOThCsS CKOPOTUTH YacCTOTY BUKOPHCTAHHS 3all03MYCHb,
3aMIiHIOIOYH TX Ha CJI0Ba aHIIIMCHKOTO MOXOKEHH: interrogatory — request for
information; subpoena—witness [5, ¢.97].

[TincymoByroun, MOXHa 3pOOMTH BHCHOBOK, IIO aHIJIIChKa MpPaBOBa MOBa
CTPIMKO PO3BUBAETHCS 1 HEBIMUHHO MOMOBHIOETHCS IHIIIOMOBHUMHU CIIOBAMH, IO 3

OJIHOTO OOKy 30arauye aHrjiiicbKy MOBY Ta TEPMIHOCUCTEMY, a 3 I1HIIOTO
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YCKJIAIHIOE OPUAMYHI TPOIECH, M0 TMPU3BOAUTH [0 3aMiHU 3al03UYCHb
BJIJACHOMOBHUMU aHTJIIHCHKUM CJIOBAMH.
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OCOBJIMBOCTI KJACU®DIKAIII TEOTPA®IYHUX TEPMIHIB
Yepuos Ouekcii
cmyoeum 1 kypcy macicmpamypu, ¢haxyibmem aiHe8iCmuKu
Kl im. l2opsa Cikopcbkoeo

Hayxrosuii kepienux: kano. ¢inon. nayx, ooy. boopenuyx 1. M.

['eorpadiuni TepMiHN € HEBI'€MHOIO CKIIAJOBOIO Cy4aCHOTO KUTTS, OCKIITBKH
3aCTOCOBYIOTBCS B PI3HHX rany3sx (reorpadis, €KOHOMIKa, iCTOpis, 3aco0u

MacoBoi 1H(popmalii, OyIIBHUITBO, TypH3M TOINO). BianmoBigHO, iX MpaBUIbHE
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pO3yMiHHS W 3aCTOCYBaHHS BHUMAara€ pi3HOCTOPOHHBOTO  JIIHTBICTHYHOTO
BUBYCHHSI.

OnmHuM 13 KIIOYOBUMX MOMEHTIB € Kiacudikallis reorpadiqHuxX TEpMiHIB.
BiamosinHo, 32 0y/10BOI0 MOKHA BUIIIUTH MPOCTI (CKIAAAIOTHCS 3 OJTHOTO CIIOBA)
1 ckimamHi (CKIamarThCs 3 JBOX YW Oulbmie ciiB), ab0 JBOKOMIIOHEHTHI 1
O0araToKoMIoHEHTHI. biabIn J01IBHOIO € KIacudikallis 3a CrmocoOoM CIOBOTBODY,
3a SAKUM BUAUIAIOTH TUNH cydikcamii, npedikcarii, caoBockiaaganua. YactuHa
npoAykTuBHMX mpedikciB  (anti-, inter-, sub-, super-) Hamex)uTH 10
IHTEpHAI[IOHAJIFHUX 1 3aCTOCOBYETHCSA B TBOPEHHI TEPMIHIB 1HTEPHAI[IOHATI3MIB:
anticline  (aumukninanw), antidune  (awmuowna). CydikcaabHy  MOJEIb
BUKOPUCTOBYIOTh Y TBOPEHHI PI3HUX YAaCTUH MOBHU, MPOTE HAWYACTIIIE Y TBOPEHHI1
TEPMIHOJIOTIYHUX OJMHUIh, TPEACTABICHUX IMCHHHUKAMH Ta TPHUKMETHHUKAMHU:
flowage (nomix, wo eutiwmos 3 6Gepecis), growler (yramox aticoepea), islet
(ocmpiseyw), siliceous (kpemenucmuti). CIOBOCKIAAaHHS € OJHUM 13 OCHOBHUX
JUKEpEeJl MOMOBHEHHS TeorpaiuHuX TEpMIHIB, HaWMOMMpeHimuid BapiaHT N+N:
riverbed (pycno pixu), landmark (3emenvna nosnauxa).

3HauHy 4YacTUHY reorpadiuHux TEpPMIHIB CTAHOBJSATH HAa3BH, SKI MOXKHA
KiacudikyBaTd 3a MOP(OJIOro-CJIOBOTBIPHUM MPHUHIIUIIOM SIK Taki, 1) B OCHOBI
SKUX HasiBHA BJlacHA Ha3Ba (1M’sl, MPI3BUIIE, MPI3BUCHKO JIIOJIMHU); 2) B OCHOBI
SKUX 3aKJIaJICHO 3arajJbHOBXKHBAHY JIEKCUKY. He MEHI BaXTMBUM € CEMaHTHYHE
3HaueHHs reorpadiunux TepmiHiB [3], caMe ToMy iX MOXKHaA KiIacu]ikyBaTu 3a
eTuMoJioriyHuM  npuHnunoM. Tak, Ashwood (Staffordshire) onxHo3HauHO
BioOpakae 3HaueHHs ‘‘sicenosutl nic”’, Rockbeare (Devon) He moB's3aHuii aHi 3i
ckenero (rock), ami 3 Begmenem (bear), i HacmpaBai o3Hayae “‘eail, AKUU Yacmo
giosioyroms epaxu” [4, c. 274]. TepmiHu MOXYTh MaTH KiUIbKa 3Ha4eHb. Tak,
Oulton mae 3nauenus “old farmstead”, “Outhulf’s farmstead”, “Wulfa’s
farmstead” wn “Ali’s farmsted” [1, c. 18]. LlikaBo, 1O OKpemi KeIbTCHKI
reorpadiudi Ha3Bu (HA3BU pIYOK, MHaropOiB, JICIB 1 JOJWH) 30eperiucs U

ajanTyBajiacs /0 aHrJIHChKHX. J[Ba KenmbTChKUX cioBa ‘“‘bre” 1 “pen”, 1m0
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no3Havaoth  “hill”  (marop6) € y Hu3mi reorpadiunmx Ha3:  Brill
(Buckinghamshire), Bredon (Herefordshire and Worcestershire), Breedon on the
Hill (Leicestershire), Brewood (Staffordshire), Pendle Hill, Penhill, Pencoyd,
Penge, Penketh, Penrith [3, c. 52]. KeabTchbkuii KOMIIOHEHT ‘“‘ced”, 10 O3HaYae
“wood” (nic), 0yB 3adikcoBanmii y Takux reorpadiunmx Haszax: Chute Forest
(Wiltshire), Chetwode (Buckinghamshire), Lytchett (Dorset). Kommnonent “kumb”
o3Hauae “valley” (Oonuna): Combe, Coombe, Butcombe, Thorncombe [3].

Otxe, rany3s reorpadii omnepye Oe3/y4i0 TEPMiHIB, MOHATh, CHEHUPIYHUX
BHUpa3iB 1 CJIOBOCIIOJNIYYCHb, 3HAHHS SKUX JO3BOJIIE TIPABWIBHO BU3HAYWTH,
OLIIHUTH Ta MPOAHANI3YBAaTH 3MICT TeorpadiyHoro marepiany. B cBow uepry
reorpadiudi TEpPMIHU MOTPEOYIOTh KOMIUIEKCHOTO BHUBUCHHS Ta BHU3HAYCHHS iX
(yHKLIOHYBaHHA Y (paXOBUX TEKCTaX.

Jliteparypa
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TEPMIHOJIOI'TA IT SIK MOBHE SIBUIIE
IllaxoBa SIna
cmyoeumka 3 Kypcy baxanaspamy, (haxyivmem aiHe8ICMUKY
KIII im. I2opsa Cikopcbkoeo
Hayxkoeuil kepisHuk: ukiaoau kageopu meopii, npakxmuku ma nepexkiaoy

anenilucvkoi mosu I aspunenxo B. M.
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BuHMKHEHHSI HAYKOBO-TEXHIYHOIO MEPEKIIaTy SIK OKPEMOTO BUIY MEpeKIany
31 CBOIMH OCOOJIMBOCTSIMH, TIOB’Si3aHE 3 IMOYATKOM I1HIYCTPIalbHOT PEBOJIOITI.
[TocTynoBoO pi3HI TEXHOJIOTII CTaBaJld CKJIQHIIIUMH 3a CBOEI (DYHKI[IOHAJIBHICTIO
i Bce OuIbllle BNPOBAKYBAIUCH Y TMOBCSKICHHE XHUTTA. TOoMy 3apa3 ICHYe
BiTHOCHO HOBa mpodeciitna moBa IT, ska crtasa MDKHAIIOHATBHOIO 1 MOTpedye
€IMHUMN CTaHJAPT JJIsI KOMYHIKAIlli i 0OMIHY 3HaHb B HayKOBIH Tamy3i.

MoBa — € MexXaHi3MOM CIJIKYBaHHS, TaK CaMoO K 1 CTPYKTYPOIO, €IEeMEHTH
SKOi po3TalioBaHi Ha pi3HUX piBHAX. KOXKeH CTPYKTypHUI €JIeMEHT MO-Pi3HOMY
MOETHYIOThCS 3 1HIIMM Ta BiJITPae CBOIO POJb y KOHTEKCTI. JIIOJCTBO MOCTIHHO
PO3BUBAETHCS 1 Pa30M 3 IIUM Yy BCIX cepax HAyKOBOTO 3HAHHS HA JIEKCUYHOMY
PIBHI 3MIHIOEThCSI M cHCTeéMa MOBH. 3PO3YMUIO, IO TaKl CTPIMKI 3MIHU 3aBXKIU
noTpeOyroTh crBopeHHsa (axoBux migMoB. H. H. Komkapoa ctBepmxkye, 110
TEepPMiH «CyOMOBay 3’siBUBCS MpuOan3Ho y 60-1i poku [1].

Ha croroani anrmimusmu y cdepi IT — 3Buyaiina cripaBa. Bonu nepecranu
COPUMMATHUCh SIK IIOCh YYKOPIJIHE 1 BXOAATH JI0 JIEKCUYHOI CUCTEMH YKPaiHChKOI
MoBU. [Ipy BuUKOpHUCTaHHI OLIBINOI YACTHHHU TEPMIHIB MPOrPAMICTH YEpe3 MOBHY
«mpodpaedopmaliito» 1 33408 EKOHOMII 4Yacy BHKOPHUCTOBYIOTH KallbKH 3
aHrIiiichKol, a He X aHajdoru. TakuM YUHOM II€ CIPHUSE YTBOPEHHIO CIICHTY.
Hampuknaz, ayis cioBa «0ar» € 4yZ0OBUI aHaJIOT Ha YKPATHCHKIM MOBI - «IIOMHUJIKA
B MPOTpami/KoJii», a00 CcJI0BO «diuay, 110 0y/1e MePEeKIaAaTUCh K «OCOOTUBICTHY.

IcHye TpW OCHOBHI MOMEHTH, SIKI MOXKYTh BHUKIMKATH TPYIHOII IIiJ Yac
nepeKsaay TEKCTIB HAyKOBOTO Xapakrepy [2]:

1. HasiBHICTB JuIIIE JIIHTBICTUYHUX, ajie HE TEXHIYHUX 3HaHb Yy MepeKIiaiaya.

2. Ilepeknan TepMmiHIB, XapaKTepHUX TUIBKH IJIsi TIEBHOI chepu HAyKH Ta
TEXHIKHU.

3. KonocanpHa BIANOBIIAIBHICTE, IO TOKJIATAETHCS Ha IUICUl MEpeKIagadiB

HAyKOBO-TEXHIYHOT JIITEpaTypH Ta JOKYMEHTAIIIi.
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Otxe, npochimxkeHHs ocobsmBocTed miamoBu IT 3ymoBieHo OaraTbMma
¢dakropamu. binbin rimOoke BUBYEHHS IIUX ACHEKTIB JJO3BOJISE PO3YMITH MEXaHI3M
nepeKIIaly HayKOBO-TEXHIUHI TEKCTIB.
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1. XacanoBa 3. C. Ilogpsi3eik ® ero  (QPyHKIIMOHAIBHO-CHCTEMHBIE
xapaktepuctuku. Hayxosuu swcypuan Lingua mobilis. 2013. Nel. C. 68-69.

URL: https://cyberleninka.ru/article/n/podyazyk-i-eqo-funktsionalno-sistemnye-

harakteristiki/viewer

2. Enun I1. A. OcoGeHHOCTH TepeBojia HAyYHO-TEXHUUYECKUX TEKCTOB. Hayunas
nepuoouxa npoonemol u peuterusi 2(4):11. 2015. Ne4. C. 11-13.
URL :https://www.researchgate.net/publication/286251936_Osobennosti_perevoda

naucno-tehniceskih tekstov

CUHTAKCUYHO-CTUWIICTUYHI ACIIEKTH
HAYKOBO-TEXHIYHOI JITEPATYPU
Ilepemer Harauis
Cmyoenmxa 3 Kypcy bakanagpamy, ¢haxyivmem NiHe8IiCMUKU
KIII im. Ieopsa Cukopcbkoeco

Hayxosuii kepienux: kano. ¢inon. nayx, ooy. Tkauux O. B.

CydacHi peanii XapakTepu3ylOThCsl MOCTINHUMH HayKOBUMH TOIIYKaMHU Ta
npopuBamu. JlaHi IIUX JOCHIIKEHb Ta BIAKPUTTIB (DIKCYIOTHCS y HAyKOBHX Ta
TEXHIYHUX TeKcTax. HaykoBO-TeXHIYHI TEKCTU BBAXKAIOTHCS OCHOBHUM JIKEPETIOM
nepeBipeHoi iHpopMallii.

HaykxoBo-TexHiuHi TekcT BUBYatOTheA (3a bopkosewkoto 1. I1.):

1) GyHKIIOHATBHOIO CTUJIICTUKOIO, $Ka BHBYA€ OCOOJIMBOCTI MOBH

HAyKOBOI'O CTHUIIIO;


https://cyberleninka.ru/article/n/podyazyk-i-ego-funktsionalno-sistemnye-harakteristiki/viewer
https://cyberleninka.ru/article/n/podyazyk-i-ego-funktsionalno-sistemnye-harakteristiki/viewer
https://www.researchgate.net/publication/286251936_Osobennosti_perevoda_naucno-tehniceskih_tekstov
https://www.researchgate.net/publication/286251936_Osobennosti_perevoda_naucno-tehniceskih_tekstov
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2) JIHTBICTUYHOIO MPAarMaTHKOK, sKa aHali3ye MeTy Y4YacCHUKIB
CHUIKYBaHHS, @ TAKOXK CTaBJICHHS JIOAWHU JIO CBOTO Ta Yy>KOTO MOBJICHHS;

3) JIHTBICTHKOIO TEKCTY, B SIKIM JIOCTIKYIOTHCSI HOPMU KOHCTPYKTHUBHHX,
KOHCTPYKTHUBHO-CTUJIILOBUX OCOOJIMBOCTEH HAyKOBO-TEXHIUHOTO TEKCTY;

4) TCHXONIHTBICTUKOIO, IO 3 SICOBY€ TMPOIECH MOBHOI TBOPYOCTI,
CHpUUHATTS 1 (OpPMyBaHHS MOBJICHHS Ta CITIBBIIHOIICHHS IIMX TIPOIIECIB 3
MOBHOIO CUCTEMOIO [2].

Ha nymky binnenko H. HaykoBO-Te€XHIYHI TEKCTH MOXXYTh OyTH HACTYITHUX
TUIIB: HAayKOBO-TE€XHIUHA JiTepaTypa (KHUTW/MOHOTrpadii, cTarTi, KOH(EpEeHIii,
CUMIIO31yMHU, JIEKLIi YK MOAIOHI TOKYMEHTH, MpPE3eHTallli); HaBYaJbHa HAYKOBO-
TeXHIYHa JiTeparypa (MoCiOHUKHU, KHUTH, IOBIIHUKH, TE3U, TUCEPTAaIlii); HAYKOBO-
MONyJISIpHA JIITEpaTypa; TEXHIUYHA JOKYMEHTAIlisl; TeXHIYHA peKjiaMa Ta MaTEeHTH
[1].

HaykoBo-TexHIYHUN CTWJIb Ma€ Jesiki 0COOJMBI PUCH, SIKI BUOKPEMITIOIOTh
Horo cepen iHmMMX (QyHKIIoHANBHUX cTWiiB. 3a [l{umadoBoro JI. C., mepuioro
OCOOJIMBICTIO € BUKOPUCTaHHS TepMiHIB Ta mpodeciitHoi nekcuku. [lo-mpyre,
iH(popMallii B HAYKOBO-TEXHIYHMX TEKCTaX BHUKJIaJeHa OO ’€KTUBHO, TOYHO,
JIOT1YHO Ta 3p0o3yMinio. OCOOJMBICTIO TaKUX TEKCTIB € YITKICTb, SIKA JOCSTAEThCS
OpOCTOI0 OYy/IOBOIO pEYEeHb, OCKIIBKM 1€ JIOMOMarae JeruioMy CIPUHHSATTIO
iHpopmalii. Tox, B HAayKOBO-TEXHIYHMX TEKCTaX BUKOPUCTOBYIOTh HEIOBI1
pEUCHHS Ta YHUKAIOTh MIAPSAHUX pedeHb. UWM OinbIe CHiB B PEUEHHI, TUM
OlIbIlIa WMOBIPHICTh TOTO, IO TPANMUTHCS MOMMIIKA, a00 110 YMTAa4 HENPABUIBHO
3po3yMie Ty M 1HITY 1H(opmanito [3].

Bapro Takox 3a3HauuTH, 10 HAYKOBE MUCHMO € (OPMAIBLHUM MHUCHMOM.
@opMabHICTh HAYKOBO-TEXHIYHMX TEKCTIB TNiependayae, M0 ICHYe MeBHA
CTpyKTypa ix moOymoBu (pO3IIJICHHS HA PO3AUIM, TJaBu, maparpadu TOIIO) Ta
aKTUBHO BUKOPHCTOBYIOTHCS MOBHI Kiitie [4].

Po3rnssHyBIIM  TEOpETHYHI 3acajd CUHTAKCUYHO-CTHJIICTUYHUX acCIeKTIiB

HAyKOBO-TEXHIYHUX TEKCTIB, MIPOMOHYEMO TEPEeUTH 0€3MOCepeTHHOTO 10 aHaJI3y
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TeKcTy. Jlms npakTuyHoi yacTuHU MU oO0paym 1HCTpYKIio « Technical white paper»
no npuntepa HP. Hanpuknan:
«Open the file (using the Windows certificate viewer: Crypto Shell

Extensions), and then click on the «Install Certificate...» button.» - «Biokputime
Gaiin (3a donomoeoio dooamky nepeziady cepmughixamie Windows: Crypto Shell
Extensions), a nomim namucnime na xnonky «3asanmasicumu cepmughikam...» [5]

Y npukiaa Mu 6auriMO BUKOPHUCTAHHS CIEI1adbHOI KOMIT I0TEPHOI JIEKCUKU

(«the Windows certificate viewer: Crypto Shell Extensionsy). 1llono cuHTakcU4HO1

CTPYKTYpPH, TO BXKHUTO NMPOCTE PEUYCHHs HAKa30BOro Tuily. MeTa: HajgaTu MEBHI
IHCTPYKIIIl YMTaueBl. Y HABEJIEHOMY MPUKIIA/l EMOIiIiHE 3a0apBICHHS BIJCYTHE.

«10. Click on the «Next» button.

11. Review the confirmation screen, and then click « Finishy».»

«10. HamucHnimo knonky «/lanix.

11. I[loousimvcs na ekpan niomeepoxcenns ma Hamuchimo «I omogoy [5]

VY npuknaal Bumie MU 0auMMo, L0 OCOOJMBICTIO HAyKOBO-TEXHIYHUX
TEKCTIB € TeBHA pyOpHKallis: TYT PO3JAUICHHS HAa IMYyHKTH 3 METOJ HaJaHHS
NOPSNIKY J1id. 3HOBY K TaKd BXKUTO MPOCTI PEUYECHHsS O€3 MIAPSAHUX YacTUH. Y
TaKOMy BHMAJKy Ha TMEPIIMA TJIaH BUXOJUTH JIOTIYHICTh, YITKICTh Ta
MOCJIIIOBHICTh BUKJIaAy 1H(MOpMAaIIii.

«If you see the following Security Warning pop-up message, click “Yes” to
continue.» - «xwo e6u 6ayume HacmynHe ChHAUBAIOYE NOBIOOMIEHHA 3
nonepeodcenuam desnexu, HamucHimo « Taxy, wob npooosxcumu.» [5]

Bume mMu 6aunMO BHUKOPUCTaHHS CKIQAHOMIAPSIHOTO PEYCHHS, IO €
PIAKICTIO JUIsi HAyKOBO-TEXHIYHUX TEKCTiB. lle pedeHHs BXHUTO 3 METOI0
3acTepexkeHHs. Jlo Toro K, Take pEYEHHS € CBOEPIIHUM KIIIIe, 110
BUKOPHCTOBYETHCSI B HAYKOBO-TEXHIYHUX TEKCTAaX.

PoGuisiun micyMOK BHINIEBUKIIAJACHOTO MaTepiany, MpU aHami31 CTHIIICTUKU
HAyKOBO-TEXHIYHUX TEKCTIB BapTO 3a3HAYUTH BHUKOPHUCTAHHS CHEIU(IYHOTO

CIIOBHUKOBOTO 3aracy, BUKOPUCTaHHS TEPMIiHIB 1 HAYKOBHUX IOHSTH, Y>KUBAHHS
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KOHCTPYKIIIH HAKa30BOTO THIY, JIOTIYHUNA CHHTAaKCUC 1 TIOPSAOK pEUYCHb,

00’ €KTUBHICTbH, SCHICTb, BIJICYTHICTh €MOLIIMHOTO 3a0apBICHHS, 30CEPEIKEHICTH 1

TOYHICTb SIK OCHOBHI MOBH1 OCOOJIMBOCTI HAYKOBO-TEXHIYHOT JIITEPATYypPH.
Jlirepatypa

1. Bidnenko N. The Language Peculiarities of Modern English Scientific and

Technical Literature Style. Bichuk JIHIIpONETPOBCHKOIO YHIBEPCUTETY IMEHI

Ansdppena HoGems. 2014. Ne2. C. 181-185.

2. Borkovska I. P. English scientific and technical texts in modern linguistic

studies. Bueni 3ammucku THY imeni B. 1. Bepnancekoro. Cepis: ®Dinosoris.

Kypnanictuka. 2021. Ne6. C. 116-120.

3.  Shchypachova D. S. Peculiarities of scientific and technical translation.

HayxoBuii BicHUK MixkHapoAHOTo TyMaHiTapHOro yHiepcutety. Cep.: dutonoris.

2018. Ne32. C. 185-187.

4, PoxankiBcekuit P. CUHTaKCHMYHO-CTWJIICTUYHI PUCH HAYKOBO-TEXHIYHOI

MoBU. Bicauk Hau. yH-Ty «JIpBiBCchbka mnomiTexHika». Cepisa «lIpoOremu

yKpaincbkoi TepMminonoriin. 2009. Ne 648. C. 34-38.

5. HP's Technical white paper. URL:

http://h10032.www1.hp.com/ctg/Manual/c06143896.pdf (mara 3BEPHCHHS:

07.11.2022).

MEJUYHUN CJTEHT B AHTJIIMCHKIA MOBI
Ilymka Xpucruna
Cmyoenmxa nepuio2o Kypcy mazicmpamypu, (haxyivmem aiHe8icmuKu
Kl im. l2opa Cikopcbkoeo

Hayxosuii kepienux. kauo. ¢inon. nayx, ooy. Txauux O. B.

MoBa meaunuHu, sik Oyb-sKa MOBa ISl CIICHIIbHUX IT1JIEH, HEOAHOPIIHA

32 CBOIM JICKCHYHHM CKJIQJOM. Came TOMY MOBa MCIUWYHOI'O IICPCOHAIY Mae€
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3IaTHICTh CTHJIICTUYHOTO PO3IIapyBaHHA, Y Hiil ICHYIOTh po3MOBHI ctuJi. [lopsin
13 MEIUYHOIO TEPMIHOJIOTIEI0 Ta CTAHAAPTHOIO 3araJlbHOBXKHUBAHOKO JIEKCHKOIO, Y
nporieci mpodecifHOro CHIJIKYBaHHS MEJWKIB BUKOPUCTOBYIOTHCS M MEIUYHUN
CIICHT.

Meauunuii cieHr — 1€ BHUKOPUCTaHHS alOpesiatyp Ta HedOpMaIbHOI
MEJIMYHOI TEPMIHOJIOTIT JJIsI ONMKCY MAIll€HTIB, 1HIIIOTO MEIMYHOTO MEePCOHANY Ta
METUIHUX TTOHSTh.

MeToro BXKMBaHHS MEAMYHOTO CIEHTY € BHUPA3HICTh, €KOHOMISl 3yCWJIb 1
yacy, JOTEMHICTb MOBH, KOAyBaHHsA 1HopMaIlli NTpo CTOPOHHIX o0ci0 Ta
JIEMOHCTpALIisl BJIACHOT 0013HAHOCTI B MPOQECIiHINA ramy3l. AHIIIHCEKOI MOBOIO
MEIUYHUI CIICHT YBIUIIOB y MOMYJSIPHY KYJIbTYPY 3aBJSKH TEIEBI31MHIM IOy Ta
CyJI0BO-MEJIMYHUM Japamawm. [1, c. 35].

Menuuni TMpaiiBHUKU TOYaJd BUKOPUCTOBYBAaTH MEIMYHUN CIIEHT Ha
TIOYATKy-CEpPENHi IBAIIATOr0 CTONITTS. MO0 BUKOPHMCTaHHS 3pOCIO Maiike B
reoMeTpuyHii mporpecii 3 myomikamiero B 1978 pomi «The House of Gody,
CaTUPUYHOTO poMaHy, HamucaHoro naokropom CriBeHom beprmanom mia
nceaoHiMoM Cemtoens lllem, sikuil B OCHOBHOMY MOKJIAAaBCs HA CIEHT, SAKUN
BUKOPUCTOBYBAJIM 1HTEPHU [4].

Jlikap-aneprosor ®@. ®okc ykiaB MepIivii CIIUCOK CIECHTOBUX OJIMHUILb, SIKI
Oy MOIIMPEHHI B TOM Yac B nikapHsax BenukoOpuranii. ®.Dokc Takox TOCHIANB
cdepu 3acToCyBaHHS Ta JKEpesia iX MOXoMKeHHs y cBoiil mpaii «Medical Slang in
British Hospitalsy», Ta 00rpyHTYBaB yTBOpeHHs Takoro peHomeny [2].

AHTTACHKUM MEAUYHUIN CJIICHT BIIHOCUTBHCA JI0 CHEIIAIbHOTO CJICHTY 1 Mae
HU3KY ocoOnuBocTeil. L[ITkoM 3aKOHOMIPHO, IO HEHTPAIbHUMH MOHATTAMH, SKI
B1JI0OpaXKaroThCsl B aHIIIMCHbKOMY MEIUYHOMY CIIEHTY, € JIKap, XBOPHUII/MALI€EHT,
XBOpOOa, JIIKapHS.

CnoBOTBipHI MOJENi, MO0 BUKOPUCTOBYIOTHCS B MEIUYHIN TEPMIHOJIOTII,
3aCTOCOBYIOTBCA 1 B MEAMYHOMY cieHry. Hampukinaag HasBHI T'pelbKi

TEPMIHOCJIIEMEHTH JJIsI CTBOPEHHS CJIEHT13MY: lazyitis — BpokeHa JIiHb (BiJ aHTI.
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lazy — miamBHiA 1 rpenbk. cydikce —itiS — 3amaneHHs); parentectomy — BHIAJICHHS
Oatpbka/0aThKiB (Bim aHT. parent — 0aThKO Ta TperbK. — EClomy — BHIaJIeHHS,
BHUCIYCHHS OpraHy abo TKaHWHHM); fascinoma — I1ikaBe 3aXBOPIOBaHHS (CKOPOYCHHS
Bin aHrI. fascinating — 3aXOIUTIOIOYMIA, IIKaBUKW Ta TpeubK. cydikc —oma —
nyxJjivHa) [3, c. 72].

OTxe, CbOTOJIHI MEAMYHUNA CJIEHT 1€ HE JOCTIIKEHUM HaJIeKHUM YHUHOM,
aJyie BapTO 3a3HAYMTH, IO BUKOPHUCTOBYETHCS METUYHHI CJICHT HE JIMIIE Y CBOIH
cdepi, BIH JOBOJI TOIIMPEHUM € 1 B CHEIIaI30BaHIM XYyJIOXKHIM JiTEepaTypi Ta
IITUPOKO BUKOPUCTOBYIOTHLCS MTPECOTO.

Jlireparypa
1 boponymuaa M.K., Kapnmun A.JI. HaByanHs 1HO3€MHOI MOBH SIK CHICINIaIbHOCTI,

1975. 260 c.

2 Fox, A. T. Medical Slang in  British Hospitals. URL:
https://pdfs.semanticscholar.org/383f/582b3ec755¢48077d54b58b87ce85d3d8801.
pdf.

3 Mattiello E. An Introduction to English Slang: A Description of its
Morphology, Semantics and Sociology. Milan: Polimetrica, 2008. 325 p.
4 Shem S. The House Of God: A Novel. New York: Richard Marek; 1978.
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CEKLIIS Ne 2.
CYUYACHI TEHJIEHLII B NEPEKJAJO3HABCTBI

®YHKIII ®1JTIbMOHIMIB TA IX IEPEKJIAJI YKPATHCBKOIO
AdpamoBu4 Mapist
cmyoenmxa 4 Kypcy bakanaspamy, paxyivmem HiHeGICMUKU
KIII im. Ieopa Cukopcbkozo

Hayxosuui kepignux: kano. ¢inon. nayx, ooy. Crxoonikosa O.B.

VY cBiti kiHemaTorpady (QpiIBMOHIMHU € BaXJIUBUM €JIEMEHTOM MOBHOTO Ta
KyJIbTYPHOTO KOHTEKCTY. L1 TepmiHu BigoOpaxatoTh Ha3BU (PiIbMIB, IEPCOHAXKIB,
JOKaIid Ta 1HIN AacCMeKTH KIHOIHAYCTpli, SKI 3a3BUYail HE MEPeKIaAar0ThCs
JOCIIIBHO. Y 3B'A3Ky 3 UM, y Tiepekiaal QuibMiB Ha YKpaiHCbKy MOBY BHHHUKA€
noTpeda B aZIeKBATHOMY Ta €()EKTUBHOMY NEpeKyaal (piIbMOHIMIB.

HaykoBi monoxeHHss 1070 (UIBMOHIMIB Ta 1IX Tmepekiagy Oyiu
chopmynboBaHi TakuMu aociigaukamu sik: O. FO. bornanosa [1], T. I'. JIyk’saHoBa
[9], I. I'. Manbnesa [11], 3. beii [15], B. bepaic [16], I. Yanr [17] Ta iHIIMX.

DiIbMOHIMH € BaXJIMBOI YaCTHHOKO KYJIBTYPHOTO KOAY KOXKHOI KpaiHM Ta
MOXXYTbh Bi1oOpakaT creuu@iky MICHUEBHX TpaaMIlii, iCTOpli Ta KyJIbTYypHOI
imenTuaHOCTI. [lepexnaa (iIbMOHIMIB MOXKE BHMKJIMKATH 3HAYHI TPYIHOIIL IS
nepeKsajaada, OCKUIbKA BOHU MalOTh CBOIO CHEnu@iKy Ta HE 3aBXKIU MAarOTh
OJIHO3HAYHE BIJMOBIIHUKY B 1HIIINA MOBI. Came TOMy mepekiianadl BIAOThCA 10

MIEBHUX NEPEKIIAAAbKUX TpaHCHOopMaIlii.

Jlireparypa
1. boraganosa O. 1O. 3aronoBok sk enemMeHT Tekcty. Kutomup. 2007. 209 c.
2. Byuko JI. I'. CnoBHUK yKpaiHCbKOI OHOMACTHYHOI TEPMIHOJIOTii. XapKiB :

PanoxHT, 2012. 256 c.
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3. Kepebino T.B. CnoBHUK JiHTBICTHUHUX TepMiHiB. JloHenpk : [limirpim,
2014. 486 c.
4, Kaprienko O. 0. IIpobGremu cydacHOi OHOMACTHUYHOI TEPMIHOJIOTI.

CrnoB’saHcbkmit 30ipHuK. YepHiBi : bykpek, 2014. C. 28—34.

S. Kapnenko 0. O. Beryn 1o moBo3naBctBa. Kuis : Akanemis, 2006. 336 c.

6. Kuaumr O. B. JliHrBicTHYHMI aHami3 HalitMeHyBaHb KIHO(MUIBMIB : aBTOped.
aBToped. nuc. kaui. ¢imon. Hayk. Ogecca, 1992. 17 c.

7. KpuBonoc . B. HopmatuBai mnpoOjeMu YKpaiHCBKOTO IepeKiiany
aMepUKaHCBhKOI KIHOMIPOAYKIii. Jlinesicmuxa. 2010. Ne 1. C. 176182

8. JlemyxoBa H. I. IlparmaTuunuii actiekT nepexnany. Monooot euenuti. 2015.
Ne 5. C. 160-164.

Q. JIykpsinoBa T. I'. TeopeTuuHl acnekTH KiHOMEPEKJIaay 3 aHrJiHChKOi Ha
YKPAIHCbKY MOBY. Bicnuk Xapkiecbko2o HayioHanbHo2o yHieepcumemy im. B. H.

Kapas3ina. 2011. Ne 973. Bum. 68. C. 183-188.

OCOBJIMBOCTI ABTOPCBKOI'O CTUJIIO CEPI'TA ’KATAHA
B OPUT'THAJII 1 TEPEKJIAII (HA MATEPIAJII POMAHY
«IHTEPHAT» TA MOT'O MIEPEKJIALY AHIJIIMCBKOIO MOBOIO)
AHTOHIOK IpuHa
cmyoeumka 4 Kypcy baxanaepamy, ¢haxyivmem aiHe8iCMUKu,
KIII im. I2opsa Cikopcbkoeo

Hayxoeuii kepisnux. Tapanenxo Jlapuca lsanisna

VY cyuacHiil ykpaiHcekiil jiTeparypi aBTopctBo Cepriga JKamana mocinae
0CcOo0JIMBE MICLIE 3aBISKH HOro SCKpaBOMYy W yHIKaJbHOMY CTHIO. Bimomuit sik
MoeT, Mpo3aik, My3ukaHT Ta nepeknanad, C. XKaman 3aciyroBye yBaru 3a CBii
TaJaHT y BCIX LMX LapuHax Hamoro OyTTsa. OIHUM 3 HAOUIbLI BIAOMHUX TBOPIB

Cepris Xamana € pomaH «laTepHaT», SKHH BigoOpakae CKIIQJHI COIialIbHI



82

npobseMu Ta peanii cydacHoi VYkpainu. Ilimx wac HOBOI ¢a3u pociiichKo-
YKpaTHChKOI BIWHU aKTyaJbHICTh TBOPIB I[LOTO aBTOpa 3pOcia, OCKUIBKM B HHUX
IPOHUKIMBO M TOCTPO 300pa)xyeThcsi arMocdepa BIMHM 3cepeauHH. Binrak,
3pocTae HEOOXIAHICTh y MOIIMPEHHI I[LOTO Ta MOAIOHUX TBOPIBY Y CBITi, 3 HOTO
BUIUIMBAE TOTpeOa 3A1MCHEHHS NpaBWIBHOI ajanTallii aBTOPCHKOTO CTHIIIO Ha
aHTIICBKY MOBY.

ABTOPCHKHI CTUJIb € KIIFOUOBUM TOHSATTSM HE JIUIIE Y JTITepaTypO3HABCTBI i
MUCTELITBO3HABCTBI, ajl¢ I y MOBO3HABUMX CTYAISIX XYIOKHbOTO TekcTy. lle
3a0e3mnedye po3yMiHHS TBOPYOCTI Ta TBOPIB KOHKPETHOTO MUTIIA. lle moHATTS €
JTy’K€ BaKJIMBUM JJI aHAJII3y TBOPIB PI3HUX >KAHPIB 1 CTUIIB, a TAKOXK JI0NIOMArae
Kpalle 3p03yMITH CaMOI'0 aBTOpa Ta HOro TBOpPUY 1HIUBITYaJbHICTh. TOMY METOIO
i€l Mpaill € BCTAHOBJEHHS OCOOJMBOCTEH IMEpeKyaaly Ha YKpPaiHChKY MOBY
anraoMoBHoro pomany Cepris JKagana «lHTepHaT» LUISIXOM — PO3IIISILY
3aKOHOMIPHOCTEH nepeiayl aBTOPChKOTO CTUIIIO B MOBI IIEpEKIIaay.

VY tBopuocti C. JKamaHa [IOCUTH SICKpaBO BIJJOOPaXEHO TPABMATUYHY
CBIJIOMICTh MIJIITKA MOCTTOTaNiTapHOro 4acy. Jlis aBTOpa 1ei yac mo3HaYeHH
OUYEBHUJIHUM 0€30aThKIBCTBOM, KOJIM HEAOBIpPA, 03JI00JIEHHS, TOPOIKEHI MUHYJIHUM,
SIK€ BUSABUJIOCA LIJIKOM MOPOKHIM, MPOAYKY€E B HEMOBHOJIITHIX 3HEBAry Ta arpecito
no 6arpkiB [4, c. 16]. Kpim toro, C. XXagan mmpoko BHKOPHUCTOBYE O10iiiHY,

b

MOJIITUYHY, BIHCHKOBY, TIOPEMHY JEKCUKY (“— Cuut, — 2060pumsv Xmocv 0OuH...~

— “Listen, pall...” one of them says;, “Hopmanvhuii uyeax, oymae Ilawa,
nioxonnoouu ceoi naswku.” — “He’s a good guy,” Pasha thinks as he’s picking
up his jugs.; “— Yvo npu oumuni naecwica? — obpaxdcaemvcs a8MOMAMHUK.~ —

“What are you swearing in front of the kid for?” The armed man sounds
aggrieved.) [3]. Ll po3MOBHICTh aBTOPCHKOI MOBH POOHTH 11 JOCTYIMHOI YHUTAUY
Ta HEWUMOBIpHO Biy4yHOto. Ilim dWac AOCHIDKEHHS JIEKCHKO-TpPaMaTUIHUX
ocobnuBocTeil pomany Ceprisa JKanana »IarepHaT», axuil 6ys10 31CTaBICHO 3 HOTO
MepeKIIaJIoM aHTIIHCHKOI0 MOBOIO, OYyJI0 BCTAHOBJICHO, 1110 TBIp MICTUTH BC1 BUIU

nepeKIafanbkux TpaHnchopMallid, sSK OT TEPECTAHOBKH, 3aMiHH, JOJaBaHHS,
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OMYIIIEHH, YIEHYBaHHS PEUCHb, KOHKpPETH3Allls, FreHepaizallis, HeuTpamizaiis Ta
HU3KA THIITHX.

VY XoJi MOPIBHSHHS OPUTIHAIBHOTO M MEpeKIajeHoro TekcTiB pomany C.
Kanana «IaTepnat» Oymo mpoananmizoBaHo 200 BHITaIKIB BUKOPHUCTAHHS
NEPETBOPEHb, Cepell SKUX Oynu 1 rpamatuyHi TpaHchopmarlii (Mopdosoriuni 1
CHHTaKCHUYH1), JEKCHYHI Ta KOMIUIEKCHI (JICKCHKO-TpaMaTH4Hi). BusBiaeHo, 110
cepen TpaHchopmariii mepekiamad  HadacTilmie KOPUCTYBaBCS MPHHOMaMHU
JIOJaBaHHs, ONYIICHHs, ajanTaili Ta HehTpama3amii. I[IpuunHO HANOLIBII
YaCTOTHOTO BHUKOPUCTaHHS BKa3aHMX TpaHC(hopMmalliil € Te, 1[0 BOHU HaWKpaliuM
YUHOM JIOTIOMOTJIM a/IaliTyBaTH aBTOPCHKUN CTHIb JJISL JOCTYMHOCTI 1HO3EMHOMY
yuTauy.

Jlnst  YkpaiHm ChOTOACHHS, MDKHApPOJHI KOHTAaKTH Ta IpaBUJIbHA
perpe3eHTallis K OKpeMOoi CYyBEpEHHOI Hallii 31 CBOIM aKTyaJlbHUM Ta Cy4YaCHHUM
MHUCTEIITBOM € HAJ3BUYAaiHO BaXXJIMBO. Y IIbOMY KOHTEKCTI MEpeKyaJl CTae
HEOOXITHUM 1HCTPYMEHTOM [UJIsl 3a0e3MedyeHHs €(PEeKTUBHOrO CIIJIKYBAaHHS Ta
B3a€EMOPO3YMIHHSA MK PI3HUMHU KyJIbTYypaMU Ta MOBaMH. AJIEKBaTHHUI IMepeKiiaj
JI03BOJISIE 3MEHIIMTH MOKJIMBICTh HEMOPO3YMIHb Ta KOH(QIIKTIB, 3a0e3Meuyroun
TOYHICTD 1 BIATIOBIHICTH Mepeaanoi iHhopmarrii.
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3ACOBMU JJIdd OUIHKA AKOCTI MAHIMHHOI'O ITEPEKJIALY
Bpaii Anacracis
cmyoenmka 1 Kypcy mazicmpamypu, (paxyiomem aiHSGICMUKU
KIII im. leopsa Cikopcbkoco

Hayxosuii kepignuk: doxmop ginon. nayx, npogh. I'yomanan A. I

Mamunananii nepexnan (nam — MII) Haa3BUYaHO BaXKJIMBUN Y CydacHOMY
I00aTi30BaHOMY CYCHIJIBCTBI, J€ KOMYHIKaIlis Ta OOMiH iH(pOpMAIi€l0 MaroTh
BUpianbHe 3HaueHHA. MII no3Bossie MBUAKO Ta €PEKTUBHO MEPEKIATATH BEIHUKI
00CATH TEKCTy, 10 POOUTH MOr0 BAXKIMBUM IHCTPYMEHTOM y Oaratbox cdepax,
30Kpema B O13Hecl, Aep:KaBHOMY YIIPaBJIiHHI, OXOPOHI1 3/I0POB's, OCBITI Ta 1H.

HesBaxkatoun Ha Te, mo MII Bce mie mMae HeAONIKM Ta OOMEXKEHHS, 3a
OCTaHHI POKM BIH BJIOCKOHAJIMBCS, CTaB Ha0araTo TOYHIIIMM 1 IIBHUJIIUM, IO
MIJBUIIY€E aKTyaJdbHICTh WOrO 3acTOCyBaHHA y pi3HUX cdepax. OkpiM TOTO,
3pocTaHHsl 1U(MPOBOI KOMyHIiKalii Ta moTpedba B 0araTOMOBHOMY KOHTEHTI B
OaratboX Tally3siX MNiABUINYIOTH mormutT Ha MII [2, c. 212]. 3aBasku Benukiit
KUJIBKOCT1 O€3KOIITOBHUX 1HCTPYMEHTIB JIJIsl MEPEKJIay BIH TaKOXK CTa€ BCE OLIbII
JIOCTYITHUM JJIsl KOPUCTYBAYiB.

[Ipo MII omyGiikoBaHO OaraTo HaAyKOBHUX CTaTeW 1 JOCIHIIHMUIILKUX POOIT.
Hapasi 3milicHIoeThCs 0araTo JOCHIKCHb, CIPSIMOBAaHUX Ha  ITIJIBUIICHHS
TOYHOCTI, €(EKTUBHOCTI Ta MIBUIKOCTI POOOTH CHUCTEM MAIIMHHOTO MEpEeKIIamy.
Cepen nux By IO., lllycrep M., Koen @. ta in. [4; 7]. V cBoix npausx Yesnap /.,
Kokmi T., ®epepman K. BHUCBITIIOIOTP HHU3KY TPYIHOIIB Ta OOMEXEHb
MalIMHHOTO MEPEKIaly Ta BaXKJIUBICTh OLIIHIOBAHHS MOro gkocTi [2; 3].

Mema oocniodcenns monsiTae y BU3HAYCHI HalleEKTUBHIIIMX 3aCO0iB IS
OIIIHKK SKOCTI MAaIIMHHOTO mepeknany. s ToCArHEeHHS MeTH HeOoOXiTHO

BCTAHOBUTH CTpaTerii Ta CIOCOOM BH3HAYEHHS SKOCTI TEpeKyiaay, a TaKoxXK



85

BUOKPEMUTH TOTEHILINHO HailedeKTuBHIiIN 3aco0u sl omiHku skocti MII y
MOJIAJBIINX TOCIHITKCHHSIX.

Croronui MII BUKOPUCTOBY€ETHCA Jie/ib HE B YCIX cdepax HaIIoi AiSIbHOCTI
[1, c. 333]. MamuHHu# Tnepekiag € HeoOXIAHUM IHCTPYMEHTOM MiKHApOIHOI
KOMYHIKaIlii, aJ>)ke BIH CTBOPIOE HAJIBAXKJIMBI 3B'SI3KM MIXK MTPEICTABHUKAMH P13HUX
KYJBTYD 1 MOB.

Tomy mocrae muTaHHS 9u MOKHA BBakaTu MII siKiCHUM Ta TTOBHOIIIHHUM.
Xoya SIKiCTh MAIlIMHHOTO MEePEeKJIaly OCTaHHIM YacOM 3Ha4YHO 3pOCIia, BOHA BCE I1I€
HE MOJKE 3pIBHATHCA 3 TOYHICTIO TMEPeKIaxy, BHUKOHAHOTO JIOAMHOK. Tum
Marepialy, 10 MEePEeKIaAAEThCA, MOBHI Mapu — 1€ JIMIIE JEsAKI 3 YHUCICHHHUX
3MIHHHUX, M0 BIUIMBAIOTh Ha AKICTh THepekiany [6, c¢. 6]. JIBo3HA4HICTB,
(dpa3eonoriudi BHpa3H, K1 JOJU MOXYThb JETKO 3pO3YyMITH, € CKJIaJHUMH IS
CUCTEM MAILMHHOTO Tepekiaay. ToMy s HaloIbll eeKTUBHOTO KOPUCTYBAHHS
CUCTEMaMHU MAIIMHHOTO TMepeKaay HeoOX1JHO BHM3HAYUTH 3aco0u Jjig HOTO
OILIIHKH.

IcHye KkilbKa METOJIB OLIIHIOBAHHS SIKOCTI MaIIMHHOTrO mnepekiany. [Ipote
cepell HUX BUJIUIMMO JBa OCHOBHUX, SIKI CIYTYIOTh 0a3010 ISl CTBOPEHHS HOBUX
METO/IIB.

JIroachke OIIHIOBaHHS TMOJISITA€ B YWTaHHI TEPEKIIAeHOr0 Marepiaiy,
3arajioM 1€ METOJ 1ACHTUYHHHA 1O TpOIEeCy penaryBaHHsS NeEpeKiany, aie
TOJIOBHHM HEJOJIIKOM € HOro BHCOKa BapTicTh Ta yac poodotu [3, c. 478]. Tomy
TaKui criocid He repeadadyae BIJOCKOHAJICHHS B MallOyTHEOMY.

ABTOMAaTHYHE OLIHIOBAHHS, 3 1HIIOI CTOPOHM, MJIA NEPEBIPKU SKOCTI
NEePEKIIaZIEHOr0 TEKCTY, BAKOPUCTOBYE MPOrpaMHe 3a0€3MEUEHHs, IKE, OKPIM TOTO,
0 MPEJACTaBIEHE Yy BEJIMKIM KUIBKOCTI PI3HOMAHITHUX MPOAYKTIB, TaKOXK
MOCTITHO TIOKPAIIYEThCS 3aBASKA I1HHOBAISIM. Taki TMporpamMu MOPIBHIOIOTH

nepeKsaa, BUKoHaHui pisaumu cucremamu MII [5, c. 1].
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Jlnst Toro, o0 OTpUMaTH PETesibHY OLIHKY SKOCTI MAIIMHHOTO NEepeKiaty,
YacTO BHUKOPHUCTOBYIOTH KOMOIHAIII0 WX METOMIB OIiHIOBaHHS. Haiikpammii
M1JIX1/1 32JIEKUTh B1Jl KOHTEKCTY Ta BUMOT KOPUCTYBaya.

OTxe, 3BaKar04M Ha Te, M0 MAITMHHUHN MEepeKian He € 0e310raHHUM, BiH
MO3ke OyTH KOPUCHUM 1HCTPYMEHTOM JUIsl CHPUSHHSA MDKKYJIBTYPHIH KOMYyHIKaIIii.
Tomy momryk ifieaTbHUX METO/IIB OILIHIOBAHHS SIKOCTI MAIIMHHOTO MEPEKIIaay Mae
BUpimansHe 3HaueHHS. JKonmeH 3aci® Hapas3i HE BBAXKAETHCS 1JCANBHUM IS
OILIIHIOBAHHS SIKOCTI MAIIMHHOTO Tmepekianay. OCKUIbKM JIIOJIChKE OIIIHIOBAHHS
MO’KE BPaxOBYBaTH TaKi €JIEMEHTH, SIK KOHTEKCT, (pa3eosoriuHi BUpA3W Ta 1HIII
MOBHI OCOOJIMBOCTI, IIIO CKJIQJHO BJIOBUTH aBTOMATH30BAaHHUM TEXHOJIOTISIM, HOTro
1HO/II BBaXKaIOTh CTAHJIAPTOM JIJIsl OIIHIOBAHHS SIKOCTI MAIllIMHHOTO TEpeKiIaay.
Opnak mepeBipka BPYyYHY TEXK Ma€ TMEBHI HEJOJIKH, TOMY SIKICTh MAaIIUHHOTO
nepeKaaay TMOTSHI[IHHO MOJKHA OI[IHUTH Ta TOKPAIIUTH 3a JIOIOMOTOIO
aBTOMAaTU30BAaHUX 3aCO01B.

[loganpri  JOCHIIKEHHS TOKA3HMKIB aBTOMATHUYHOTO OIIHIOBAHHSA €
BOXJIMBUMHU, OCKITBKM BOHHM MOXYTh MPHU3BECTH 0 BJIOCKOHAJIEHHS CHCTEM
MalIMHHOTO NEepeKiIaay, 0 B KIHIIEBOMY IMiJICYMKY JOIIOMOXE 0ararbOM raiays3sm,
KOMIAaHIAM 1 JTIOJIAM, SIK1 3aJie’KaTh BiJl MPAaBUJIBHOTO MEpPeKiIaay B CHUIKYBaHHI Ta
oOMiHI 1H(pOpMAIIi€TO.
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CYUYACHI TEHAEHIII TA IHCTPYMEHTH JJIS1 IEPEKJIA 1Y
PEKJIAMHUX TEKCTIB
Baciopa €i1uzaBera
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K1l im. l2opsa Cikopcbkoeo

Hayxrosuii kepienux: kano. ¢inon. nayx, ooy. Ckobnixosa O. B.

Pexnama — 1ie HeBia'eMHa 4YacTMHA CyYacHOTO CBITY, sika 3a0e3mneuye
eheKTUBHUN Croci0 KOMYHIKaIlli MiX BHpPOOHMKaMHM Ta crnoxuBadyamu. H. A.
Ckpuibka J1a€ BU3HAYEHHS PEKJIaMH SIK I[IJIbOBO1, KOMEPIIHHOI a00 creliaabHOo1
1H(}opMarrii, Mo PO3MOBCIOIKYEThCA y Oynb-aKiid (Gopmi Ta B OyIb-IKuil crociod
[2]. Onnak, uo6 pekigama Oyja pe3yJbTaTUBHOK, BOHA TIOBUHHA OYyTH
nepeKyiajiecHa MOBOIO IUIKOBOT ayauTopii. CydacHl TEHJIEHIIl y Tepekial
pekiiaMu BiJoOpakaroTh BaXJIMBI 3MIHA B CHOCO0AaX Ta TEXHOJIOTISX MEPEeKyamy,

K1 BIUTUBAIOTh HA SIKICTh Ta €()EKTUBHICTh PEKJIAMHUX MOB1IOMJIEHb.
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[lepexnan pexnamMu cTaB Bce OUIbII BaXKIMBUM 3aBJIaHHSAM, OCKUIbKU
BUPOOHUKHU TPALIOIOTh Ha MIKHAPOJHUX PUHKAX 1 3BEPTAIOTHCA JO CIOXKUBAYiB
PI3HUX KpaiH Ta KyJIbTyp. Y 3B'SI3KY 3 IUM, MEepeKiaiayl MOBUHHI 3HATU HE TUIbKU
MOBY, ajie¢ i KyJbTypHI OCOOTMBOCTI, SIKi BIUTUBAIOTh HAa CIIPUIHATTS PEKJIaMH IO
BCbOMY CBITy. CydacHi METOJU MEpeKaay peKiaMu OXOIUTIOIOTh BUKOPHUCTAHHS
HOBITHIX T€XHOJIOT1H, TAKMX SK MAIIMHHUN TepeKIIajl, mepekiaganbki miaThopmMu
Ta TMPOrpaMu, SIKI JO3BOJSIOTH IIBUIKO MEPEBIPATH MPABWIbHICTh TPAMATUKH,
CTHJIICTUKH Ta MPABOMHUCY Ta TepeKiajadl Ha OCHOBI IITYYHOI'O 1HTEJIEKTY, SKI
CHPHSIOTH TOKPAIIeHHI0O ©()EeKTUBHOCTI Ta IIBUAKOCTI TPOIECY NEpeKIamy.
[IpuknagoM Takux 1HCTPYMEHTIB € cepBic MammHHOro nepeknamy DeepL [3],
CAT-tools (mampuknan, MemoQ [7], SmartCAT [6]) [1], oHmaliH—cepBic 3
NEPEBIPKA TEKCTIB AHIJIIKCHKOIO MOBOK HA OCHOBI IITYYHOI'O IHTEIEKTY
Grammarly [5] Ta iHCTpyMeHT Wordtune [8], 1m0 nepedpa3oBye TEKCT, 3 METOIO
MOKpAIICHHS YUTa0EIBHOCTI.

@axiBIl TaK0X MOXXYTh BHUKOPHUCTOBYBAaTHM OHJIAWH—CJIOBHHMKH, TIIyMayHi
CJIOBHMKH, T€3aypyCH Ta IHIII PECypCcH [JIsl MOILIYKY BIAMOBIIHMX TEPMIHIB Ta
BHpPAa3iB.

OKpIM TEXHIYHMX IHCTPYMEHTIB, NEpeKiafadl TaKOX MOXYTh 3allydyaTd
daxiBiiB 3 IHIIUX Taly3ed, SKI MalOTh JOCBIJ y peKiiaMi Ta MapKETHHTY, IS
JIOTIOMOTH 'y BHUOOpI MPAaBHJIBHOTO TOHY Ta CTHIIO TekcTy. [[ms mporo moskHa
3MIIMCHIOBATH KOHCYJIbTaIlll 3 KOJEram 3a JOmoMorow cepsicy ProZ [4] um y
npodeciiiHuX rpyrnax pi3HUX COLIATBHUX MEPEK.

Kpim Toro, pexiama 3 4acoM 3MIHIOETBCS Ta MPHUCTOCOBYETHCS 0 HOBHX
TEXHOJIOTIM Ta MemiamiaTdopm. Hampuxman, pekiama B COIIaJbHUX MeEpekax
BUMaArae iHIIoro miaxoay A0 Nepekiaay, HiX TpaaulliiHa pekiama Ha TeJaeOadeHH1
yu panio. Taki 3MiHM BMMAararoTh BiJ MepeKiagadiB ajanTyBaTH CBiM MiAXia Ta
3HAHHS J10 HOBUX (POpPM peKIamu.

[Tin yac poboTu 3 pekIamMor0 MepeKiagad MMOBUHEH BHUPINIYBaTH MOBHI

npoOjemMu, TOB'sI3aHI 3 PO3XO/DKEHHSMH B CEMAHTHYHIA CTPYKTypi Ta
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BUKOPHUCTAHHSAM JBOX MOB Y KOMYHIKaIlii, a TAaKOX MPOOJIEMH COIIOJIHTBICTUYHOI,
MICUXOJIOTIYHOI Ta KyJIbTYypHOI ajanTaiii TekcTy. BaxiamBoro, mpoTe CKIaJHOIO
TaKOXX € Tepejiadya CTHIIICTUYHUX 3aC001B OPUTIHAJIBHOTO TEKCTY 1 30epeKeHHS
HOTO 3MICT.

Omxe, cydacHI TEHACHINI y MepeKiaal peKjIaMu BimoOpa)kaloTh BaXKIIUBI
3MIHH y cIoco0ax Ta TEXHOJOTISX Mepekiamy, SKi BIAKIaAalOTh Ha SKICTh Ta
e(pEeKTUBHICTh pEKJIaMHUX TMoBigoMieHb. LI 3MiHM BigoOpakalOTbcs Y
BUKOPUCTAHHI HOBHUX TEXHOJIOT1M, a TaKoX Yy PO3YMIHHI KYJbTYpPHHUX
0COOJIMBOCTEH Ta CHPHUMHATTI peKjamMH B Pi3HUX KpaiHax. OCKUIbKH pekiiaMa €
BOKJIMBAM IHCTPYMEHTOM MAapKETHUHTY, TEepeKIaa peKiaMd TIOBHHEH OyTH
BUKOHAHUM SIKICHO Ta €EKTUBHO, 00 MPUBEPHYTH yBary IIJIbOBOI ayJauTOpIi Ta
3a0€3MeUYUTH YCIIITHUN PO3BUTOK O13HECY.
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®YHKIIVMHE NPU3HAUYEHHS TA OCOBJIMBOCTI IEPEKJIAJTY
ABPEBIATYP Y CYUACHUX AHI'JIOMOBHHUX
IOPUINYHUX TEKCTAX
Baax Perina
cmyoenmra 4 Kypcy bakanaspamy, paxyivmem JHiHGICMUKU
KIII im. Ieopa Cikopcbkoco
Hayxosuii kepienux: kano. ¢inon. nayk, ooy. Ckobnikosa O. B.

VY neskux chepax MOBH, TaKMX K TE€XHIUHI, HAYKOBI Ta IOPUIUYHI TEKCTH,
4acTO BHKOPHUCTOBYIOTH a0peBiaTypu. BoHM MaroTh BHpIlIanbHE 3HAYEHHS IS
KOMYHIKallil, OCKUIbKUA JO3BOJISIOTh aBTOPaM CTUCIO Ta €PEKTUBHO IepenaBaTh
CKIaAH1 i7el. Y opuandHii JiTepaTypi abpeBiaTypu MIUPOKO BUKOPUCTOBYIOTHCS
JUISl CKOPOUEHHS 3arajibHOBXXKMBAaHUX TEPMIHIB 1 (hpa3, 0cOOJIMBO B aHTIIOMOBHHX
Kpainax. OzHaK 4epe3 Te, 110 HEeNpaBUWIbHE TIyMaueHHs aOpeBiaTypu MOXe MaTu
CYTT€B1 HACIIIJIKK B IOPUAUYHHX TPOIIECcax, EPEKIaa Takux adpeBiaTyp CTAHOBUTD
3HAYHY CKJIAQJHICTh [JIs TMepeKiIafadiB IOPUIUYHUX TEKCTIiB. TakuM YHUHOM,
BOXJIMBO PO3YMITH OCOOJHMBOCTI Ta MPAKTHUYHY METYy MepeKiany aldpemiaTtyp y
CY4YaCHHUX aHTJIOMOBHHUX IOPUINYHUX MTyOTIKAIIAX.

AOpeBiaTypu - 1€ TTOBCIOJIHA OCOOJIMBICTH MOBH, sIKa BUKOPUCTOBYETHCS B
IIUPOKOMY J1ama3oHl KOHTEKCTIB IS Tmepeaadi iHdopmailii B OLIBIIT CTUCIHM 1
epexTuBHMI croci6. IX MoxHA 3HAWTH B TEXHIYHMX MOCIOHMKAX, HAyKOBHUX

mparsx, IPUINYHUX JOKYMEHTAX 1 MOBCSIKACHHOMY CIUJIKYBaHHI, @ 3 PO3BUTKOM
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HE3BAXKAIOYM HA IXHIO BaXJIMBICTh, KOHIEMIIA a0OpeBiaTyp 3aJIHINAETHCS
HEJI0OCTaTHbO BUBYEHOIO, HEMAE €IMHOI TYMKH II0JI0 TOTO, SIK BOHH YTBOPIOIOTHCH,
BUKOPHCTOBYIOTBCS Ta IHTEPIPETYIOTHCS.

[limxomu mo mocmimkeHHs abpeBiaTyp MOXHA PO3IAUIMTH Ha JIBI OCHOBHI
kateropii: dopmanbHi Ta ¢yHKIioOHAIBHI. dopMmanabHI MIAXOAU OO0 BUBYCHHS
abpeBiaTyp 30CepeKYIOThCS Ha iXHIA (GopMi Ta CTPYKTYpl, JOCHIIKYIOUH, SK
BOHU CTBOPIOIOTHCS, BUMOBJISIIOTHCS Ta MUIIYThCs. DYHKIIOHANBHI MIIXOIH, 3
1HIIIOTO0 OOKY, 30CEepeHKYIOThCS Ha BUKOPHCTAHHI Ta IHTEpIIpeTarlii abpesiaTyp y
KoHTeKCTi. [loeqnanus QopmanbHOro Ta (YHKIIOHAJIBHOTO MIAXOJIB JI03BOJISE
JOCIIITHUKAM TJUOIIe 3pO3yMITH MpUpoay abpeBiaTyp Ta iXHIO pOJib Y MOBI Ta
KOMYHiKailii. [3]

AOpeBiaTypu € 3arajbHOI0 BJIACTUBICTIO MOBH, III0 BUKOPHUCTOBYETHCS IS
edeKTUBHIIIOI nepeadl 3MICTY B IIMPOKOMY Jiana3oHi KOHTEKCTIB. BoHU MOXYTh
Matu pi3Hi (popMHU, 30KpeMa yCiueHHs, adpeBiaTypH, 1HIIladi3MU Ta KOMOIHAIll1, 1
Ha iXHE BUKOPHUCTAHHS BIUIMBAIOTH PI3HI YMHHHUKH, 30KpEMa MOBHI KOHBEHIIII,
KOHTEKCT 1 »aHp. Po3yMiHHSI pI3HMX TUMIB 1 CIIOCOOIB YTBOpPEHHsI aOpeBiaTyp €
BOKJIMBUM JJIsI €PEKTUBHOT KOMYHIKAIlli Ta YCHOrO Mepekiaay B pi3HHX chepax
MOBHU. Pi3HI jkaHpW MUChbMa, Taki SIK HAyKOBI CTaTTI ab0 IOPUAMYHI IOKYMEHTH,
MOXXYTh BUMaraTi BUKOPUCTaHHS CHEUU(]DIYHMX THUIIIB CKOPOYEHb 200 YMOBHHX
no3HayeHb. TOMy Jy’e BaKJIMBO PO3YMITH KOHTEKCT 1 LUJILOBY ayAUTOPIIO MPHU
BUKOPHUCTaHHI a0peBiaTyp y MUCHbMOBIN Ta YCHIM KOMYHIKAITIi.

Jocnixkyroun  0COOJIMBOCTI  BIATBOPEHHs  alpeBlaTyp y Cy4YacHHX
IOPUUYHUX TEKCTaX, MU TMpParHeMO TMPOJUTH CBITJIO HA JIHTBICTHYHI Ta
KOTHITUBHI TPOIIECH, MOB'I3aH1 3 pO3yMIiHHAM a0OpeBiaTyp, 1 aTh YSBICHHS MPO
Te, IK aBTOPH Ta YMTAYl IOPUIAIHUX TEKCTIB MOXKYTh HalKpalle BUKOPUCTOBYBATH
Ta IHTEPIPETYBATH 11l CKJIa/IHI JIHTBICTHYHI (opMu. OJIHIEIO 3 TOJIOBHHUX MPOOIEM
py TNEpeKyIal IPUIUNYHUX abpeBiaTyp € BU3HAYEHHS BIAMOBIIHOTO NEpeKiIamy

JUTST KOJKHOT aOpeBiaTypu, BUXOJSYHU 3 il KOHKPETHOTO 3HAYCHHS B IOPUIUIHOMY
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KOHTEKCTI. Y JESKHX BHUIIaJKax aOpeBiaTypa MOKe MaTU MPSIMUN €KBIBAJEHT Yy
MOBI MEPEKIIaTy, TO/I SIK B 1HITUX BUTAJKAX JUIs TIepeaadl TOTO K 3HAYCHHS MOXKE
3HAIOOUTHCS OLIBII OMMCOBHH TMepekiaj. 3arajoMm, Nepekiaa IOpUINIHUX
abpeBiaTyp 3 aHIJIINCHKOI Ha YKpAiHChKYy BHMAra€ MO€JIHAHHSA JIIHTBICTHYHOTO
TOCBIY, FOPUIUIHUX 3HAHB 1 yBaru J0 JIETajIcH.

Otxe, GyHKIIIOHYBaHHS a0peBiaTyp B aHTJIOMOBHUX IOPUJIUYHUX TEKCTaX €
CKJIQJHAM SIBUILEM 1 3aJI€KUTh BIJ KIIbKOX (DaKTOpPiB, cepel AKUX IOpUANYHA
TEPMIHOJIOT1S, CTaHJapTU3allis, KOHTEKCT 1 >kaHp. Po3yminHa cnenudiku
BUKOPHUCTAHHA Ta TIyMauy€HHS IOPUIUYHUX aOpeBiaTyp Ma€ BaKJIMBE 3HAUCHHS
Uil e(peKTUBHOI KOMYHIKalli Ta pO3yMIHHS Yy mpaBoBii cdepl. AOpeiaTypu
MOKYTh CIPOCTUTH IOPUIUYHY TEPMIHOJIOT1IO, 3a0€3MeUyI0Ud CKOPOUYEHHM crocio
nepefadl  OPUAMYHUX TMOHATH 1 (pa3. OpHak BaXxJIMBO 3a3HAYMTH, IO
BUKOPHUCTAaHHSA aOpeBlaTyp MOXE TaK0X YCKJIaJHUTH PO3YMIHHS IOPUIWYHUX

TEKCTIB, 0COOJIMBO IS JIIOJIEH, K1 HE € (PaxiBIsIMHU B rayry3i Mpasa.
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OCOBJIUBOCTI HEPEKJIATY
AHIJIACBKUX ®AXOBUX TEPMIHIB 3 ®I3UKHN
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Kl im. Ieopsa Cikopcbkoeo

Hayxosuii kepignux: kano. neo. nayk., ooy. /lemuoenxo O.11.

JlunamiyHe 3pOCTaHHS MIXKHAPOJHOTO CHIBPOOITHUIITBA B HAYKOBiH cdepi
MPU3BOJUTH JI0 XBUJIEMOAIOHOTO 3pOCTaHHS oO0csAry TmepekiaaiB (axoBux 1
HAayKOBUX TeKCTIB. Jlye dYacTo mnepekiajadl CTacKaroTbCid 3 OCOOJIMBICTIO
NepeKsIaay TePMIHOJIOTTYHUX OJAMHHIL, IX CTPYKTYPHHUX THUIIIB a00 X CKOPOYEHB.
HeoaHopigHICTh Nepekiiaay 3 aHrIiiChbKOI MOBU Ha YKPaiHChbKY MOKHA JOCIIIUTH
y (i3uuHOi ramysi. PosraiyXeHICTh, YHCENBHICTh Ta BapiaTHUBHICTH TEPMIHIB 3
GI3UKA  BUKIIMKAIOTh OCOOJMBOTO CTABJICHHS JO0 TPOIECY TEpeKiIaJaHHs
1HITOMOBHOT'O TEKCTY.

[[logenHa MiKaBiCTh JIOJCTBA Ta TEXHIYHUWA MPOrpPEC BHMArae 3HAYHY
KUIBKICTh  ()axoBOi JiTepaTypu, SKa MICTUTh TEPMIHOJOTIIO. be3cyMHiBHO,
TEPMIHOJIOTISl JIONOMAara€e HaM TOBHIIIE 3pO3YMITH KOHKPETHI TeMH. YITKO
BU3HAUCHA TEPMIHOJIOTISI MOXE JOMOMOITH JIOJIIM Yy (axoBuX ramys3sx
CHIIKYBaTUCA e(eKTuBHIIIEe. XOopoula TEPMIHOJOTIS 3MEHUIYE JIBO3HAYHICTH 1
MJBUIIYE SICHICTh, IO POOUTH 11 BakIuBUM (hakTopoMm sikocTi. IlocmimoBHa Ta
aKTyaJlbHa TEPMIHOJIOTIS TIOKpAIy€ 3aCBOEHHS 3HAHb, a OTXKE, IIIJIBUIILYE

e(EeKTUBHICTD 1 AOTIOMAra€ YHUKHYTH KyJIbTYpPHUX Ta/a00 MOBHUX HEMOPO3yMiHb.
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Bixe 6oraTo yacy TpuBa€ IUCIYT 3 MPUBOJAY ICHYBAaHHS YITKO BU3HAYEHOI
HaykoBoi1 MoBH [1]. Sk 3a3Hauaroth JIktoic i Jlinu (1996), Te, mo yBakHUI YnTad
MOX€ 3HAWUTH B MiAPYYHUKAX 3 MPUPOJHUYUX HAYK 1 (PI3UKU — 1€ JIOCUTH
PI3HOMAHITHUI CHEKTP PI3HHUX CMOCO0IB, 32 JOMOMOTOI0 SKUX MOXXHAa TOBOPHUTHU
PO HAyKOBI KOHIIETII Ta mporecu. Ayie HaBiTh cepen (Pi3WKiB HEMae YHUTKO
BU3HAUYCHOI TEPMIHOJOTII 1 IIe CTOCY€ETbCs OaraThoxX (axoBUX TEpPMIHIB Ta iX
3aCTOCYBaHHS MPH PO3’ICHEHHI Y BIATBOPEHHI TOTO YU 1HIIOTO MPOIIECY.

[lepeknaa HIKOIM HE O3HAYAE MPOCTO MEPETBOPEHHS TEKCTY 3 OJIHIET MOBH
Ha 1Hmy. BiH BKIOWae rmmOmmid piBeHb PO3YMIHHS TOTO, SIK JIOAM 3 PI3HHUX
KyJIbTYyp MO-Pi3HOMY TJIyMauaTh CJIOBa Ta MOHSTTS, SIK TEXHOJIOTIUHUN TMpOrpec
MPU3BOJUTH JI0 HOBOi TEPMIHOJIOTII Ta CHEIiali30BaHUX TEPMIHIB, SKI MOXYTh
Oytu cnenu(piuHUMH y NMEBHUX cepax AiSUIbHOCTI. SIK 3a3HAdaeTbcs y CTaTTi
npodecopa T.P. Kusika [2] rosoBHI TpymHOII Mepekiagy IOB’s3aHl HE 3
MEePEeKIIaJ0M OKPEMUX TEPMiHIB, 3a()IKCOBAHUX Y TEPMIHOJIOTTYHOMY CIIOBHHKY, a 3
nepeaveto MpaBUIIbHOTO 3MICTY KOXKHOI ()pa3u, SIKOMY HE 3aBXIHM BIANOBIJIA€E
JOCIIIBHUH TIEpeKIIa/l.

BusHnaueHHs NOHATTS "TepMiH" Oe3MocepeHbO MOB’SI3aHO 3 BUSBJICHHIM
Horo o3Hak. Y CydyacHiil HayKOBO-T€XHIUHIM MOBI JI0 TEPMIHIB CTaBJISITCSA TaKl
BUMOTH: CHUCTEMHICTb, TOYHICTh, OJJHO3HAYHICTh, BIJICYTHICTh YITKUX BHU3HAYCHb,
HE3aJIEKHICTh B1Jl KOHTEKCTY (y OUIBIIOCTI BUMAJIKIB), HEUTPaJIbHICTh (BIICYTHICTh
EMOIIIITHO-eKCIIPECUBHOTO 3a0apBIIEHHS), JAKOHIYHICTh 1 BIJCYTHICTh CHHOHIMIB
(po3BHHEHA CHHOHIMIKA YCKIIQJHIOE HAyKOBY KOMYyHIKallito). B imeam TepmiH
MOBUHEH 30epiraTu BCi 11 03HAKH, ajie OLIBIIICTh OCTITHUKIB BiJJ3HAYAIOTh, 1O 111
byHkuii € Oinbln OakKaHUMH, OCKUIBKM BOHH € OCHOBHUMHU [IJIsi OaraThox
TEPMIHOJIOTTYHUX OJUHUIIB [4].

ABTOpH Yy CBOiX JOCHIKeHHSX [3], CTBEepIKyIOTh, 0 mpodeciiiHa Ta
HAayKOBa KOMYHIKAIlii BUMAarae sICHOCTI, KOHKpPETHOCTI Ta JIAKOHIYHOCTI, IO
HEMOXXJIMBO 0O€3 BHKOpPHUCTaHHS TepMiHoJorii. Chia, OJHaK, 3a3HA4UTH, 110 B

OUIBIIOCT] BUITAIKIB OJHE CJIOBO MOJKE aCOIIIOBATHCA 3 KIJIbKOMa CHEIlaIbHUMU



95

nousaTTaMu. Hanpukian, y Tepminax molecule — monexyna, photon — ¢gpomon,
voltage — mampyea, ane 1e MOHATTS HE OJHE, IO POOUTH HOro OaraTo3HAYHHM.
[lepexmamayi, sKi HPAIIOIOTh 3 HAYKOBO-TEXHIYHMMHU TEKCTaMH MOBHHHI J00pe
po3Oupatucs B crenudiyHiil TemaTHill, 30KpeMa y TMOBEAIHKH TEPMIHOJOTII B
TEXHIYHUX TEKCTaX. Ba)XKTMBUM NMUTAHHAM € BH3HAYCHHS HAJICKHOCTI TEpPMiHA /10
MEeBHOI raiy3i, o0 MoXHa OyJI0 3HAWTH BIANOBIIHI IEpEKIIaan B Iii ramysi. Taxk,
tepmil "frame" mae Taki BapiaHTH niepeknany: /) pama, 2) kapkac, KOHCMpPYKYis,
cnopyoa; 3) kaop (¢inemy); 4) xopnyc, pepma ma inwi; a cioso conductor — 1)
npogionux (Qizuxa), 2) oupueenm, 3) kepisnuk, 4) konoykmop [3].

[Ile omHa 0COOIUBICTH - 1€ MEpPEKiIa] CUHOHIMIB, KOJU OJMH 1 TOW mIpoiiec
Yy SBUIIEC Ma€ ACKUJIbKa TepMiHiB. TiabKH 3HaHHSA B 007acTi (DI3UKU JACTh 3MOTY
BIIIIYKATH KOPEKTHE TIAyMAdeHHS HE 3MIHIOIOUM camMy MPUPOIY TEPMIHY.
Hanpuknan tepMmin cura mae mnepeknaau force, power (horsepower), strength
(current strength), intensity (radiant intensity), amperage.

3aBaHHs Mepekiagaya moJsirae B ToMy, o0 BUOpaTH MpaBWIbHUN METOJ,
nigyac nepekiany. [lig yac momryky TepMmiHiB 3 PI3UKU B aHTIIMCHKIA MOBI Ta iX
NepeKyIaay Ha YKpaiHChbKy MOBY OyJi0 BHUSIBJICHO HACTYITHI MMPUHOMH, SIKU IIIHPOKO
BUKOPUCTOBYIOTBCS B TNEPEeKIaJalbKid poOOTI: TMepekyian 3a JI0NOMOTOH
JIEKCUYHUX €KBIBAJICHTIB; IPUMOMH TPAHCKOAYBaHHS, KaJbKyBaHHsI, €KCIUTIKAITI].

['onoBHa 0COONMBICTh MEpPEKIaay HAyKOBO-TEXHIYHMX TEKCTIB, 30KpeMa 3
Gb13UKH, BUKOPUCTAHHS JHKEpPeN JIIHTBICTHYHOI Ta TEXHIYHOI iHpopMmaIllii, B SKHX
nepeKsaaad Mae 100pe OpieHTyBaTUCA Ta KOPUCTYBaTUCA HUMH. Jlute Bosoitoun
pI3HOOIYHMMH  CHEIIaIbHUMM  3HAHHSAMM, TEpeKiiagad  MOXe  JIOCATTH
MOBHOIIIHHOTO TIE€peKyIaay, IIOBHO TMepeAaTH 3MICT JIEKCUYHOI ¢dopMu He
MOPYIITYIOYXA HOPM MOBH.
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XXI cTomiTTs cTayio YacoMm cTpiMKoi riodamizaiii Ta aumkutamizaiii. [Tossa
HOBHX IOHATH Ta SIBUI BIUIMHYJIA MPAaKTHUYHO HA yCi raily3i: MEIWLUHY, OCBITY,
HayKy Ta 30Kkpema Oi3Hec, KMl HHHI € BaroMuUM pyuIiieM mporpecy. BHacnigok

CTPIMKOTO PO3BUTKY TOCTYMOBO BiOYyBa€ThCA MpoIlec 30aradeHHs aHTIIHCHKOT
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MOBHM Oi3Hec-TepMiHaMH ¥ T1ocTae mnoTrpeda aJeKBaTHOrO iX MepeKiIamy
YKPAIHCBKOIO.

Jlexcuka Oyib-KOi cepH € HEOTHOPITHOIO CUCTEMOIO Ta MOXKE MOIISTUCS
Ha IUIACTM BIANOBIAHO [0 XapakTepHux i o3Hak. [lutanHsm cneundiku
NepeKIaay TEPMIHOJOTII 3aiiMaiiacs YMMalia KITbKICTh SK BITYM3HSHUX, TakK 1
3apyOiKHUX AociiaHMKIB: I'. Aramosa, I. Apnonsa, B. Bunorpanos, B. Jleliuuk, 4.
Penkep tomo [4, ct. 275]. 30kpema, B mporieci aHalizy CTPYKTYpHOI (Gopmu
TEPMiHY Ba)KJIMBa yBara 30CEpEIKYEThCS HA KOMIOHEHTHIN CKJIaJ0BiH, 3 OISy
Ha Ky Taki HayKoBIl Taki sk O. 3eneHceka, I. KButko, O. [Tueniniesa noaiisoTh
TepMIHM Ha: 1) OJHOKOMIIOHEHTHI Ta 2) O0araTOKOMIOHEHTHI, IO MOXYTb
CKJIQJIaTUCS 3 JBOX, TPhOX, YOTHPHOX 1 O1JIbIIIEe CKIAAHUKIB [2, CT. 68].

BaxxnuBicTh afeKBaTHOro Mepekaaay OaraTOKOMIOHEHTHOTO TEPMIHY €
BKpail HEOOX1JHOIO, TOMY MpPO YCIHINIHICTh WOTO BIATBOPEHHS Yy IIJIHOBIA MOBI
BapTO TOBOPHUTH, BPaxOBYIOUM JICHOTAaTUBHI Ta KOHOTATHBHI OCOOJUBOCTI
BUXIJTHOTO TEKCTy Ta 30epiraroud HOro KOTrepeHTHICTb. HWHI He ICHye €IMHOI
3arajJbHONPUMHATOI KiIacu@ikaiii CcTparerii mepekiIaay TEepMiHIB, OCKUIbKU
JOCIIITHAKY MPONOHYIOTh PI3HOMAHITHI MIAXOAH JI0 iX BIATBOPEHHS YKPAaiHCBKOIO
MOBOIO.

Bignosigno no B.Kapabana Buainmmmo HacTyIHI CTpaTerii mepekiany [3, CT.
279-299]: 1) xanpkyBaHHs; 2) miAOip BiANMOBiAHWKA, 3) TpaHCKOAYBaHHS, 4)
KOHTEKCTyaJbHa 3aMiHa; 5) aHTOHIMIYHUHN Tiepekiiaj (popManbHa HeraTuBaIlis); 6)
OMMMCOBMM  TeEpeKyiaa, Ta PpO3MIAHEMO iX peam3aiilo Ha  IPHUKIa;l
JBOKOMITOHEHTHHX Oi3Hec-TepMiHiB 13 xxypHainy “The Economist” [1, cT. 67-71].

B nporieci gocmimkeHas Oyiao mpoaHaai3oBaHO YUMAJIMKA CIIEKTP OAWHUII 1
BUSIBJICHO, IO HAWOUIBII TPOJYKTHUBHOK CTpaTeri€elo mnepeknamxy Oi3Hec-
TEpMIHOJIOTIT € KaabKyBaHHs: a discounted price — suuowcena yina; a department
head — 2conosa 6i0diny, retail sales — po30pioni npodasici; a board member — unen
ynpaeninus, a sprawling complex — poszeanyscenuii komnnexc, golden shares —

3oj0mi axkyii; State investments — Oepocaeni ineecmuyii;, an ultimate power —
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natisuwa eé1ada;, a Work schedule — pobouuii epagix; a senior leader — cmapuiuii
Kepienuk,; a withholding tax — ympumysanuti nooamok,; a supply chain — nanyroe
nocmauawnHs, growing market — 3pocmarouuti  puHoKk. 3arajbHa IX 4YacTKa
cranoBuna 37, 8% (nuB. Puc. 1). Takuil npuiioMm € HaMOLIbII MOIIMPEHUM IS
nepeaadi  CKJIaJHOTO TEPMiHY, OCKUIBKH a0COJIOTHO 30epirae HWOro IUTICHY
CTPYKTYPY Ta 3MICT BUCJIOBIIIOBAHHS.

OxpiM 1bOTO, €(PEKTHUBHOIO TAaKTUKOIO BIATBOPEHHS TEPMIHIB 13 cTaTeu
)ypHainy ‘“The Economist” BUSBUIIOCS TpaHCKOAYBaHHS, siKa MoJsIrae y rpadiaHii
nepeaadi BUXITHOTO CIIONyYeHHs 3aco0amu IiiboBoi MoBH: @ business model —
Oi3Hec-moodenw,; video business — 6ideobi3Hec, a private company — NpusamHa
KOMnawis;, a private sector — npueamuuii cekmop, a financial interest —
@inancosuti inmepec, a venture firm — eenuypua ¢hipma,; a hedge fund — xedorc-
¢ono,; commercial galleries — komepyitini canepei.

3 orysany Ha Te, mo cdepa OI3HECY € JOCTaTHBO PO3Taly’KEHOK 1 MICTUTH
JEKCUYHI OJWHUII, CTPYKTypa SKHUX HE 3aBXAW 30IraeTbCsi 3 BUXITHUM
CIOJTYYEHHSAM, JOIIJIBPHUM BUSBIISIETHCS 3aCTOCYBaHHS BiAMOBiAHMKA: Sharing
economy — exonomixa cninobHoi yuacmi, slashing cost — 3HuUdMCeHHs apmocmi;
panic-buying — naniune ckynosysanns moeapie;, a pioneering company -—
KOMNaHis-nepuonpoxioeys,; top officials — euwi nocadosi ocoou; an exit tax —
nooamox Ha 6ui30. 3aBASKHA 1IM CTparerii BAAETbCS 30€pertd MpeaMETHO-
JIOTIYHUW 3B’S30K OpHUTIHATY 13 TIEPEeKIaJCHUM BIJIMOBITHUKOM, OJHAK €
MO>KJIMBUMH PO301’KHOCT1 B OYI0BI.

HaliMeHIlly 4acTKy CTaHOBWUJIM TEpPMIHHU, Mepefavya SKUX 31HCHIOBajIacs
IIJIIXOM 3aCTOCYBaHHS TaKTHKH OIMKCOBOro rmnepekianay: middle managers —
MeHeodcepu cepedHvoi nauku, a retailing industry — npomucnosicme y 2anysi
po30pibnoi mopeisni;, a cable entrepreneur — nionpuemeyv, WO 3AUMAEMbCS
npoodadxcem kabenis. llepm 3a Bce 1€ TOSICHIOETBCA THM, 10 Oi3Hec-cdepa
nepeadavyae OJHO3HAYHICTh Ta YITKICTh 1 TOMY HE IIOCTae Baroma mnotpeda

BUKOPUCTAHHS €KCTUTIKATUBHUX CIOCOO1B.
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IHomi nyst ycmimrHOi mepenadi JISKCUYHUX OJUHUIB 31 cepu Oi3Hecy He
JIOCTaTHBO 3aCTOCYBaHHS BHUKJIIOYHO OJIHIE€I CTparterii, TOMYy 3’SIBISE€THCA
HEOOX1THICTh BUKOPUCTAHHS JIEKUIBKOX TaKTUK, TaK 3BAHOTO 3MIIIAHOTO CIIOCO0Y.
VY mpoananizoBanux crarax 13 xypHany “The Economist” Takumu momensmu
MEPEBAKHO € MOJIET [KaNbKyBaHHsI| + [TpaHCKOAYBaHHs| a00 [TpaHCKOAYyBaHH:| +
[BimmoBIAHMK]: an investment spree — insecmuyitnuii pozmax, a galloping auction
— wWeUoKUll aykyion, an auction house — aykyionnui oim, an art market — apm-

punok; financial convenience — inancosa 3pyunicme.

Amiwane
HankxysaHHA
CNUcoBKA
TpaHCknyBaHHA
BignosigHwi

Pucynox 1 — Ctparerii nepexiany 6i3Hec-TepMmiHiB 13 )xypHaiy “The Economist”

OTxe, MOCTIHHI TEOCKOHOMIYHI BUKJIMKU POOJISITH BCE OUIBIN aKTyaJIbHUM
JOCHTIKEHHsT TepMiHoJIoTii O13Hecy. HoB1 "acu BUMararoTb Cy4yaCHHMX MiJXO/I1B,
TOMY yce Oiibiie 1 O1IbIlIe HAYKOBI[IB MPOSBIISIOTH IHTEPEC O TAKTUK MEPEKIIady,
MPOKJIA/Ial0uX HOBI MUISIXH JI0 BIATBOPEHHS TEPMIHIB.

Jlitreparypa
1. "The Economist”. London: The Economist Newspaper Limited. 2021.
Ne9272.92 p.
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2. bopkorceka I.II. TepmiHOnOriuHa JIEKCHMKa SIK XapakTepHa OCOOJIMBICTH
ninoBoro MoBieHHs. HaykoBi 3anucku HarionansHoro yHiBepcuteTy «OCTpO3bKa
akagemisy. 2018. Ne69. C. 268.

3. Kapaban B.I. Ilepeknan anrmiiicbkoi HAyKOBOi 1 TEXHIUHOI JiTepaTypH.
Binnuns: Hosa xuaura, 2004. 575 c.

4, Oypr JA.B. Cnocobu mnepeknagy TEpMiHIB YKpPaiHCHKOIO MOBOIO 3

anrmiicekoi. dimonoriuni crymii. 2018. Nel7. C. 281

T'PAMATHYHI TPAHC®OPMAIIII ITPU NEPEKJIAII
AHITJIOMOBHUX O®IIIMHO-AIJIOBUX TEKCTIB
JoBromos Bosogumup
cmydenm 1 Kypcy mazicmpamypu (axyibmemy jiiHe8iCmuKu
KIII im. Ieopa Cikopcbkoco

Hayxosuii kepignux 0. ginon. u., npoghecop I'yvomansam A. I'.

CporoaHi MM € CBIJKaMH AUHAMIKHM €KOHOMIYHOI'O Ta HOJITUYHOIO
PO3BUTKY CYCHUIbCTBA. A 3 PO3BUTKOM MIDKHAPOJHUX EKOHOMIYHUX 3B’SI3KIB
MOYMHAIOTh 3 SBJSITUCS Ta PO3BUBATUCS HOBI TEXHOJOTIi, SIKi, B CBOIO UEpTy,
CTalOTh TapaHTIED €KOHOMIYHOTO PO3BUTKY BXKE€ IS IHIIMX KpaiH, TUM CaMHUM
pO3LIMPIOIOYN Tady3l Ta cdepu BHUKOPUCTAHHA. B yMoOBax MIBHIKHX TEMIIIB
rio6anizaiii 301IbIIYEThCSI IHTEHCUBHICTh MIKHAPOJHUX KOHTAKTIB Ta BIJIHOCHH,
chmiBmpans Ta OOMIHY 3HaHHSIMH, JAocBigioM. Came 3 1i€l0 MeTow U
BUKOPUCTOBYETHCS O(PIIIIHHO-ITOBUN CTUIIb.

JL.B. PaxmaHiH TepMiHOM «OQILIMHO-AUIOBUI CTUJIb» TMO3HAYa€e
OCOOJIMBOCTI  MOBHM  CIYXXOOBUX, HacamImepea OpraHi3aliiHO-PO3TIOPSIINX
NOKyMeHTIB. OTxe, o]iliiiHO-AUIOBUI CTUIIb — 1€ CYKYITHICTh MOBHHX 3acoOiB,
byHKLIS SKUX — 00CiIyroByBaHHs cdepu O(]IIIHO-IUIOBUX BIAHOCHH, TOOTO

BIIHOCWH, 10 BHHHUKAIOTh MK OpraHamMu JAep>KaBW, MDK OpraHizaiisMu ado
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BCEPE/IMHI HUX, MDK OpraHi3alisiMi Ta NMPUBATHUMH OCOOAMH y MpOILECi iXHBOI
BUPOOHUYOI, TOCHOAAPCHKOi, IOpuAndHy AisuibHICTh [3]. Takum umHOM, cdepa
3aCTOCYBaHHS [J1J10BOI MOBM MOXKE€ OyTH B IPHMHLMII NPEACTaBICHA SK LIMPOKA
Mepeka aKTyaJIbHUX O(ILiifHO-A1IOBUX CUTYallli Ta Ak HaOip BIAMOBIAHUX KaHPIB
JIOKYMEHTIB.

3icTaBlICHHS [IUJIOBUX, HAYKOBUX, MYOJIIUCTUYHUX Ta XYyJOXKHIX
TEKCTIB 103BOJIA€ AnKaal M. BUIUIMTH 1 JesIKi TpaMaTU4HI 0COOIMBOCTI OQiIiitHO-
JIOBOTO  CTWIIIO, 30KpEMa: I[E€pPEeBaXKHE BUKOPUCTAHHS MPOCTUX PEUCHB;
BUKODUCTaHHA pEYEHb 3 BEJIMKOIO KuUIbKicTIO cmiB. [lacuBHuii  ctan
BUKOPUCTOBYETHCSI TPU HEOOXIAHOCTI HArojJOCUTH Ha (aKkTi CKOEHHS ii.
AKTUBHMM CTaH BUKOPHUCTOBYETHCS, KOJM HEOOX1IHO BKa3aTU KOHKPETHY 0COOY
YH Oprasi3alio K cy0'eKT IOPUANYHOI BIAMOBIIAIBHOCTI [1].

Haymenko JI. TI., Topmeesa A. M. 3a3HauaroTh Taki BHAM TPaMaTHUHHX
tpanchopmariit: [lopsnok cniB. [lepectanoBu; 3aminu. (popMu ciIoBa, YaCTUHU
MOBH, €JIEMEHTIB PEUEHHs); JOTIOBHEHHS; OIMyLIEHHS [2].

Jiig aHani3y BUKOPUCTAHO YPUBOK MTPOMOBH T'eHepasibHoro cexperapss OOH
Ha cBiToBOMy caMmiTi B Heto-Hopky, 14 Bepecus 2005 poky [4]. Binbury gactuny
rpamMaTuyHuX TpaHchopmaliii 3akimae nonoBHeHHS (38%), sike B OUIBIIOCTI
BUIAJIKIB OyJI0 HEOOXITHUM, OCKUIBKM B OPHUTIHANI JIOCHUTh YacTO OITyCKalOThCS
CJIOBa, M0 MOTJIM O JIONMOBHHTH KOHTEKCT, Hampukian: engagement of all —

3any4ents 8cix oepoicas, ...freer, fairer and safer for all — binbw HezanedxicHoeo,

Oinbw cnpasednusozo i OibuL 6e3neuno2o 01 6cix ceimy. B mpomy npukiaagax
BUKOPUCTAHO AaHAJOTIYHUI NOpHIiOM, MpPOTE€ BIH JOMOBHEHHUI TI'paMaTUYHOIO
3aMI1HOIO YAaCTHHHM MOBH 3 JIOJIaBaHHSM MPHUCITIBHUKA, 1€ METOIO OyJia KOMIIEHCAIis
BIJICYTHOCTI rpaMaTU4YHUX (POPM B YKpAiHCHKUI MOBI.

B rpamatnunux Tpanchopmariisx mpu nepekyianai 3 oHIe€T MOBM Ha IHIITY
MOXYTh BHUHHKATH [IBl CHUTyallli: TOBHUN ab0 3HaYHUK 30ir TpaMaTHYHUX
KOHCTPYKI[IH pEUeHb OpHUTiHATY Ta TMepekiaay; po30DKHICTh TpaMaTUYHHUX

KOHCTPYKIIA. Y OUIBIIOCTI BUMAAKIB JApyre BHHHKAe Haidacrime. [Ipuumna
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MOJISITa€ B TOMY, 1[0 KOKHA MOBa Ma€ BJacHY, CBOEPIAHY CTPYKTYpY, 1 mepekiaiay
MOBHHEH 11¢ BpaxoByBaTh. CaMe BIIMIHHOCTI B CTPYKTYpax BHUXIJHOI Ta IIJIOBOT
MOBH 3MYIIYIOTh TepeKiiajiaya BUKOPHUCTOBYBATH PI3HOMAaHITHI TpaHcQopmariii.
Ane, kpiM OO0'€KTUBHUX NPUYMH BUKOPUCTAHHS TpaMaTUYHUX TpaHchopmalliid,
ICHYIOTh TaKOX CyO0'exTuBHI. [0 Cy0'eKTUBHUX NMPUYUH BITHOCHMO: Opak 4acy B
yMOBaxX yCHOTO MepeKiaay, BIAaCHUM CTUJIb Mepekiajiaya, Ta Yd € MepeKianad
HOCIEM BUX1JTHOI MOBH 200 MOBH TIEPEKIIATy, TOIIIO.

Jlitreparypa
1.  Ankami M. JlunmnoMaTuyHU MIACTUIL Y CTPYKTYpi O(imiifHO-A1II0BOTO
cTiiio MoBU: ABToped. nuc... kaua. ¢iton. Hayk: 10.02.02 / IHITpOnEeTpOBCHKHIA
nepk. yH-T. — J[HinpomneTpoBebk, 1998. 19 c.
2. Haymenko JI. II., T'opnmeeBa A. 178 [IpakTHuHUN Kypc TEepekiIany 3
aHTJIIACHKOT MOBU Ha YKpPaiHChKY: HaBY. MociOHuK. Binnuns: Hosa kuura, 2011.
136 c.
3. Paxmanin JI.B. CruiticTrka 11JI0BOrO MOBJIEHHS Ta pe/laryBaHHs CIIyKOOBUX
JToKyMeHTiB. M: Buma. mk., 1988. 238 c.
4.  Secretary-general urges reform process forward in world summit address,
saying ‘we stand or fall together’ in facing crucial challenges [Enexktponnuii

pecypc]: URL:https://press.un.org/en/2005/sgsm10090.doc.htm

CYYACHI TEHJAEHIIII NEPEKJIAZLY PI3BHOKAHPOBUX TEKCTIB
Kok FOQqis
cmyoenmka 1 Kypcy mazicmpamypu, @paxyiomem aiHSGICMUKU
Kl im. l2opsa Cikopcbkoeo

Hayxosuii kepienux: k. ginon. u., ooy. Tkauux O. B.

Ha cboroani, nepeksiago3HaBCTBO, SIK 1 1HII TaJly31 HAYKW HE CTOITh Ha MICIII

1 3 KOXHHUM JHEM MH MOKEMO IMIJKPECIUTH CTPIMKHUNA PO3BUTOK, a TaKOXK
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CaMOCTIMHO BHOCUTH HOBI 171ei Ta OHOBJIIOBAaTH TEHJICHIII IepeKIia03HaBuO01
OpakTUKU. 31 3pOCTaHHSAM TMOTped Ha PHUHKY TOCAYr, WIO TMOB’S3aHl 3
MepPEeKIIaI03HABYOIO JISJIbHICTIO, @ TAKOXK 3 TCHJICHIIIEI0 OHOBJIEHHs iHGOopMalii y
BEJIMKUX 00CSTax Ha pa3i MU CTUKAEMOCH 3 OHOBJICHHSIM Cy4acCHHUX TEHICHIIH mpu
MepeKIami.

[lepexnagaipka MAiSUIBHICTD € BaXJIMBUM Ta HEBIJI'€EMHUM €JIEMEHTOM
y OaraThoX Tamy3sx 3HaHb. llepexmam A03BOJIIE 3IIWCHIOBATH  OOMIH
KYJbTYPHUMHU 3HAaHHSIMHU MK Hapojaamu, repeaaBat Gi1ocodChbKi 11ei Ta BUSHHS.
He3zaminHuM BiH 1 mpW MOBHUX KOHTAaKTaX, SK Ha JEp)KaBHOMY, TaK 1 Ha
noOyToBoMy piBHI [2, c. 223].

OCHOBHI NPUHIIUITH TIEPEKIAAANBKOT CTPATEr1l JOMOBHIOIOTHCS MOSICHEHHSIM
IPaBOMIPHOCTI 3aCTOCYBaHHS pAAy TEXHIYHUX MPUHAOMIB, L0 MOPYUIYIOTh
dbopmanibHy TMOMIOHICTh TMEpEKJIaay OpHUTiHATYy, ajie THUX, M0 3a0e3MedyroTh
JIOCSITHEHHSI OUTBIII BUCOKOTO PIBHA €KBIBAJICHTHOCTI. HalOUIbil 3arajibHUMH Ta
IITUPOKO PO3MOBCIOPKCHUMH 3 TaKUX MPUHAOMIB € TIEPEMIICHHS, J0/IaBaHHS Ta
OITYIICHHS JICKCUYHUX OJMHUILL B TIpoliec nepekany [2, c. 168].

BuOip cydacHoi crTpaTerii 3aleXuTh, KpIM CYyO’€KTUBHUX YNOJI00aHb
nepeKsaaya Ta TaTyHKY TEKCTY OpHUriHaiy, BiJ 0aratbox o0’ €KTUBHHUX (PaKTOPIB,
1o sikux, Ha nymKy JI. B. Komowmiens, Hanexars:

1) uiiboBa ayIUTOPis MEepeKiIaay 1 CTaH UIHOBOT MOJIICUCTEMU;

2) KUIBKICTh HasIBHUX TEPEKIIAJIIB MIEBHOTO TBOPY 1 IIJILOBIHM jJiTeparypi [6,
c. 110].

OpgHuM 13 OCHOBHHUX TIMTaHb CYy4YacHOi KyJbTYpHOI TapagurMH €
«HEBUAMMICTh Tlepekiagada» («translator invisibility») — ToW crymiHb
«TPUCYTHOCTI» TIEpeKadada y TMepeKyiaai, SKUH JIOMyCKAEThCS IEBHUMH
TPaAMIIISAMU TEpeKiIamy. 3 OISy Ha TOHSTTS «HEBUIUMICTH IMepeKiagadyar
MOXHa BHOKPEMHTH HACTYIHI CTpaTerii mepekyiany: «aganTyBaHHS O PiIHOT
MOBH Ta KyJIbTypu» («domesticationy), TOOTO opi€HTallisl HA CTBOPEHHS MPO30POTO

Ta INIABHOT'O CTUJIFO MOBH TICPCKIIAAY Ta KIIPUBHCCCHHIA €JIEMEHTIB ‘—IY)I(OI MOBH Ta
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KyJaeTypu» («foreignisation») — mepekiaganbka CTpaTeris, sKa J03BOJISE TEBHE
MOPYIIEHHSI JIHIBICTUYHUX 1 KYJbTYPHHX «3BHYAiB» TEKCTy TMepeKIaay 3a
PaxyHOK MPUBHECEHHS JACSKUX €JIEMEHTIB «UYyXOT0» 3 TEKCTy opuriHany [1, c. 5—
17].

HaykoBi mpioputeTH, chopMoBaHi i y3araabHEHI CBITOBOIO JIITEPATYypPOIO
KOMIMapaTUBICTUKOIO, HAroJIONIYIOTh HAa BUBUEHHI BIUIMBIB Ta aHAJIOTIH, TE€Uil Ta
HaAmnpsMiB, >KaHPIB Ta (GopM, MOTHBIB, THUIIB 1 TeM, aHAII3 SIKUX Nepeadadyae He
TUTBKH PO3YMIHHSI MIKHAIlIOHAJIbBHUX CTOCYHKIB OKpEMHUX JIiTepaTyp, BILIMBIB UM
3all03W4YeHb MDK JBoMa a00 KUIbKOMa HAallOHAIBHUMU TPAAMIISIMH, a U
OCMMCIIEHHSI TIPOLECIB TI100abHOT MIKIIITEPATYPHOI Ta MIKHALIOHAIBHOL 1U]Y3ii,
[0 aKTyali3ylOTh albTE€PHATUBHI aCNEKTU JOCIIKEHHS XYJT0KHBOTO TIEPEeKIamy
(4, c. 21].

OTxe, mpoaHamI3yBaBIIM HABEAEHI TEHJEHII MpH PI3HOKAHPOBOMY
nepeKsaai, Md MOXKEMO MiJIKPECIUTH, 10 PO3BUTOK Yy JaHIN ramysi € CTPIMKUM.
3icTaBlIeHHS PI3HUX BUJIB MEPEKIAIB Ta iX CHOCOOIB JOoMoOMara€e BUSIBUTH iX
cnenudiky, X OCOOJMBOCTI, @ TaKOX 1 JESKI PHUCH CIUIBHOCTI Yy MpoIect ix
nepenayi. Ajie iCHyrOYl paHilie mpaBujia Ta TEHACHII HE BCl € 3acTapiuMU Ha
cboroAHi. IloBHOLIHHMI mnepekiag MOXIMBHUI JIMIIE OCHOBI MPAaBWJIBHOIO 1
rJIMOOKOTO PO3YMIHHSI OPHTIHANY K €IHOCTI 3MICTY 1 (popmu, 3 ypaxyBaHHIM
nepeaadl fK II0ro, 3 JOTPUMAaHHSAM XapaKTEPHOrO0 MOMY CHIBBIIHOUIEHHS MIXK
3MICTOM 1 (POpMOIO 1 3 ypaxyBaHHAM pOJII OKPEMHUX €JIEMEHTIB i LLIOTO,
YTBOPEHOTO IIUM CITIBB1THOIIICHHSIM.

Jlitreparypa
1. [Tputnuenko, I'. (2021). CyuacHi TeHIeHIi y MepeKaJo3HaBCTBI Ta iX
BILIMB Ha poOoTy nepekianayda. Monooui euenuit, 12 (100), 222-225.
2. HixonaeBa T.M. Ilepexnananpki cTpaTerii B aHTJIO-YKPATHCHKOMY TTPOCTOPI.
Bueni zanucku THY imeni B. I. Bepnaocvkoco. Cepin: @inonocis. CoyianbHi

komyHixayii Tom 29 (68) Ne 1 2018 c. 110-115
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3. bypna-Jlaccen O. B. Ilepexknan sik mporiec ACKOAYBaHHS MEHTaJIbHOCTI
IICHTUYHOCTI Hamii (Ha MaTepialni YKpaiHCBKUX 1 HIMEIbKUX ETHOJEKCEM
Mi1(pOJIOTIYHOTO TOXOHKEHHS): asmope@. ouc. Ha 3000ymms HAYK. CMYNeHs KaHO.
@inon. nayx: cney. 10.02.16 / O. B. bypna-Jlaccen — K., 2005. —c. 20

4, [TaBmenko I'. O. CydacHi TeHAEHII B TeOpii XyAOKHBOTO IMEpPEKIady:
CUMIITOMHU TIE€peopiHTallli KOMYHIKATUBHOI napaaurMu. Hayxosuu eicnux IV

imeni I. @panxa. Cepia "Dinonociuni nayxu". Mososnascmeo. Tom 2, Ne 8, 2017 c.

20-24

OCOBJMBOCTI AHI'JITMCBKUX HAYKOBO-TEXHIYHHUX
BATATOKOMIIOHEHTHHUX TEPMIHIB B IIEPEKJIAIAX
YKPATHCBKOIO MOBOIO
Ma3zanoBuu Mupociaasa
cmyoenmxa 1 Kypcy macicmpamypu axyivmenmy HiHeGICMUKU
Hayionanvnozco mexuiunozo ynieepcumemy Yxpainu
«Kuiscokuti nonimexuiunuu incmumym imeni leops Cikopcbko2on

Hayxosuii kepignux: 0. neo. nayx, npogh. Kopneea 3.M.

AHITIICHKI HAYKOBO-TEXHIYHI 0araTOKOMIIOHEHTHI TEPMIHH, TaKOX BIJIOMI
SK CKJIaJHI CJIOBA, XapaKTEPU3YIOThCS CBOIMM JIEKCHYHMMM, CEMaHTHUYHUMHU Ta
CTPYKTYPHUMH OCOOJMBOCTSMHM, SIKI MOXYTh CTAHOBUTH TEBHUM BHMKIMK
nepeKialy yKkpaiHcbkoro. Taki TEpMIHM YacTO CKJIAJAI0ThCA 3 JEKUIBKOX CIIIB, SIKI
HeCyTh y coOi creuudiyHi 3HAYEHHS Ta KOHOTallli, a iX MepeKyia] MOBUHEH
BpPaxOBYBATH SIK MOBHI, TaK 1 T03aMOBHI (DaKTOpH.

Cepen OCHOBHHMX JIEKCHYHMX OCOOJMBOCTEH aHIIIACHKUX HAyKOBO-
TEXHIYHMX 0araTOKOMIIOHEHTHHUX TEPMIiHIB € HASIBHICTh JIATUHCHKUX Ta TPEIbKUX
KopeHiB Ta adikciB. KopeHi Ta adikcu JaTUHCHKOTO Ta IPEILKOTO MOXOKEHHS €

CKJIAJIOBUMH YacTHHAMH OaraThbOX TEXHIYHHUX TEPMIiHIB, 1 BOHHM YacTO MalTh
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crenndiyHl 3HAYEHHSI B aHTJIIMCHKIM MOBI, 5IKi HEOOX1THO TOYHO MEPEKIACTH IS
TOro, 100 TepenaTH MpaBHIIbHE 3HAYEHHS YKpAiHChKOIO MOBOI0. Hampukmnan,
tepmin hydrochloric acid ckimanaerbes 3 rpenpkux "hydro" (imo o3nauae "sooda™)
ta "chlorus" (mo o3Hawae "zerenysamo-scosmuil") 1 MOXKE IEPEKIAIATUCS K
"coysHa kuciota". IHmmi mpukman photosynthesis ckmamaeTbest 3 TpErbKHUX
kopeHiB "photo"” (o o3nauae "ceimao") 1 "synthesis" (imo o3nauae "cykynuicmo").
YKpaiHCHKOIO MOBOIO 1I€i TEPMiH MOYKHA BIITBOPUTH ILJISIXOM TPAaHCKPUOYBAaHHS -
gomocunmes.

e OJTHIEIO 0COOJIMBICTIO aHTTACHKUX HAYKOBO-TEXHIUHUX
0araTOKOMIOHEHTHUX TEPMIHIB € Te, 110 TEXHIYHA JIEKCUKA BIAHOCUTHCA JI0
¢dbaxoBoi MOBM Ta TEPMIHOJIOTII, KOTpa CTOCY€TbCS TMEBHOI Taiy3i 4u mpodecii.
Hanpuknan, y moBcskaeHHi MoBi cioBo feedback mae 3naueHHs sideyk, dymka,
3ayeadcenns, a ocb y ¢ismii Ta imxeHepil Tepmin feedback o3nauae mporec
nepeaaydl YaCTUHU BUXIJHOTO CUTHATY CHUCTEMHU Ha i1 BX1Jl 1 MEPEKIAJAEThCS SIK
360pOMHUL 38'5130K.

CeMaHTUYHOIO 0COOJIMBICTIO AHTIIHCHKUX HAyKOBO-TEXHIUHUX
0araTOKOMIOHEHTHUX TEPMIHIB € IIMPOKE BUKOPUCTAHHA AOCTPAKTHUX MOHSITh.
AOCTpakTHI MOHATTA - L€ 171e€i a00 KOHLEIIi, sIKI HE MOXYTb OyTH CHPUHHATI
opranamu uytts. Came TOMy Tepekiajadi MOBUHHI BJABaTUCS JI0 TBOPYMX 1
KpEaTHBHHUX IIIXOIB B TMPOIIEC] MEepeKIaay, TaKUuX SK BUKOPHCTAHHS OMHACOBUX
CJIOBOCIIOJIy4eHb a00 CTBOPEHHS HOBHMX TEPMIHIB, MO0 TOYHO TMepenaTu ix
3HAYE€HHS YKPAIHCHKOK MOBOIO.

OpHI€EI0 3 OCHOBHUX CTPYKTYPHHX OCOOJMBOCTEH AaHITIHCHKUX HAayKOBO-
TEXHIYHMX OaraTOKOMIOHEHTHHX TEPMIHIB € BHUKOPUCTAHHS CKJIAJHUX CJIiB.
Cxknagne cioBo (200 * CIOBOCTIOJYYEHHS) - 1I€ CJIOBO, IO CKIAAAETHCA 3 ABOX a00
OUIbIIIE CITIB, SIKI TTOETHYIOTHCS N7 TBOPEHHSI HOBOTO CJIOBAa 3 HOBUM 3HAYCHHSIM.
Hanpuknan, tepmin superconductivity ckmamgaerscs 3 "super" - mpedike, Mo
o3Hauae HaJ, MoHaj abo mepemara, "conduct" - kopeHeBe CIIOBO, IO O3HAYAE

3aTHICTh MTPOBOJUTH ab0 mepeaaBaTu eHepriro abo iHdopmMmartiro, "ivity" - cydikc,
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KWW BUKOPUCTOBYETHCS JIJII CTBOPEHHSI IMEHHUKOBOI (hOpMHU MPUKMETHHKA 200
J€CIOBa, MO BKadye Ha cTaH abo SKICTh OyTTS; TEPEeKIaaacTbes SIK
HAONPoBIOHICMD.

[TlincymoByroum, Ciig 3a3HAYUTH, M0 aAHMVIMCHKI HAYKOBO-TEXHIYHI
0araTOKOMIIOHEHTHI ~TEPMIHM SBJIAIOTH COOOI0 YHIKaIbHUM BHUKJIMK 7S
nepeKIIaiaviB, sKi 3alMarOThCsl MEPEKIagoM Ha YKpaiHCbKy MoBy. Lli Tepminu
4acTO BHUKOPUCTOBYIOTH JIATUHCHKI Ta TPEIbKI KOpeHl Ta adikcu, CIeliaibHy
JIEKCUKY, TIEpeIat0Th a0CTPaKTHI MOHATTS, BUKOPUCTOBYIOTh CKJIaJIHI KOHCTPYKITIT
Ta MalTh CBOEPIHI CTPYKTYypHI ocoOmmBocTi. KBamidikoBaHi mnepekiamadi
MOBMHHI BUKOPHCTOBYBATH KOMOIHAI[IIO JIIHIBICTUYHUX Ta €KCTPATIHTBICTUYHHUX
3HaHb JIJIS1 TOYHOI IIepe/iayl IUX TEPMiHIB YKPaiHCHbKOIO0 MOBOIO.

Jlireparypa:
1. Bondarenko, L. (2003). Technical Translation: A Guide for Translators and
Interpreters. Kyiv: Naukova Dumka.
2. Danylenko, A., & Vlasiuk, O. (2015). The challenges of technical
translation: a case study of Ukrainian-English and English-Ukrainian translation.
Journal of Language and Literature, 6(1), 45-52.
3. Klymchuk, O. (2019). Terminological challenges in the translation of
English scientific and technical texts into Ukrainian. Journal of Language and
Literature, 10(2), 91-98.
4, Melnychuk, V. (2013). English-Ukrainian Translation of Technical Texts: A
Comparative Study. Kyiv: Naukova Dumka.

CYYACHI TEHJAEHIII NEPEKJALY AMMOHCBHKOI JITEPATYPH
AHTIJIIACBKOIO MOBOIO
MicbkeBuu Kipiin
cmyoeum 1 Kypcy baxanaepamy, ¢haxyibmemy YKpaiHCoKoi U iHo3eMHoi ghinonoaii

ma mucmeymeosnascmea J[HY im. Oneca I'onuapa
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Hayxrosuii kepienux: kano. ¢inon. nayx, ooy. Hosikosa. O. B.

Cy4acHMKM Hapasi CTUKHYJHUCA 3 TPOOJIEMOIO, sIKa CBOIMU BUTOKaMH CSITae
naBHUHU. [le mepexan SmoHChKOT JTiTepaTypy aHTIIHCHEKOI0 MOBOIO. B cydacHOMY
CBITI, KoK TJI00ajghbHAa MOBHA CUTYyallisi Ma€ BITHOLIEHHS J0 KOXKHOI KpaiHU He
B1JIOKPEMJICHO, 115 TPOOJIeMa TOCTPO MOCTAE.

[Tounnatoun 3 andasiTy, BapTO 3a3HAYMUTH, IO STOHCHKA CHUCTEMA € JIyKe
CKJIQJIHOIO, a TaKO CHUJIBHO BIJIPI3HSAETHCA Bij aHTiichkoi. B SmoHii icHye Tpu
BapiaHTa andapiTy: KaH/KI, KATAaHCHKOTO TOXOKCHHs, XiparaHa, a0o «piBHa
abeTkay, 1 KaTakaHa, «pyodacra aderka [1, c. 91-101].

Kareropii yacy Ta crany B SIOHCBHKiM MOBI MEpPEeAaOTh 3a JOMOMOTOI0 3MiH
dbop™m nieciioBa, SIK 1 B aHIJIIHACBKIA MOBI. AJie SIMTOHChKA HE Ma€ JOMOMIXKHUX
Ji€eCTiB, TOMY (OpMyBaHHsS TPUBAJIMX Ta JOKOHAHMX 4YaciB Ta NUTaHb abo
3allepeyeHb y Yacax CTaHOBHTH IEBHI pooiiemH [ 1, c. 272-274].

Po30ikHICTS B 00CTaBHMHAX, 3a SKMX B aHTINHCBHKINA Ta SIMOHCHKIA MOBax
BUKOPUCTOBYIOTh MACHUBHUN CTaH Ta MOAeNl Horo (opmyBaHHS, MOXYTh CTaTH
NPUYMHOIO MOSIBM TakMX pedeHb: He was cut his hair abo When were you come to
Germany?

Posrisparoun rpamMatuky, B aHTJTINCHKIM MOBI CJIOBa B PEUYCHHI PO3MIIICHI
3a cxemoro Iliomem — Jiecnoso — Jlooamox. Hanpuknan: The boy eats the pear.
The boy — migmer, eats — gieciioBo, Ta the pear —momarok [1, ¢. 264-266].

SAnoHchbka MOBa Ma€ TMEBHY MOCTIOBHICTh CIIB, SIKa BKJAJeHA B CXEMY
lliomem - Jlooamok - /[iecnoso; 1HIII 4YacTKHU (HANPUKIAJ, MUTAJIbHI) CTOSITh y
KIHI[l peYEHHS.

BibIIiCTh SMOHCHKUX MIE€CIIB HE 3MIHIOIOTH (POpMy, sIK 1€ BiIOYBA€THCS B
aHTIHCHKINA MOBI. Maifke BCl IMCHHUKH, OKPIM THX, III0 MalOTh BIJHOIIEHHS IO
JI0JIeH, HE MarTh MHOXUHU. ToMy «caty Ta «catsy TepenaloTbCsl OJHAKOBUM

cioBoM I (neko).
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[lepexnagaroun 3 aHIIIIMCHKOT Ha SIMOHCHKY HA 1€ MOXHA HE 3BEpTaTH
yBary, aje MepeKiafarouu 3 SMOHCHKOI Ha aHTJIHCHKY, MOTPIOHO OYTH yBaKHUM
Ta CTaBUTH NOTPiOHI apTukimi. Yepe3 Te, 10 AMOHChKAa MOBa HE Ma€ apTHKIIIB,
OyBarOTh BUITAJIKH, KOJIM MOKHA BUKOPHUCTATH OLIBIN HiK OJWH apTUKIIb, 1 II€ HE
oyne momwmikoro. Hammpukmam: (Neko wa koko ni iru.) mosxe o3nauaru a6o «A cat is
here» abo «The cat is herey.

Takoxx 3allMEHHUKH HE 3MIHIOIOTH (OopMy, SK B AaHIIIHCHKIA MOBI.
Hanpuknan, she, her ta hers o3nauaroth oiHy i Ty % 0c00y. OJIHaK SMOHCHKOIO 1€
JEMOHCTPYIOTH CIIOBOM «kanojo» (AiBUMHA), a IJIs TOTO, MO0 BUPIZHHUTH, SKUAN
came BapiaHT € KOPEKTHHM, BUKOPHCTOBYIOTh YACTKH.

[IIo6 mpoindtocTpyBaTH pe3yiabTaTUBHICTh 3aCTOCYBAaHHS aHAJI3Yy 3a 00 €KT
JociiKeHHs: 0yno oOpaHo Teket Manyo backo, sikuii € 3HalOMUM yKpaiHCbKOMY
YUTAYEeBI.

XalKy TUIIyTh B OJMH CYUUIbHUNA BEPTUKAIBLHUU PANOK, O€3 IMyCTOoT, a
cTpoda no3z0apieHa Oyb-AKOi MyHKTyalli Ta MapKyBaHHs MOYaTKy PEYEHHS, SKE
3a3BUYal JOCATAIOThH 3a JIOTIOMOTOIO BEJIUKOI JIITEPH.

[lepexnagadi SMOHCHKOI TMOE3ii CTHUKAIOTHCSA 3 TPYAHOIIAMH TaKOTO K
TIOPSIZIKY, CTaBJISTYM TOJIOBHY METY: «IIEPEKJIACTH, MOSCHUTH, TIEPEIaTH, a BIATAK 1
BIJITBOPUTH OPUTIHAN Y IIJIHOBIA MOBI», JOJAIOYM YacoOBl, MOBHI, KyJbTypHI Ta
€CTETUKO-P1710cO()ChKI MEXI.

OcHOBHI 3aB/IaHHS, SIK1 CTABUTH Iepes] COO0I0 TepeKIanay AMOHChKOI MOe3ii:
BIJIHANTH IPUXOBAHUI CEHC MOe31i Ta aJleKBaTHO BIATBOPUTH HOTO;

HaMaraTucs HaWlTOYHIIIE BIITBOPUTH BUXITHUHN TOPSIIOK CIIIB;
30eperTu KUIbKICTh cuiiabeM y TeKCTi a0 MpUHANMHI 1X CITIBBITHOIICHHS Y
KOXXHOMY PSIIKY.

CydacHuit yropcekuii cxomo3HaBerlb A.Canpop, mpoOiieMy Mepekiany
ATOHCHKOI TOe31i, TOB’S3y€ 3 TMEPETBOPEHHSIM «HE-TIOETUYHOTO» TEKCTY B
«IoeTUIHUM» [3].

3BepHEMOCS 10 XauKy “‘furuikeya...”:
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«Crapuii cTaB xaba mipHae 3ByK BOAN» [2]

Hemae cymHIBY, 1m0 TeKCT, TMOJaHWUN y TaKOMy BHUIJISIAI, HE
CIpUMMATUMEThLCS YUTaueM K B3ipellb KJIACHYHOI MOoe3li, Xoya HachpaBil came
BiH IIUTKOBUTO BiJMOBiae (hOpMi XanKy.

Jlireparypa:
1. Komapuunpka T. K. CyuacHa sinmoHcbka JitepatypHa MmoBa. Kuis. 2012. Nel.
2. Micsup Ha @ynzi. 100 smoncbkux xokky. K., 1971.
3. Cannop A. Xaiiky. M., 2001. C.12-14.

POMAH JIAHA JIYHIY «$I IIE TA KOMYHICTUYHA BABA!»
Y MIKKYJIbTYPHOMY KOHTEKCTI
Ouaapy BioJserra
cmyoeumxa 3 Kypcy baxkanaepamy, gpaxyiomem ¢hinonozii
YHY imeni FOpia ®edvkosuua

Hayxosuii kepienux: kano. ¢inon. nayx, ooy. Ilanaoau K. 1.

Y cywacHOoMy CBITI, B YMOBax BCECBITHBOI IJIoOami3alli, JiTepaTypHi
NEepeKIaar TOKIWKAHI CIPUSATA PO3YMIHHIO KOMYHIKAIli MK PI3SHUMHU
KynbTypamu. LliHHICTD XyHOXHBOTO TEpeKIaay IMOoJIrae y TOMYy, IO BiH €
CBOEPITHUM TOCEPETHUKOM MIX JIITEpAaTypaMH CBITY, SIKHH «3 OJHOTO OOKY |...] €
MPOYKTOM MUDKIIITEpAaTypHOI KOMYHIKallii, aje BOJHOYAC BiH OaraTo B YOMY
oOymoBitoe 1 Bu3Hauvae ii [1]. YV 1bOMy KOHTEKCTI pyMyHCbKa JiTeparypa
HEepeKuIa CIpaBXHIO MEPEOLIHKY 3 TOUKH 30pYy CBITOBOTO CIIPUIHSATTSL.

Y cydacHOMy JiTepaTypHOMY BHMIpl OJHMM 3 HAWOUIbII IIAHOBAaHUX 1
NEepeKIaIeHNX PyMYHCbKUX NHUCchbMeHHUKIB € Jlan Jlynry. JlitepatypHuii BcecBiT
Jlyary oxorumroe Taki o0pa3w SIK TIOBCSKICHHE JKUTTS 3a Yacu KOMYHI3MY,

CTAHOBHIIIC JKIHOK Ta J0JIs «APp10'sI3KOBUX JIFOAEH» TOCTKOMYHICTUYHOTO MEPIOy.
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Teopu [JI. Jlynry mepeknameHo OaraTbMa MOBaMH, IO CHPHSIIO
IPUCYKEHHIO MOMY pI3HHX JiTepaTypHux mnpemiit cepen sxux: [Ipemis «Goethe
Zentrumy (2001); nBiui HomiHoBaHuii Ha [Ipemito «Jean Monnet» (2008); y 2011
porti ¢paHIity3pKa AepkaBa Hagana iiomy 3BaHHsa «Chevalier de I’Ordre des Arts et
des Lettres».

Opnum 13 HadycnimHImuX TBOpiB Jlana JIyHry Ha cborojiHi € «Sint o baba
comunista!y («4 me Ta komyHicTuuHa 6aba!»). Poman mobaunB yoTupyu BUAaHHS,
JECATKH THUCSY TPOJAHUX TMPUMIPHUKIB, KUIbKa aJanTtaliid s Tearpy Ta
nepexyiagu 15-Ma MOBaMHU CBITY — 1€ PEKOPJI, Ha KWW MaJIo XTO 3 MHUCbMEHHUKIB
ChOT'OJHI MOXKE criodiBaTucs [2, ct. 1].

Poman  mepeknaseHo — aHIJIICBKOIO,  (PPaHIY3bKOI,  HIMELBKOIO,
1T ChKOIO0, 1CMIAaHCHKOIO, MOJILCHKOI0, CIIOBEHCHKOIO, YTOPCHKOIO, 00ITapChKOIO,
IPEUbKOI0, HOPBE3bKOIO, MAaKEJOHCHKOIO, TYpPELbKOI, XOpBAaTCbKOIO  Ta
yKpaiHcbKoto MoBaMu. [lepmnii nepeknan pomany Oyno 3/1iiCHEHO (ppaHIly3bKOIO
MoBo10 XeneH Jlenn mia Ha3Boro «Je suis une vieille coco!» y 2008 poui. Toro x
POKY poMaH JBi4ul HoMiHOBaHO Ha oTpuManHs [Ipemii «Jean Monnet». Y 2009 porii
BUIaBHUNTBO «Czarne» HaAPyKyBaJo POMaH y THONbCHKOMY mepeknani Moanu
Kopnami-Bappac, «Jestem komunistyczng babg!». ITlonbchkuii mepekiian OyB
HOMIHOBAaHUW Ha OTpuMaHHA [leHTpaTbHOEBPONEUCHKOT TiTEpaTypHOi mpemil
«Anrenyc» y 2011 poui. Himenpka Bepcis pomany, «Die rote Babuschkay,
Hanexuth Kany KopHemycy, BIH BHUIIOB JPYKOM Y TPECTHHKHOMY
aBcTpilickkoMy BunaBHUITBI «Residenz» y 2009 pori. HopBe3bkoo MOBOIO pomMaH
miJ Ha3Bow «Jeg er ei kommunistkjerringy nepexknaneno Creiinepom Jlone y 2014
poii y cmiBmpari 3 npeactaBHukamu IloconsctBa Pymynii B Hopserii. ¥V 2017
poui poman [lana Jlynry craB Bigomuii y CIIA 3aBngxu 3ycuuisim Mapiyca
Kocmsny, skmii HaapyKyBaB mepekyaj aHrmiicbkoro MoBowo «I'm an Old
Commie!» y BunaBuuursi «Dalkey Archive Pressy.

YKpaiHChbKOI0O MOBOIO pPOMaH TNEpeKiaB MHCbMEHHUK 1 PYMYHCbKUUN

nepeknaaad Araromiit Biepe. Ykpaincbka Bepcist pomany «S 1mie Ta KOMyHICTHUYHA
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0aba!», Oyna HaJpyKoBaHa Y XapKiBCbKOMY BUIABHHUIITBI «PDosio» y 2017 porii.
[lepexman BiAKpHUBaEe sl YKPaiHCBKOTO UYWTada PYMYHCBKY MOCTKOJOHIAIbHY
KYJIBTYpY Ta PiBeHb CEPEIHBOI JIIOUHH, KA MPOUIIIA Yepe3 IO CUCTEMY.

Omxe, mepexiIaa JTepaTypHOTO TBOPY — II€ HE MPOCTO TEPEKIaa CIiB 3
ofHi€l MOBH Ha iHITy. BiH mepenbauae rianboke po3yMiHHA KyJIbTYpPH M TOTO, SIK
BOHA BiJIoOpakeHa B MOBI Ta JIITEpaTypl BIAMOBIAHOI kpainu. [lepeknamu iHIIIMMU
moBamu pomany Jlana Jlynry «f mie Ta komyHictuuHa 6abal», 103BOIHIN
MpEeJCTaBHUKAM 1HIIUX KYJIbTYP BIAKPUTH IJIA ceOe 110 KHUTY 1 Kpalle 3po3yMiTH
COLIaTbHUI 1 TOMITHYHUNA KOHTEKCT PymyHIi micas mamiHHS KOMYHICTHYHOTO
pexumy. Tomy, e MOXHAa BBaXaTH BAXKIUBUM 3YCHIUISIM, CIPSMOBAaHUM Ha
BUBEJICHHS IIbOTO TBOPY HAa MI’>KHAPOJHUM PIBEHb.

Jlitreparypa
1. JIunTBap O.M. Ho npobiemMu XYJI0KHBOTO nepeKIamy:

https://naub.oa.edu.ua/2012/do-problemy-hudozhnoho-perekladu

2. Dan Lungu: ,Sint o baba comunista!”: https://www.zdg.md/reporter-

special/oameni/dan-lungu-sunt-o-baba-comunista/

EKOJIOT'TYHI TEPMIHHU TA OCOBJIMBOCTI IX NEPEKJIALY
OmMmenbueHko €nu3asera
cmyoeumxa 4 kypcy baxanaspamy HHI inozemmoi ginonoeii
KV im. leana Opanka
Hayrosuii kepienux: kano. ned. nayk, ooy. Ilhywxap T.M.

[Tpobsiema afgeKkBaTHOTO MEpeKIaay €KOJIOrTYHOI TEPMIHOJIOTI 3 aHTIIHCHKOT
Ha YKpaiHChKY MOBY € aKTyaJIbHOIO 1 TIOB'Si3aHa 31 CKJIQJHUMH TEPMIHOJOTIYHUMU
KOHIIETITAMU Ta PI3HUMU BapiaHTaMu iX nepekiany. L{s mpobnema BuHUKae yepe3
T€, M0 0araTo €KOJIOTTYHUX TEPMIHIB € TePMIHAMHU HAayKH, TEXHIKHU Ta MpaBa, [Ki

MaroTh crierdiuH1 BU3HAYCHHS Ta BAKOPUCTOBYIOTHCS B PI3HUX KOHTEKCTaX.


https://naub.oa.edu.ua/2012/do-problemy-hudozhnoho-perekladu
https://naub.oa.edu.ua/2012/do-problemy-hudozhnoho-perekladu
https://naub.oa.edu.ua/2012/do-problemy-hudozhnoho-perekladu
https://www.zdg.md/reporter-special/oameni/dan-lungu-sunt-o-baba-comunista/
https://www.zdg.md/reporter-special/oameni/dan-lungu-sunt-o-baba-comunista/

113

barato TepMiHIB MalOTh CKJIaJHY CTPYKTYpYy Ta CEMaHTHKY, IO MOTpedye
BUOOpPY ONTHMAIBHOTO TMEpEeKIany, M0 HE 3aBXKIU € OYCBUIHUM. TakoXk CIif
BpPaxOBYBaTH, IO €KOJOTIYHA TEPMIHOJIOTIS € JUHAMIYHOIO CHCTEMOIO, fKa
MOCTIHHO PO3BUBAETHCS Ta 3MIHIOETHCS, TOMY IEpeKiIagay MoBUHEH OyTH B Kypcl
OCTaHHIX TEHJEHIII/ Ta HOBUX TePMiHiB [3].

PosrnsHemMo HamomupeHinn MnpooJieMd MpH  TMEpeKiIaal  eKOJIOTTIYHUX
TEPMiHIB:

BiacyTHICTh BiJMOBIIHUKA: KOJM TEPMIH HE Ma€ TOYHOTO €KBIBaJCHTa B
MOBI Trepekany. Hampukian, Tepmin “carbon offsetting” (BumpaBicHHsS BUKHITIIB
BYIJICIIO) € JOCUTh HOBUM Ta CKJIAQJHUM JUIsI TEpeKiaay, OCKUIbKH BIH
BIJIHOCUTHCA JO KOHIEIMIII 3MEHIICHHS BHUKHU/IB IMApPHUKOBUX Ta3iB MUIIXOM
(1HaHCOBOTO BHECKY Y TMPOEKTH 3 EHEeProepeKTUBHOCTI, BIJHOBIIOBAIBHOT
CHEPreTUKH TOIO. Y OUIBIIOCTI MOB BIJICYTHS TOYHA €KBIBAaJICHTHA TEPMIHOJIOTIS,
TOMY TI€peKjajady TOBUHEH 3HAWTH abo CTBOPUTH aHAJOTIYHUN TepMiH abo
MOSICHUTH KOHIIETIIIIIO 3a 1oroMororo ¢pasu [4].

Tpancniteparis: €KOJIOTTYHI TepMiHH, 0 OYJIU MepeKIIaeHi 3a JOTOMOT 00
TpaHCiTepamii, MOXYTh BKJIIOUYAaTH Taki cioBa, sk “biomass” (Oiomaca),
“ecosystem” (exocuctema), ‘“‘renewable energy” (BigHOBNIOBaHAa eHepris),
“pollution”  (3abpynmuenns),  “sustainability”  (cramicts),  “biodiversity”
(GiopizHOMaHITTS) Ta iHII. B Aeskux BUMAAKax, KOJM Mepekiagady HEe MOXKe
3HAUTH TOYHHWI €KBIBAJIEHT TEPMIHYy B MOBI IMepekiagy, BIH MOXe
BUKOPHCTOBYBATHU TpaHCIITEpaIlito, o0 nepeaaTu Moro 3HaueHHs. [4].

BapiaTuBHICTh: KOJMM TEpPMIH Ma€ pi3HI Bapialii B pI3HUX perioHax, 1
HEOOXITHO BHOpaTH HAWOUIBII MIAXOMANLY JIJII KOHKPETHOTO KOHTEKCTY.
Hanpuxman , npu mepekmani tepmina “carbon footprint”. V anrmomoBHii
JiTepatypl el TepMiH BUKOPHCTOBYETHCS ISl TTO3HAYEHHS BIJAOUTKY BYTJICIIIO,
KWW 3alUIIAEThCsl HAa JIOBKULII TMPU BUPOOHUIITBI Ta CIOXWBaHHI TOBAapiB 1
nocayr. [Ipore icCHYIOTh Pi3HI MAXOAU 10 OOYUCIICHHS BIIOUTKY BYIJICIIO, 1 TOMY

MOXXYTh BHKOPHUCTOBYBAaTHCH PI3HI TEPMIHHM IJisi TMO3HAYEHHS IbOTO TOHSTT,



114

Hanpukiag “carbon footprint”, “carbon impact”, “carbon emissions”, “carbon
accounting” rtomo. Ilpm mepeknami Takoro TepMiHy HEOOXiTHO BpaxOBYBaTH
KOHTEKCT Ta BUOpaTH TON BIAMOBITHUK, KM HAWOLIBII TOYHO BiJI0OpaXae HOro
3HAYCHHS B TAaHOMY KOHTEKCTI [4].

KanpkyBaHHS: KOJM Tepekiazad BUKOPHUCTOBYE OYyKBaJIbHHM TepeKyan
CKJIAJOBUX YAaCTUH TEpPMIHYy, HE BpaxOBYIOUM PI3ZHHUII0O B CTPYKTYpi MOB.
Hanpuknan, tepmin “6iopisHOMaHITTS Moke OyTH KaibkoBaHHM sk “biological
diversity”, mo BiamoBigae npsmMomy nepekiany. OnHaK, B aHIJIOMOBHIM HayKOBii
JiTepaTypl A7 MO3HAYCHHS [[bOTO MOHSTTS 3a3BHYail BUKOPHCTOBYETHCA TEPMiH
“biodiversity”, mo Bxxe Ma€e CBili BJaCHHI €TUMOJIOTIYHHIA Ta (POHETUIHHNA CKJIAI.
Takum unHOM, KaJabKyBaHHs “OiopizHoMaHiTTsS” sk “biological diversity” moxe He
NepeIaTi MOBHICTIO 3MICT Ta CMUCI TEPMIHY, 1110 MOXE MPU3BECTH JO HETOUHOCTI
Ta HEMPaBUJIHLHOTO PO3YMIHHS TEPMIHY B 1HIIIHN MOBI [5].

KynbTypHi BIAMIHHOCTI: KOJIM TEPMIH Ma€ KyJIbTYpHY KOHOTAIlIO, sKa HE
Ma€ eKBiBaJIeHTa B iHIIIN MoBi. Hampukian, Tepmin “greenwashing” BiqHOCHUTHCS
70 MiIPOOKH EKOJIOTTYHUX XapaKTePUCTUK MPOAYKTIB ab0 MOCIyr 3 METOIo
3a]ly4eHHs OUIBIIOT KUIBKOCTI CIOKHUBAYIB, ajleé YKPaiHChbKIA MOBI IbOTO TE€pMiHA
Hemae. Tomy, 1moO0 mepematd 1el TEpPMiH  YKpaiHCBbKOIO, MOTPIOHO
BUKOPHCTOBYBATH OIMHKCOBI clioBa. [5].

3MiHa 3HAYEHHS: KOJM TEPMIH 3MIHIOE CBOE 3HAYEHHS B HOBOMY KOHTEKCTI.
Hanpuknan, tepmin “carbon offset” (ByrierieBa KoMIeHcallis) MOkKe MaTh pi3Hi
3HAUEHHA B 3QJIEKHOCTI BIJl TOTO, JI¢ BIH BHUKOPUCTOBYETHCS. Y KOHTEKCTI
JeprkaBHOT ToJliTukH, “‘carbon offset” moxke o3HauaTh ¢iHaHCOBI MEXaHi3MH, SKi
JIOTIOMAararoTh KOMIIAHISIM 3HID)KYBAaTH CBOI BHKHIM IMApHUKOBHUX TrasiB. Aje y
KOHTEKCTI BIAMOBIZAJIBHOIO CHOXKHBaHHA, ‘‘carbon offset” Moxxe o3Hadatn
BHECEHHS (DIHAHCOBOT'O BHECKY B €KOJIOT1UHI MPOEKTH, 110 KOMIIEHCYIOTh eMicii
ByIJIEIIO [5].

[IIo6 3a0e3neynT NMpaBUILHUN MEPEKIIa]] €KOJIOTTYHOT JIEKCUKH, HEOOX1THO

3MIACHIOBATH JIOTIEpeKJIafallbKUil aHami3 TEKCTy Ta YBaXHO JOCIHIIKYBaTH
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KOHTEKCT BXKHMBaHHA TepMiHIB. KpiM TOro, BaKJIMBO PO3PI3HATH pPIi3HI THUIIH
€KOJIOT1YHOT JIEKCUKH.

Jliteparypa
1. berszo I'.A. IIpobaemMu METOAMKH AOCTIIHKCHHS EKOJIOTIYHHX TEPMIHIB B
aHTIINUCHKIA Ta YKpaiHChKIA MoOBax. @DinonociuHi HAYKU 8 YMOBAX CYYACHUX
mpancoopmayitinux npoyecie: mamepianu MixcHap. Hayk.-npakm. xoug. (JIbBIB,
26-27 Bepec., 2014). JIsBiB: 'O «Hayk.dinomn. opranizaris «JIOI'OCy», 2014. C.
18-21.
2. Pynenko H. C. Exonoriuna jgekcuka sk 00’ €KT Tepekiaay: TCOPeTUIHUN Ta
MikHaponuuid acnektd / H. C. Pynenko. Bicuuk Jlyeancvkoz2o HayioHanibHO2O
yuisepcumemy imeni Tapaca lllesuenxa. 2021. No 16 (227). Y. 1. C. 55-50.
3. Tuxa JI. I'pamaTuuHi CTpyKTypa €KOJOTIYHMX TEPMIHIB y MOCIOHHMKaxX 1
NIIPYYHUKAX JJs  CTyJAeHTIB—ekojorii. Bicnux Hay. yu—my ‘“Jlveiecoka
nonimexuika”’: Cepia “Ilpobaemu yxpaincokoi mepminonoeii” 2022. Ne 733.
C.158—160.
4, Oxford Encyclopedic English Dictionary / J. M. Hawkins and R. Allen (eds).
Oxford : Oxford University Press, 1991. 1729 p.
5. The New Penguin English Dictionary / R. Allen (consulting editor). —
London New York : Penguin Books, 2001. 1642 p.

BIIJIUB YKPATHCBKUX INEPEKJIAJIIB POMAHIB
JIK. POYJITHI" HA YKPATHCBHKIHU JITEPATYPHUM JAHIIIA®T
Ipumauyenko €Ba
cmyoeumka 4 Kypcy baxanaepamy, ¢paxyremem HHIID
KV im. Iseana Opanka
Hayxosuii kepienux: xauno. neo. nayx, ooy. [lywxap T. M.
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CBIT JiTepaTypu Ma€ CHITY JOJIATH KOPJAOHU Ta 00’ €JHYBATH JIOJICH 3 PI3HUX
KyJbTYp 1 Tpaauiii. SICKpaBUM MPUKIAZAOM IILOTO € YKpaiHChbKi mepeknaaun JIx.
Poyminar nipo 'appi [lotTepa, ski Maau 3HaYHUHN BIUIMB HAa YKPAiHCBKY JITEpaTypy.
Cepis mpo T'appi [loTTepa 3axommiia ysiBy 4MTadiB Y BCbOMY CBiTi, a YKpaiHCBKI
NEepeKJIa i BiIrpaly BHUPIMIAIbHY POJIb Y 3HAHOMCTBI yKpaiHCHKMX YHUTAdYiB 13
yapiBHUM CBITOM ['orBoptcy. byzae NOCHIIKEHO BIUIMB YKPaiHCHKUX MEPeKiIaaiB
JIx. PoymiHr Ha yKpaiHChKHMM JiTepaTypHHH JaHamadT, 30CepeKyIOUHCh Ha
cnoco0ax, SKUMU BOHM TMOMNYJSPU3YBaM UYMUTaHHS, 3poounn  PoymiHr
JITepaTypHOIO 1KOHOIO, MOMYJISPU3YBAIM YKPATHCHKY MOBY Ta KYJbTYpy Ta Malld
MO3UTUBHUI BIUIMB HAa YKPATHCHKY BUIABHUYY 1HAYCTPif0. 3aBISKH [IbOMY aHAII3Y
MU OTPUMAEMO TJIMOIIE PO3YMIHHS TpaHCcOpMAIIHHOT CHIM JIITepaTypu Ta
BOKJIMBOCTI  TEpeKiany g  COPUSHHA  KYJbTYpHOMY  OOMIHY  Ta
B32€EMOPO3YMIHHIO.

VYkpainceki mepexiaau  Jx. PoymiHr crnpaBuium 3HayHUN BIUIMB  Ha
yKpaiHcbkuil smitepatypuuid janamadr. Cepis npo Iappi Ilorrepa crana
KyJIbTYpHUM (DEHOMEHOM, 3aXOIUTIOI0YM YWTa4yiB y BChOMY CBITI, a YKpaiHCBHKI
NEepeKIaad BIAIrpald BHUPIIAIbHY POJb Y 3HAMOMCTBI YKpPaiHCBKMX YHUTadiB 31
ceitom ['orBoprcy. Jlo BHXOAy LMX MEPEKIaaiB MOMYIIPHUX AUTAYUX KHHKOK
YKpaiHChKOIO MOBOIO Oyiio Majo, a Ti, mo Oynu, yacto Oynu mMepekiagamu 3
pociiicbkoi [1, c. 12].

Kuauru Poymiar cnpusnu (opmMyBaHHIO HOBOTO TOKOJIHHS YHTaYiB B
VYkpaiHi Ta BUKIMKAIM IHTEPEC 10 YUTAHHS Ta MUcbMa ykpaiHcbkoro. [lepeknanu
TAKOX CHPUSIIM MOMyJsipU3alli yKpaiHChKOi MOBHM, OCKUIBKHM paHille Oarato
YKpaiHIIiB YATAIH Ta PO3ZMOBJISUIN JIUILE POCIHCHKOIO.

Kpim Toro, ykpainceki nepekiaau cepii ['appi [Torrepa Bigirpanu BaxiuBy
pOJIb Y PO3BUTKY YKPaiHCHKOI BUJABHUYOI raiysi. Y CHixX NepekiaiiB Mmokas3as, 10
ICHy€ PUHOK KHHMOK YKPaiHChKOIO MOBOIO, 1 11€ CIIOHYKaJIO BUABI[IB IHBECTYBaTH

y Oulble MepeKiaiB Ta OPUTIHAJBLHUX TBOPIB Li€0 MoBOw. Cami mepeknanu
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TaKOX OyJU SKICHUMHU M CHOPUSUIM MiABUIIEHHIO CTATyCy YKPaiHCHKOI JliTepaTypu
[2, ¢ 3-5].

[To-nmepmie, ykpaincbki nepekmaau cepii [appi Ilorrepa momomoriu
MOMYJISIPU3YBATH YUTAHHS CEPeNl YKPAiHCHKUX MiTel Ta Mooi. KHUTH HaauXHYH
I[iJIe TIOKOJIIHHA MOJIOJIUX YWTAYiB, PO3MATIOIOYM IXHIO YABY Ta 3a0XOUyIOUYH
JOCIIJIKYBATH CBIT JiTeparypu. Hamaroun ykpaiHCHbKMM 4YMTauyaM XBUJIIOIOYY Ta
3aXOIUTIOI0YY ICTOpPIIO, fIKa OJHOYACHO € pO3BAXAJIBbHOIO Ta IMi3HABAJIBHOIO,
yKpaiHchki niepekiaau cepii ['appi [loTTepa monoMoriu nomyisipu3yBaTH YUTaHHS
SIK Becelly Ta KOPUCHY NisUTbHICTb.

[To-npyre, ykpaiHCbKI NEpeKIad COpHsUIM yTBEp i KeHHIO JIk. PoymiHr gk
OJIHIET 3 HAWMOMYIAPHIMIUX 1 HAWBIIOMIMIKX MUCHMEHHHMIL YKpaiHH. Ii xuuru
nepeKyafeHo OaraThMa MOBaMH, ajie YKpaiHCBbKI TepeKiIaad KOPUCTYIOThCS
OCOOJIMBUM YCITIXOM. YKpaiHChKI MEPEKIaJu JOMOMOTIN 3aKPIMUTU PEIyTalliio
PoymiHr sik CBITOBOT JIiTepaTypHOI 1KOHM Ta 3pOOMIIM 11 KHUTH JOCTYITHUMH JUIsI
YKPaiHChKUX YUTAYiB, sIK1 1HAKIIE HE 3MOTJIM O HUMH HACOJIOJUTHUCH.

Kpim Toro, yxkpainceki mnepexnamau cepii [appi Ilorrepa momomoriu
MOMYJISIPU3YBaTH YKpaiHCbKY MOBY Ta KynbTypy. KHuUrM mepexianeHo Oaratbma
pI3HUMH MOBaMH, ajie YKpaiHChKI TEpEeKJIaJd BIAIrpai BUPIIMIATIBHY POJIb Y
JIEMOHCTpAIlii CBITOBI Kpacu Ta OaraTcTBa yKpaiHChbKOI MOBH. Ilepexnaam Takox
JIOTIOMOTJIM TIO3HAHOMHUTH CBITOBY ayIUTOPII0 3 YKPAiHCHKOIO KyJNBTYpOIO Ta
TpPaJMIIISIMU, JIOMOMAraro4u CIPUATA KpalOMy pPO3YMIHHIO Ta I[IHYBaHHIO
YKpaiHChKO1 1CTOPIi Ta cnaamuuu [3, c. 6].

Takox, ykpaiHcbki nepeknanu cepii ['appi [lorrepa MO3UTUBHO BIUIMHYIH
Ha YKpalHChKY BUIaBHHUYY cdepy. YcCHiX MepeKyaaiB TOMOMIT TiIBULIUTH
aBTOPUTET YKPAIHCHKUX BUJABILIIB 1 CIIOHYKaB OUIbIIE€ 1HBECTYBAaTH B MEPEKIIaIu
NoMyJsipHUX KHHT. [le momoMorio ypi3HOMaHITHUTHA YKPATHCBKUM JITEpaTypHHM
JaHAmadT 1 3a0e3meunsio YKpaiHChbKUM 4YuTadaMm JOCTYM JO HIUPIIOTO CIEKTPY

KHHUT 13 pI3HUX KYJBTYp 1 Tpaauiiii [4, c. 45].
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Ha 3aBepienns1, ykpaincbki nepekiaaau TBopiB Poyminr npo ["appi [ToTTepa
CIpaBWIM TJIIMOOKWU BIUIMB HAa YKPATHCHKY JiTepaTypy. BoHu momymspu3yBanu
YUTAHHS Cepe] YKPaiHChbKUX JITeH Ta MO0, 3poOusin PoyiiHr JjitepaTypHOIO
IKOHOIO B YKpaiHi, MOMyJSIpU3yBaIM YKPAiHCBKY MOBY Ta KYyJbTypy Ta MaJH
MO3WTHBHHM BIUIMB HAa YKPAiHCHKY BHJIABHUYY 1HAYCTpPit0. YKpaiHCHKI MepeKiIaan
cepii mpo ['appi IlorTepa momomoriu moHecTd YapiBHMM CBIT [orBoprcy 10
YKpalHCHKUX YMTAYiB, HAJAUNXHYBIITN Ta 3aXOIMUBIIH iX CHUIJIOIO JIITEpaTypH.
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K. PoymiHr ta ix ykpaiHcbkux mnepekiaaiB. KuiB: KuiBcbkuil HalioHaabHUI
yHiBepcuteT iMeH1 Tapaca IlleBuenka. C. 12.
. BinTBOpeHHs ~ JIHTBOCEMIOTUYHOI ~ MOJENI  MEpPCOHAXHOro  obOpasy B
yKkpaincbkoMoBHOMY miepekiiani tekcty k. K. Poyminr “Harry Potter and the
Philosopher’s Stone”. — (HAYKOBA POBOTA nns ydacti y BeceykpaiHchkomy
KOHKYPCl CTYAEHTCBKMX Ta HAyKOBUX pOOIT 3 MPUPOJHUYUX, TEXHIYHHX 1
ryMasitTapaux Hayk). C. 3-5.
. TonoBau b. B. Oco6auBocti imionekty JIx. PoymiHr Ta #oro mnepekian
ykpaincekor / b. B. T'onosau, H. /. bopucenxo. C. 1-7.
. IBanunpka, C. (2010). JlitepaTypHi nepexiaay B YKpaiHi: TpaauIlli Ta Cy4acHICTb.
JIBiB: JIbBIBCHKHII HalliOHANBHNUN yHIBepcUTET iMeHi [Bana @panka. C. 45-50.
. KpaBuenko, O. (2011). Ox.K. PoymiHr Ta ii TBOpM B KOHTEKCTI CBITOBOI
JiTepaTypu. XapkiB: XapKIBCbKMM HaIllOHAIBHHUM yHiBepcuteT imeHi B. H.
Kapaszina. C. 120-140.
. Mensauk, 0. (2009). KynbTypHi 0COONMBOCTI TIEpEKIaay aHTJIOMOBHOI
mitepatypu B Ykpaini: Big Jx. Poyminr no [x. loncyopti. Oneca: Onecbkuit
HaIllOHATBHUH yHiBepcuteT iMeHi I. [. Meunukosa. C. 7.
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CHEIM®IYHI TPUAOMHU NEPEKJALY
AHTJIIACBKUX IOPUIANYHUX TEPMIHIB
IIycroBoiiT AHacracis
cmyoeumxka 4 Kypcy bakanaspamy, @axynomem iiHSGICMUKU
KIII im. leopa Cukopcbkoeo

Hayxosuii kepignuk: kano. neo. nayk, ooy. baxnascenxo FO.B.

Oco01MBOCTI B3a€EMO3B 13Ky MOBH Ta MpaBa AaBHO I[IKABUTh MOBO3HABIIIB Ta
IPaBO3HABIIIB, OCKUIbKY MEPEKIIa] FOPUINYHUX TEPMIHIB BUHUK 3 JIaBHIX JIaBEH.

Crneundika BIATBOPEHHS IOPUIMYHUX TEPMiHIB HAOysIa aKTyalbHOCTI B HaIll
JHI 4yepe3 aKTHBHI €BpPOIHTErpaliiiHl MNpouecd B YKpaiHi, 1 L€ CIOPUYMHUIO
PO3BUTOK Ta MOUIMPEHHS MIDKXMOBHOI aHIJIO-YKpaiHChKOi KOMYHIKallli B ramy3i
npasa.

[lin yac mepekiaay IOPUAMYHUX TEKCTIB 3 AHINIICBKOI  MOBHU MHepen
NepeKyiajayeM MOCTal0Th CKIJIAJHI 3aBJaHHs, 10 BHUHHUKAIOTh 4Yepe3 cHerudiky
IIPaBOBOI CUCTEMH i TEPMIHOJIOT1T, IPUIHATOI B AHTJIOMOBHMX KpaiHax [4, c. 108].

Oco0auBOCTI BIATBOPEHHS aHTJIOMOBHHUX JJOKYMEHTIB YKPaiHChKOIO MOBOIO:
1. [Ipu mnepeksami TEKCTy CIiJ BUKOPUCTOBYBAaTH BIAMOBIAHI TEPMIHU 1
TEPMIHOJIOT1IO JIJIsl BIIMOBIAHOT raimy3i abo temu [1, c. 57].

2. Cnig 3BepTaTu yBary Ha IMpaBWIbHE BHUKOPUCTAaHHS TIpaMaTHKU Ta
CTHJIICTHKHU YKPaiHChKOi MOBH.

3. Cnin 306epiratu BiANOBIIHUM CTHIJIbL MOBH.

4, [lepexnagatoun  TEXHIYHI TEPMIHM Ta  Ha3BM  MPOJYKTIB,  CIiA
BUKOPUCTOBYBATH HAsIBHI YKPaiHChKI TEPMIHHU, SIKILO TaKi ICHYIOTh, a0 JaBaTu imM
3pO3yMITIUH TIEpEeKIIal.

S5. Crnin BpaxoBYBAaTH PETIOHANIBHI BIJIMIHHOCTI Y BHKOPUCTAHHI TEPMIHIB 1

BHpPAa3iB.
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6. Cnij OyTH yBaXKHUM TPHY BIATBOPEHHI CKJIAJIHUX KOHCTPYKIIIHA aHTTIHCHKOT
MOBH, TaKHX SIK PO3TaTyKeH1 pedeHHs a00 CKIIQIH1 CTIUCKH.

[lepeknan 3a AOMOMOTOI0 JIEKCHYHOTO EKBIBAJIEHTY — OJWH 3 BAXKIUBUX
IpUiioMiB TEepeKiaay, a TOMYy MOTpedye [eTanbHOI yBarm 1O €KBIBaJICHTIB-
BIJIMOBITHUKIB Ta BMIHHIO 1X 3HAXOUTH Y PiAHIN MOBI.

VY BuUMaAKy BIJICYTHOCTI €KBIBAJICHTHOTO BIJIOBIJIHMKA y MOBI HEpEeKIay,
JOTYCKAIOThCA TaKi MpUiOMU Tiepekany [3, c. 282]:

1.  TpauckomyBauus: beneficiary —  Oenedimiapiit, Securutization —
cex’roputmsanis, New York — Heto-Hopk, acquirer — exsaiiep;

2. KampkyBanus  (mocmiBHMET  mepeknan): lawgiver —  3akoHOaaBellb,
householder — nomoBTacHuK, MaNPOWEr - JTFOJICHKI peCypcH;

3. KontekcryanpHa 3amina: materials are anything from which product can be
made - MaTepiaiau — 11e 6ce me, 3 40ro MOYKHA BUPOOUTH BUPOOH;

4.  Cwmucnowuii po3sutok: additional evidence comes from comparative studies
of living animals and plants - nomaTkoBi JOKa3W MmoowcHa ompumamu depes
MOPIBHSUIBHI AOCTIPKEHHS ICHYIOUMX TBApUH Ta POCIIHH;

S. AnToHimMiuHME miepeknan (popmanpHa HeratuBizamis): t0 continue — He
synunsaTucs, unallowed — 3a6oponenuii, Not disaggregative — 1inbHMIA;

6.  OmucoBmii mepexnaa: living instrument - "xuBuit" IHCTPYMEHT
(MI>KHApOAHOMPABOBUM aKT, 1110 3MIHIOETHCS B CBITJII BUMOT' CbOT'OJICHHS ).

OTxe, 0coOIMBOCTI TEPEeKIaay IOPUIUYHUX TEPMIHIB 3 aHTIINACHKOI MOBH
MOJIATAlOTh y 1X OaraTo3HayHOCTI Ta, B 0ararboX BHUIIaJIKaX, BIJICYTHOCTI
€KBIBaJICHTIB-BIIMOBIIHUKIB y MOBI TNepekiaay, TOMYy i eQEeKTHBHOrO Ta
aJICKBaTHOTO TEPEKJIay MU TMPOMOHYEMO HACTYITHI MPUHAOMU: TPAHCKOIYBaHHS,
KaJIbKYBaHHS (JAOCIIBHUW TMeEpekiaa), KOHTEKCTyallbHAa 3aMiHa, CMHUCIOBUMN
pPO3BUTOK, AHTOHIMIYHUK Tmepeknan (dhopMmalibHa HETaTHBi3allis) Ta ONHUCOBUN
nepeKya.
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[lepeknag HayKOBO-TEXHIYHOI JITEpATypU XapaKTEpU3YETbCS MEBHUMHU
CKJIQIHOIIaMHU, III0 OOYMOBJICHI JIEKCMUYHHUM CKJIaJIOM TEKCTIB LBOTO >KaHPY.
XapakTepu3yround TEKCTH HAyKOBO-TEXHIYHOI JITEpAaTypH aBiallifHOTO Hampsmy,
BapTO 3a3HAYMTH, [0 OCHOBHY CKJIAJHICTH AJIs MEPEKaay CTAaHOBIATH HAyKOBO-
TEXHIYHI TEPMiHHU, SKi BIAHOCATHCS JI0 TEKCTIB IIi€l ramy3i, a TaKOX BeJHKa
KUIBKICTh TEXHIYHUX a0peBiaTyp, KUIbKICHMX MOKAa3HUKIB. 3 OISy Ha Te, IIO
aBlallifHa Tajly3b MEXy€ 3 MaTeMaTHMYHOIO, y TEKCTaxX aBilalifHOi HayKOBO-
TEXHIYHOI JITepaTypd MOXYTh 3aCTOCOBYBAaTUCh MaTeMaTH4Hi (OpMyIH,
PO3paxyHKH, TOIIO.

3 METOI JIOCATHEHHS €KBIBAJEHTHOCTI TEKCTIB aBlalliiHOI HAayKOBO-
TEXHIYHOI JIITepaTypH, MepeKiaadyeBl HEOOX1THO 3aCTOCOBYBATH NEPEKIaaallbKi
tpanchopmarii. JI. B. OypT BH3HaYae TOHATTS «TpaHcPopMauis» SK MPOLEC
nepeKyagy, B X0/l SKOrO CHUCTeMa 3HayeHb, L0 MICTAThCS Y MOBHHUX (popmax
BUXIZIHOTO TEKCTy, CIPUHMAETHCS 1 PO3YMIEThCS MNEPEKIagaueM 3aBISKU HOTo
KOMIIETEHTHOCTI. B paMkax 1poro mpoiecy MOBHI ()OpMH NPUPOJHUM YHUHOM
TpaHCHOPMYIOThCS Yepe3 MIXKMOBHY aCHUMETPIIO Yy MOJI0OHY CHUCTeMYy 3HA4eHb 1
dbopm MoBU niepeknany [2].

Hapa3i icHye Benaumka  KUIBKICTh  KJIacH(ikalmiii — nepexiafanbKux
TpaHchopmarliii, npore Yy Hamid poboTi Oyae HaBEAEHO THUIOJIOTIIO
nepeKiaialbkux TpaHchopmaliiii BITYM3HSIHOTO MOBO3HABIIS Ta MEPEKIIA03HABIIS
C. €. MakcimoBa. JlocmimgHMK BHIUISE Takli TPynNu TEPEeKIaNabKAX
TpaHchopmarliii, sK:

° JEKCUYHI TEpEeTBOPEHHsS, fKI BKIIOYAIOTh (opMmanbHi  (IpakTUYHA
TPAHCKPUIIIlIA, TpaHCHiTepallisi, TpaauiiiHe ¢oHetnune abo rTpadiune
BIITBOPEHHSI JIEKCEMH, KaJIbKyBaHHS) 1 JIEKCUKO-CEMAaHTUYHI TIE€PETBOPEHHS
(reHepasnizalisi, KOHKpeTH3alis, AudepeHiiaris, MOIyJsIIis, CyOCTaHTUBAITIS).

° rpaMaThyHI TIEPETBOPEHHS, SKI BKIIOUYAIOTh B ceO€: HYJIbOBHM TEPEKIa,

NnepeCTaHOBKU, SaMiHy YaCTHH MOBH, JOJaBaHHA Ta OIIYIICHHA.
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° JEKCUYHI Ta rpaMaTU4HI TMEPEeTBOPEHHS, SKI BKJIKOYAIOTh: AHTOHIMIYHUUN
nepeKIIa, KOMIICH allii Ta MOBHY peopraxizarito [1, ¢. 128—-132].

Posrissaemo TesIKi TPUKJIATH 3aCTOCYBaHHS nepeKIagabKuxX
Tpancdopmartiii [3].

Since Grey SWARA is used for the first time in military helicopter
pilot selection with this study, it is thought to contribute to the literature

Ockinbku 6 yvomy Oocnioxcenui, memod Ipes SWARA enepuie

BUKOPUCNOBYEMBCSL Y BIOOOPI NINOMIB BIUICLKOBUX BEPMOTILOMIB, BBANCAEMBC, ULO
80HO 3p0OUMb C6ill BHECOK V Nimepamypy.

B mpoMy mpukianmi 3actocoBaHo TepMiH-aOpesiatypy SWARA (Stepwise
Weight Assessment Ratio Analysis), npu mnepekiaal sIKOTO TepMiH OyIo
30epexxkeHo y Qopmi opurinamy — SWAR  Ta 3acTOCOBaHO TpaMaTHYHY
TpaHchOpMaIlito J0JaBaHHS 3 OTJIALY Ha Te, 10 OyJIO T0JaHO JEKCEeMYy Memoj Ta
TpaHCKpUOYBaHHS  Mpi3BUIA HAYKOBIS [ peu. BoaHoyac  BUKOPHUCTaHO
TpaHchOpMallito NEPECTAHOBKU, TOMY IO MOPSIIOK CIIIB Y peYeHH1 0YyJI0 3MIHEHO.

The use of computers in pilot selection process may have enhanced the
predictive power of the psychomotor tests because computers use digital

electronic circuitry, rather than analog electromechanical devices.

Buxopucmannusa komn'romepie 'y npoyeci 6i0b6opy ninomis, MOMCIUBO,
RIOBUWUIO  NPOCHOCMUYHY  30AMHICMb  NCUXOMOMOPHUX —MeCcmis, OCKIIbKU

KOMI’I’IOmepu BUKOPpUCNIOB)YIONb MM(bDO8i CeKMPOHHL _CXeMU, a He aHANI02081

eNeKmpoOMexXaniuti npucmpol.

B mpomy Bumanky 3acrocoBano Tepmin digital electronic circuitry 3
OTJISIAY Ha Te, 10 0aratocKJIafHui TepMiH OYJI0 3aCTOCOBAHO y OJHHHI, TOMI 5K y
TEKCTI TEePEeKIIaay TEPMiH 3aCTOCOBAHO Y MHOXUHI: yu@posi eieKkmpoHHi cxemu.
Ckmagauii Tepmin electromechanical devices BigTBopeHo 3aco6amMu CIIOBHUKOBOTO

BIIMOBITHUKA: e1eKMPOMEXAHIUHI NPUCMPOL.



124

Taxum ynHOM, MOXKEMO 3pOOUTH BHCHOBOK IIPO T€, 10 3 METOIO JIOCSTHEHHS
€KBIBAJICHTHOCTI HAyKOBO-TEXHIYHUX TEKCTIB aBiallifHOI Taiy3i, Mepekianayeni

HEO0OX1THO 3aCTOCOBYBATH LMK KOMILJIEKC MEPEeKIagalbKuX TpaHchopMallin.
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VYHIKaJIBbHICTh AHTJIIMCHKOT IOPUIUYHOI TEPMIHOJOTIT MOJISITaE B TOMY, IO
cdepa il PyHKIIOHYBaHHSI HE OOMEXKYEThC cPeporo MPodeciiHOro CHiIKYBaHHS.
Ile ToMy, 1110 CHOTO/IHI IOPUCTIPYACHIIIS € HEB1J'EMHOIO YaCTUHOKO KYJIbTYpPH HaIlli,
NOPSZT 3 PENITi€r0, HAyKOK, MUCTEUTBOM 1 (pinocodiero. Y 3B 3Ky 3 aKTUBHUM
BUKOPUCTAHHSAM TEPMIHOJIOTI, BEJMKA KUIbKICTh TEPMIHIB 3YyCTPIYa€ThCS B
Cy4acHI| 1 KJIaCUYHIN XyI0XKHIN JIiTepaTypil, ajie TaTy3b IOPUIUIHOI TEPMIHOJIOT1

— )Z[CTCKTI/IBHi TCKCTHU — HEAOCTATHHO BHUBUCHA.
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Mu po3ymieMO IOpUIWYHI TEPMIHM K cjioBa abo yctaieHl ¢pasu, sKi
Bi10Opa)karoTh BOJIIO 3aKOHOJIABLIA. ¥Y3aralbHEHa Ha3Ba MPABOBOTO MOHSATTS, SKa €
€IMHOIO 1 BXKMBAETHCS B TEKCTaX HOPMATHUBHO-TIPABOBUX AaKTIB, Ma€ TOYHE 1
KOHKPETHE 3HAYCHHsI, BIPI3HAETHCS 0araToO3HAYHICTIO 3MICTY, CTaOILIbHICTIO
GyHKIII1, € HEeHTPaTi30BaHUM.

VY4eHi po3pi3HSIOTh Takl BUMOTH JO TEPMIHIB: SICHICTh, MOBHA TOYHICT,
3pO3YMIIICTh y MIEBHIN MPEAMETHIN TalTy31, 3B’ 30K MK TEpMiHAMH Ta TMOHATTIMH,
AKI ~BOHM  TPEJCTABISIOTh,  CTHJIICTUYHA  HEWUTpaldbHICTh,  BIJACYTHICTb
eKCIIPECUBHOCTI, HOMIHATUBHUN Ta CHCTeMHHUH Xapaktep [4, c.68]. FOpuanuni
TEPMIHM TOSICHIOIOTHCSI HABHICTIO OcoOsmMBocTel. [le yacTuii BUnagoK OMOHIMIB
13 3araJbHOBXMBAaHUMHU CJIOBAMHM Ta KOHOTamisiMU. HeogHOpIIHICTh HOPUAMYHOT
TEPMIHOJIOTIT Ta 1 IIMPOKE BUKOPUCTAHHS OIKCYE HEOOXITHICTh MOILTY
TEPMIHOJIOTIT Ha Pi3HI PIBHI JJIs PI3HUX JUCIUIUTIH. BUBYEHHS CIIOBHUKOBHX
BU3HAYCHb TEPMIiHIB, SIKI BXKMBAIOThCA B JeTekTuBax Aratu KpicTi, 103BONHIIO
BUJIIJIUTH HACTYIIHI BUAM IOPUIMYHUX TEPMIHIB: 3arajbHOBXHBaHI (poisoning,
session, accident, arrest, crime, detain, certificate); 3arajapbHOBXKHMBaHI 3 OLIbIII
BY3bKHM CIIClliaIbHUM 3HaueHHsM (injured, victim, penalty, accessory, charged,
detection, dismiss); cyro ropuauuHi TepMinu (plaintiff, vindication, vindicate,
autopsy, incriminate, solicitor, exhumation) [3]. 3araJbHOBXXHMBAaHUM TEPMIHOM €
MPEAMET, SKICTh, PUCH, IOBE/IIHKA Ta SBMILA, Kl 3yCTPIYAIOTHCS K y CIELiaIbHUX
cdhepax, Tak 1 B TMOBCAKJACHHOMY HUTTI, XyJOKHIM Ta HayKOBii Jitepatypi [1, c.
323].

[IpoBeaeHunii mepeknafaubkuil aHadl3 IOPUIMYHUX TEPMIHIB y pOMaHax
HAMMCaHWX OpUTAHCHKOI AaBTOPKOKO JIETEKTUBHOTO KaHpy Arartotro Kpicri,
MOKa3aB, [0 B OUIBIIOCTI BUMAAKIB y TNEPEKIagaX BUKOPUCTOBYBAJIUCA TOYHI
CKBIBAJIEHTH TEPMiHIB, SIKI € JOCTYNHUMH y MOBi. B iHIIOMYy BHIajKy,
nepeKsaaadl BIalThCS 0 JEKCUYHUX TpaHcopMalliid, Takux K audepeHiiaris,
y3arajJbHEHHS Ta KOHKPETHU3allis, a TAKOK MOXKYTh IpaMaTUYHO TpaHc(popmyBaTu

TEPMiHHU, OCKUIBKH ICHYIOUl TpaMaTH4HI KaTeropii JAJis OJTHOTO TePMiHA B PI3HHUX
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MOBax He 30iraroTbCs. AJANTYHO4YM HE3HAHOMI MPaBOB1 KOHIICMINi J0 MpPaBOBOl
CUCTEMH MOBH TEpeKIaay, MEepeKiIaaad IMOsSICHIOE 3MICT TEKCTYy MOTCHIIIHHUM
gyuTayaM 1 po3’SICHIOE YhTauyaM OCOOJIMBOCTI OpUTAHCHKOI MPABOBOi CUCTEMU Ta ii
OCOOJMBOCTI, 1 THM CaMHM MIATPUMYE OCOOJMUBY OpHUTAaHCBKY aTMocdepy
nepeknany |35, c. 167].
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Pazom 3 TuM, sik B YKpaiHi 3pocTae BUAaBHHYA CIpaBa Ta KHIKKOBHMN
PUHOK, 30UIbIIYEThCS YUTAIbKUWA TIOMAT 1 HAa KOMIKCH, IMIIOPTOBaHI 3
aHTJIOMOBHUX JIep>KaB, JIETaJbHO BHJaHI Ta SKICHO aJalTOBaHI yKPaiHCHKOIO
MoBo10. [lonpu nmeBHy BUAMMY MPOCTOTY, iXHS 0COOJIMBA MpPUpPOAA Ta CTPYKTypa
poOUTh TepeKsaJ TakKUuX TBOPIB HETPHUBIAJLHUM 3aBJIaHHSAM, SIKE BHUMArae Bij
nepekiagaya He JIHUIIe MOBHUX KOMIIETEHIIH, a i pO3yMiHHS HOTO O0COOJIMBOCTEH,
3aHYpPEHOCT1 B IOTO KOHTEKCT.

B aHrmoMOBHOMY HAyKOBOMY CBITI, JOCHIPKEHHS KOMIKCIB, 30KpemMa Yy
NEPEeKIa03HaBYOMY KOHTEKCTI, MaroTh JOBIY ICTOPII0 Ta MOTYXKHY CTally
Tpanuuito. OJHUM 3 HepUINX, XTO MIPUBEPHYB yBary A0 LbOTO MUCTELBKOTO SBHILA
OyB BilOMHI XYyIOXHHUK Ta AocTHigHUK Bimbsim «Bim» Alicaep y 1970-80-Ti pp.
[TizHime, Ha mpami AjicHepa cnupanucs Taki ¢axiBmi sk CkoTT Makkiay/,
®enepiko 3anertid, Kmayc Kaiugn Tta i, Hatomicte, B VYkpaini ug Tema
3aqMuIanacs MajJOBUBYEHOIO MPOTITOM JIOBIOrO NEPIONy, aJKe ii IPYHTOBHOMY
JNOCTIPKEHHIO 3aBaKaJld YHEPEKEHHsI, YSABJICHHS PO HENPECTHKHICTh 1
HEIHTEJIEKTYaIbHICTh KOMIKCIB Cepell YKpaiHChKOi akajaemlii. TuM He MeHII, B
OCTAaHHE JECATUIITTS CIOCTEPIraeMO 3pPOCTAHHS 1HTEpecy 10 Hei, pPO3BUTOK
CHUIBHOTH BiTUYM3HSIHUX AochiguukiB (Onena Konecuuk, Jlapuca MusnbueHko,
Jlapuca TaTtapiHoBa Ta iH.), @ TaKOX MOCUJICHHS 3B’A3KiB 31 CBITOBUMH KOJIETaMH,
nepeiiMaHHs iXHbOTO JI0CBINY.

Komiken € CHUHTETUYHMM BHMJOM MHCTEUTBA, CYTHICTh SIKOTO MOJSTa€E y
nepeaayi onoBigHO1 (adyu 3a JOMOMOTroK JOMOBHEHHX TEKCTOM 300paxxeHsb |1,
303]. B. AlicHep BU3HA4YaB KOMIKC K (DOPMY «IOCTIOBHOTO MHUCTEITBa» (aHTII.
sequential art) [2], ToOTO Takoro, MmO CHUPAETHCA HA MPUHIUI ITOCITITOBHOCTI
«mam Oyne», y 1bOMy BUMAJIKy — ITOCJIIOBHOCTI Bi3yaJlbHUX 00pa3iB Ta CIIiB.

BimpmiicTe OOCHIAHUKIB BIA3HAYAIOTHb, M0 MAIIOHKH € JOMIHAHTHOIO
CTPYKTYPHOIO CKJIaJIOBOIO KOMIKCIB [2, 3], ajpke Ha HUX TEPEKIaICcHO OUIBIIICTh

¢GyHKII onucy (BCTAaHOBJIEHHS y TBOp1 4yacy, Miclif, CYIMYTHIX YMOB Ha JIOKaIlii,
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TaKuX sIK 1Orojia, Gi3UYHUX BIACTUBOCTEH MPEIMETIB, 30BHIIIHOCTI MTEPCOHAXKIB 1
JEMOHCTpaIlii OiMBIIOCTI IXHIX dii), SKI B TPaaUIIHHIN JiTEpaTypi MOBHICTIO
BUKOHY€e TeKcT. HaromicTh, TeKCTy, SKUH 3a3BUYall € OCHOBHHM OO0’ €KTOM
MIXMOBHOTO TIEpEKJIay, Yy HHUX BIIBOJAUTHCS JOMOMIXKHA pOJIb: TEpeIaBaTh
MOBJICHHS, JYMKH TEPCOHAXIB, SIKI HEMOXJIHMBO IMOKa3aTH Bi3yaJbHO, aBTOPCHKI
KOMEHTapi, abo * OyTH YaCTHMHOIO CEpPEOBHINA TBOPY — OHOMATOMIYHO BUPAXKATU
3BYKH, SIKI CYNpPOBOKYIOTH ait0 [4, 16]. Taka cTpykTypa Hakiagae CyTT€BI
oOMEXXEeHHsI sIK Ha aBTopa abo peJakTopa KOMIKCIB, Tak 1 Ha Iepekiiajava.
Ockinbku BepOaibHAa YacCTHHA TBOPY CIUPAETHCS Ha Bi3yalbHY, IiJ 9ac poOOTH
HaJl TEPEKIagoM TEKCTy HoMy/ii HEOOXiIHO TOCTIMHO KOHCYJIbTYBaTHUCS 3
MajJlOHKaMHu,  MEpeBIpSITH  MPOMIXKHI ~ pe3yJbTaTd  HA  BIJMIOBIIHICTD
300paxxyBaHOMY, JOTPUMYBATUCh HEOOX1THOIO MOBHOTO perictpy [4, 17], a Takox
KOMITakTHOCTi. BigoMo, mo ykpaiHcbka MOBa Mae€ OUIBIIY CEPEIHI0 KUIbKICTh
JITEp y CIOBl Ta TsKi€ J0 OUIBIIOT 0araTOCIIBHOCTI, HDK aHIIMChKA, TOMY
BAYKJIMBO MOCTIMHO NMEPEKOHYBATHUCS, IO TEKCT 3aTHUN OyTH BIIMCAaHUM Ha MICIE,
KOMITO3UIIIIHO Bi/JBEICHE WOMYy Ha CTOpiHIl (Y MOBHY OyJbKy a0 XMapky,
paMKy).

[Ipy nmepeknaali TEKCTy KOMIKCY, OCOOJMBOiI yBaru BHMAararTh
TYMOPUCTHYHI TPUMOMHU, Takl SK Tpa CHiB, KajmamOypu ToIO, crenudiyna
JICKCUKa, a caMe — IME€Ha Ta BJacHI Ha3BH, HEOJOTI3MH, a TaKOX CJIOBa-
3BykoHaciuiagyBanHsa [3]. KpiM Toro, KOMiKCH TSXKIiIOTh O 3HAYHOTO CTYTECHS
IHTEPTEKCTYyaJIbHOCTI, TOOTO YacTO MOCHJIAIOTHCS Ha 30BHIIIHI JKepena (TicHI,
KIHO(1IbMH, JIITEpaTypHI TBOPH, IHIINI KOMIKCH); IJIsl KOPEKTHOTO NepeKnany
TaKUX ajio31il BUMAaraeTrhCs 3HA4YHA JOCHTIJIHMIIBKA poOoTa. He MeHIn BaximMBO
TaKOX T€, 10 MPOLEC JOoKami3alli KOMIKCIB nepeadayae He JIUIIE JIIHTBICTHYHUN
nepeKsiag, a ¥ MeBHy Bi3yallbHy Ta COILIOKYJIBTYPHY aJanTallifo; Xoya ICHYIOTb
Pi3HI MOrJISAIM Ha II€ NMUTAHHS cepea MPUOIYHUKIB CTpaTeriil OJOMAalTHEeHHS Ta
BIJIYY’KE€HHSI, IEBHUI CTYIIHb BTPYYAHHS 3aBXAM HEOOXIAHMM, aOu 3p0OUTH TBIp

JOCTYITHUM JI0 CIPUHHATTA aBIuTOpi€r0 [3]. A OCKUIBKH TepeKsia] KOMIKCIB
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TaKOX OB’ SI3aHUI 3 MEBHUMU TEXHIYHUMH OOMEXEHHSIMH, KPUTUYHO BAKIIMBUM €
HaJaro/PKeHHS 370pPOBOi  KOMYHIKAIlii Ta IUTIJHOTO CIBPOOITHUIITBA MIXK
nepekaagadyeM, rpa@iuHUM Tu3aifiHEpOM, PEJAaKTOPOM Ta I1HIIMMH JIIOJIbBMH, SK1
OepyTh ydacTh y Tpoleci, 3amyia 3a0e3MeUeHHs BHUCOKOI SKOCTI KIHIIEBOTO
MPOIYKTY.

OT1xe, KOMIKC € BKpail crienddiunoro ¢hopmoro mucrentsa. [lepeknan Takux
TBOpPIB TMOB’SI3aHUN 3 BHPINICHHSIM Oaratb0X 3aBlaHb: €Ki 3 HUX € CYyTO
cenupiyHUMH I TIEPEeKIaay KOMIKCIB, TOAlI SK JACSAKI 3YCTpIYalOThCA 1 TpH
XyJIO)KHROMY a00 TEXHIYHOMY TNEpeKyIami, aje y I[bOMY BHUIAAKy BHUMAararoTh
ocobnuBoro miaxoxay. Ilepeknanay KoMikciB moTpedye 3HAYHOT 0013HAHOCTI 11010
OPUPOAN Ta CHEnUdIKK IIHOTO BUAY MUCTEITBA IS JOCITHEHHS SKHAWKPAIIOTo
pe3ynbTary.
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Y 3B’SI3Ky 3 IOBHOMACHITAOHUM BTOPTHEHHSM pPOCIHCHKOI apmii Ha
TEPUTOPII0 YKpaiHW y CYCHUILCTBA BHHUKJIA TOTpeda y BIJOKPEMIJICHHI BiJ
POCIICBKOMOBHOTO 1H(OMPOCTOPY, IO BUSBISIETHCS HE JUIIE Yy TMOIIMPEHHI
YKpPailHOMOBHOTO KOHTEHTY, a 1 3apOJPKEHHI AaKTHUBHOIO IPOIIECY JIOKai3alin
KoMIT toTepHuX irop. OmHAK, JOCATTH YCIIXy Yy I COpaBi HEMPOCTO, aKe
JIOKaJI13aIlis — 1€ CKJIaJIHUK TIpoIiec, KU MoeaHye y codi poOOTy HaJ JeKiIbKoMa
CKJIaIOBUMHU: JIIHTBICTUYHOIO, Bi3yaJIbHOIO Ta 3BYKOBOIO [1].

JlianoroBuii Ta OpajdbHUI TUMI TEKCTY HAJIEKATh A0 €JIEMEHTIB JIIHIBICTUYHOL
CKJIAJ0BOi, 3 SKOI MalOTh IpaIloBaTH MepeKianayl miJ Yac JIoKaji3arii.
Hacammnepen, A0 Takoro THUIy TEKCTY BIAHOCATh CYOTUTpU 1 Jiayiord ado
MOHOJIOTH TIEPCOHAXKIB, SIKI MOXKYTh MOJABATUCS Y BUTJIAJII CIEHAPIIB JJI1 aKTOPIB
nyomsoky [1]. OCKUIBKM OJHIEH 3 HAWBaXIUBIIIMM BHUMOT JO CTBOPCHHS
KOMIT IOTEpPHUX IMOp € TMPONUCYBaHHS TAaKUX [EPCOHAXKIB, $AKI CBOEIO
PEATICTUYHICTIO Malk O 3MOTY BUKJIMKATH Yy T'paBllsd MOYYTTS 3aHYpPEHHS Y TpY,
iXHS TakoXX Ma€ BIAMOBIAATH peaiisiM TOIO YaCOBOIO MPOMDKKY, IMiJ 4Yac SIKOTO
pPO3rOpTAaIOThCS MOJIII CIOXKETY, TOMY JY’KE€ YacTO PEIUIIKK ITPOBUX MEPCOHAXKIB
CIIOBHEHA KOJIOPUTOM OCOOJMBOCTEH MOBHM OpUTiHATYy, IO TOMITHI TIpH
CIJIKYBaHHI 3 HOCISIMH, ajie sIKk OW 3aXOIUIMBO II¢ HEe OyJl0, caMe pO3MOBHAa MOBa
BHUKJIMKAE CKJIAIHOCTI i 9ac Mpolecy JoKaji3alli.

TakuM 4YWHOM, TMEPIIOID TMEPENOHOK Ha NUISIXY CTBOPEHHS SKICHOTO
nepeKialy € BIAMIHHOCTI M) MOBOIO OpPHUTIHAIy Ta MOBOK mepekiany. Yacowm,
MOBU MOXYTh PI3HUTUCA MIXK COOOI0 JIEKCMYHMM CKJIAJIOM, IO YCKJIAIHIOE
nepekian. Hampukian, KoxHa MoBa MICTUTH y co01 clioBa, TOB's3aHl 3
KyJIBTYPHUMU OCOOJIMBOCTSMU KOPIHHUX HOCIIB MOBHM, TOMY i 4yac poOOTH HaJ
MOIITYKOM BJIaJIUX €KBIBAJICHTIB /IO CJIiB, BUKOPUCTAHUX Y OPHUTIHAILHOMY TEKCTI,
nepeksaazadl MOXYTh 3IIITOBXHYTHCS 3 THM, L0 y CIOBHHKOBOMY CKJaal ix

I[ITHOBOI MOBM MOXE HE ICHYBAaTH TEPMIHIB Ha TMO3HAYEHHsS TOTO YH 1HIIIOTO
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npeaMery abo sBumia [2]. Jesxki perioHadbHI BUpa3d, 110 BXHBAIOTHCS
nepcoHaXaMH 1 TOMIMPEHI B YCHOMY MOBJEHHI HOCIIB, MOXYTh OyTH He
3a)IKCOBaHUMH Y BIJJOMHX CIIOBHHMKAax, TOMY IpOlleC JOKaii3allii, 3a3BUYai,
BUMara€ BiJ TMepeKiagada TOCHIIOYOCTI Ta TOTOBHICTh 3HAWOMHUTHCA 3
0COOJMBOCTSIMH 1HO3EMHUX KYIbTYp [1].

BaxnuBuM ¢dakTopoM, KU MOTPIOHO OpaTH 10 yBaru IiJl 4ac IpoIecy
JoKami3amii, TakoX € BIIMIHHOCTI y CHHTaKCHCi JIBOX MOB Ta OCOOJHMBOCTSIX
BUKOPHUCTAHHS MEBHUX THUITIB peUeHb NMpHU MoOy0B1 perutik. [lepeknanayueBi Tpeda
naMm’sITaTd, 10 MOro 3aBJaHHS HE JIMIIE IEepeKiIacTd TEKCT JiajioriB, ane M
JIOKaNi3yBaTu Moro, 3poOUTH HAOIMKEHUM JI0 PO3YMIHHS IPaBLIB, AKi HE 3HAWOMI
3 KYJBTYPHUMH OCOOJUBOCTSIMU KpaiHW PO3POOHHUKIB KOMIT FOTEPHOI TpU. 3aJIs
FOTO TIepeKafadli 4acTO BIAIOTHCA [0 MepeKIafalbKuxX TpaHCchopMallii, 1o
MIJAIITOBYIOTh PEIUTIKK 70 peajidi MOBH MEpeKIaay 1 CHPOIIYIOTh IPOIEeC
cnpuitHATTa. Hailtyactime mumu TpaHcopMmaiissMu € MOJIYJIALis, TpaMaTU4HI
3aMiHU Ta NMEPECTaHOBKU [2].

TpeTboro CKIAAHICTIO TEPEeKIaay OpPaTbHOTO THUITY TEKCTy € BHUMOBA
MIATOTYBaTH PEIUIIKA JI0 aJEKBAaTHOTO 3BYYaHHs MijJ] 4ac O3BYYEHHS CILIEHAPIIO
akTopamu AyOsspKy. [lepekiamaui MaioTh HE JIMIIE BAANO JIOKaTi3yBaTH MOBY
MEPCOHAXKIB 3TIHO IO KYJbTYPHHUX OCOOJMBOCTEH 1 MEHTANITETY HOCIIB LIJIHOBOT
MOBH, ajie€ ¥ MiArOTYBaTHU TEKCT /10 HAKJIaJaHHS Ha aHiMallli nmepcoHaxiB. Takum
YMHOM, MaWCTepHUN TepeKaazad MOBUHEH CIIJKYBaTH 3a TUM, 100 TOBXUHU
pEIUTIK MOBOIO OpPHUTIHAIIY Ha TepeKany criBmagaiu Mix coboro [3; 3], amke 1e
3a0€e3Me4nTh rapMOHIHE MOEAHAHHS EepeKIaay 1 apTUKYJIALII repoiB.

OTxe, MiJ 4ac NepeKIaay OpaabHOTO Ta JIAJOTIYHOTO TUITY TEKCTY IiJl 4ac
JoKani3auii KOMI FOTEPHHUX 1rop MepeKiaiadyl MOXYTh 31IITOBXHYTHUCS 3 TpbOMa
ckimagHocTsamu. [lepia 3 HUX ToJATaE y BIAMIHHOCTSX MK JISKCUYHUM CKJIAJIOM
MOB OpHUTiHANy 1 Mepekiaay, JApyra — Yy BIAMIHHOCTAX Y CHHTaKCHYHHX
OCOOJIMBOCTSIX MOB 1 TpPeTsl — y MIATOTOBII TEKCTY MEpPeKyIaxy A0 3a4YUTyBaHHS

aktopamu nyomsoky. LI TpyaHomm, Oe33amepedHo, YCKIAIHIOIOTH pPOOOTY
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nepeKyiagaviB, i B JCIKUX BHITAIKaX MOMUIKA MOXYTh OyTH HEMHUHYYHMH, ajie
came TMOJOJIaHHS IUX TPHOX CKJIAJHOIIIB 4Yepe3 HaOyBaHHS HOBHMX 3HAHb IIiJl 4ac
BUBYCHHS KYJIBTYPHU 1HIITUX HAPOJIB, a TAKOXK JOCBITY POOOTH HaJl JIOKATI3AIIEI €
IUISIXOM JIO CTBOPEHHS aJIeKBaTHOTO, AKICHOTO MEPEKIa Iy, [0 JOTIOMOKE TPaBLsIM
13 YChOT'O CBITY 3aHYPUTHCS Y CBIT KOMII IOTEPHUX IrOp 1 MOJAOPOKYBATH HOBUMHU
BCECBITaMH Pa30M i3 TOJJOBHUMH TEPOSMHU.
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AynioBizyansHuii nepekiian (ABII) — 1ie 3aranbHuil T€pMiH, SIKUH OXOILTIOE
IMIMPOKUHN CIEKTP Meia-KOHTEHTY, 30KpeMa BiJeoirpu, paaionepenadi, HOBHHH,
peKJIaMH1 POJIMKH, CJICKTPOHHI HaBYalIbHI MaTepianu, Tejiemoy tomo. ABIT — me
mupIie MOHATTA, HiK "kiHomepekian"'. OcHoBHe 3aBmanHs ABII — mepemaua
3BYKOBHX Ta BI3yaJIbHUX €JIEMEHTIB MYJIbTUMEIIHHUX MPOAYKTIB 1HIIOK MOBOIO 3
METOI0 3a0€3MEeUCHHS IOCTYITHOCTI PI3HOMAHITHOTO Me/ia-KOHTEHTY ISl IUPOKOi
ayauTopii. BapTo 3a3HaunTH, 110 3aBASIKM CTPIMKOMY TEXHOJIOTTYHOMY MPOTPECy
Ta MomupeHHo 1udpoBux meaia-miatdopm chepa ABII nmocTiiiHO po3BUBaETHCA
Ta PO3MIUPIOETHCSA, CTBOPIOIOYM HOBI BUKJIIMKH Ta MOKJIWBOCTI JJII YCHUX Ta
MUCHbMOBUX Tiepekianayis [1, c.30].

Kinonepeknan — 1e ocoOJMBUN BHJ ay/iOBI3yaJdbHOTO IEpeKIamy, SKUAN
CIELIATI3YEThCS Ha MEePEKIIail ay/10- Ta BI3yaIbHUX €JIEMEHTIB KIHOCTPIYOK.

O06’exkTOM KIHOTIEpEKIaay € KIHOTEKCT, SKHH CKIAIaeTbcs 3 JIBOX
KOMITOHEHTIB - BEpOaJIbHOTO Ta HEBEPOATBHOTO, SIKI B3a€EMOJIIIOTH MK CO0OOI0 100
JOCSITTU 0aKaHOTO BIUIMBY Ha TJisgnada. BepOaibHUN KOMIOHEHT BKIJIIOYAE J1aJI0TH
Ta MOHOJIOTM TepoiB, SKI HajgalTh I1HQOpMAII0 Mpo iXHI AYMKH Ta i
HeBepOanbHuil KOMIIOHEHT, 3 1HIIOIO OOKY, CTBOPIOE BI3yajlbHYy KApTHUHY CBITY
¢b1IpMy Ta JIOMOBHIOE BepOaIbHUN KOMIIOHEHT 3MICTOBUM HaBaHTaXeHHSAM. BiH
MOKE BKJIIOYATH B ceO€ BUKOPHCTAHHS KOJIbOPIB, KOMITO3UIIIi, paKypcH Ta 1HII
€JIEMEHTH, K1 JOToMaraloTh nepeaaTy HacTpid Ta emorii. KoMOiHaiis nux JBoX
KOMITOHEHTIB 3aJIe)KUTh Bl pekucepa Ta MOro KOMaHIW, Kl TMPaIOTh Hal
dinemom. [2, c. 106-108].

Bigoma gocmignuist B. €. TopmikoBa BBaxkae, 110 KIHOMEPEKIIa
CKJIaJIa€ThCsl 3 0araTbOX KOMIIOHEHTIB, MPOTE KIHOAIAJIOT € KIIFOYOBHUM €JIIEMEHTOM,
AKUW BHU3HA4Yae 3MICTOBY NOBHOTY (inbmy. Ilepen mnepeknagayamMu CTOITh
3aBJaHHS TIEpPEeNaTh HE JUIIE TEKCT, SKUH TPOMOBISIOTH aKTOPH, aje W 1HII
MUCHMOBI MaTepialid, Takl SK BHUBICKH, HAJIHACU, TAKUM YUHOM JIEMOHCTPYIOUH
iXHIO B@XJIMBICTh JJII PO3YMIHHS CIOKETy. Y CBOIX JOCiHikeHHsx [oprikoBa

pO3Tisiiae KIHOAIAJIOr HE TUIBKMU K OKPEMY OJIMHUII0 KIHOMEpeKIary, aue 1 sk
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YacTKy CKJIQJHOI T'e€TepOreHHOI CHCTEMM XYIOXHBOTO (iIbMy, sika 3a0e3nedye
3aBEpIICHICTh HOTO 3MicTy [3, c.41].

Takox nmepexiaa KIHOCTPIYOK BiAPi3HIAEThCS B iHIIMX BUAIB ABII TuMm, 1110
BUMarae BIiJ TMepeKiazaya JOJaTKOBUX HABUYOK. Y TIpoLecl MepeKiasy
KiHO(Q1IbMY NIEpeKIajad MOBUHEH BUWUTHU 32 PaMKHA MOBH Ta 3pPO3YMITH KyJIbTYpHI
BiIMIHHOCTI. KpiM TOrO, BiH NMOBHHEH BOJIOJITH 3HAHHSMM 3 HHM3KH Npodecii,
TaKUX SK KyJbTYPOJIOT, JIHTBICT, AUKTOP, peAakTop, Aumiomar i T.4. Kpim Toro,
nepeKsajad MOBMHEH MAaTH PO3YyMIHHS OCHOB KIHO3MOMKH, KIHOMOBH, IpPOLIECY
3aIucy, Mporpam st poOOTH 3 TyOJIsKEM Ta CyOTUTpaMH, a TAaKOXX po30UpaTHCs B
pi3HHX kaHpax ¢uibMiIB [4, c. 10].

MaiiOyTHiii pO3BUTOK KIHONEPEKIaay, WMOBIPHO, BHU3HAYATUMETHCS
KUIbKOMa (akTopamu, 30KpeMa TEXHOJIOTIYHUM [pPOrpecoM, 3MiHAMU B
ynoJa00aHHAX ayJauTopii Ta €BOJIOIIEI0 camoi KiHOIHaycTpli. Och Jeski 3
MO>KJIMBUX BaplaHTIB PO3BUTKY MOJIH y MallOyTHEOMY:

Mamvaauii  nepekiiaf. TexHoJIoris MAaIIMHHOTO TepeKaay IIBUIKO
BJIOCKOHATIOETHCS, 1 IJIKOM MMOBIPHO, IO MU MTO0AYUMO O1jbIlle BUKOPUCTAHHS
MalIMHHOTO MEpeKaAy B KiHOMEpeKIaal. Xo4ya MalluHU HE MOXKYTh IMOBHICTIO
3aMIHUTH TIEPEKIIafadiB, BOHU MOXYTh 3HAYHO MPUCKOPUTH MPOIIEC MEePEKIaIy.

[HTepakTUBHUI mepekia. [HTepakTUBHUN Mepekiaj - 11eé HoBa po3poOKa B
nepekiaal GuIbMIB, sIKa J03BOJSE TIigadyaM BUOMpATH Pi3HI BapiaHTH MOBHU Ta
CyOTUTpiB 200 HABITh 3MIHIOBATH 3BYK 1 CYOTUTPH B PEXHUMIi peanbHoro vacy. Ls
TEXHOJIOT1sI TO3BOJISIE TIIsAIa4aM alanTyBaTu (iIbM 10 CBOIX MOBHHUX yMOJ00aHb 1
noTpeo.

Jlokamizamis. Jlokamizamis nepeadadae aganrtaiito GUIBMY 10 KOHKPETHUX
KyJIbTYpPHUX 1 MOBHUX MOTpeO wiboBOi ayautopii. Croau BXOOUTh HE JIUIIE
nepeKIIal, a ¥ ajganTailisg CIeHapilo J0 MICIEBUX 3BHYAiB 1 Tpaauiii. OCKIIbKA
robaibHa ayAuTOpis CTa€ Aenall Pi3HOMAaHITHINION, JIOKali3allis Ha0yBaTUMeE

Jenaini O1IbIIoro 3HauYeHHs B niepekiiani guisMmis [1, ¢.299].
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Hogi aymioBizyanbHi ¢opmatu. [losiBa HOBUX ayaioBi3yasibHUX (hOpMaTIB,
TaKUX SK BIpTyaJibHa Ta JOMOBHEHA peajbHICTh, BUMAraTUME HOBHX MIAXOMAIB IO
nepekiany ¢uibMiB. Ilepekimanadi MoBUHHI OyIyTh aJanTyBaTHCS J0 HOBHX
dbopmariB, MmO MOXKE BHMAraTd IHIIMX TEXHIK 1 HaBUYOK, IOPIBHSIHO 3
TPaJAMIIITHIM TIEPEKIaIoM (ITEMIB.

3aranoMm, MalWOyTHE KIHONEPEKIaay BU3HAYATUMETHCS  MOEIHAHHSIM
TEXHOJIOTIYHOTO MPOTPECY Ta 3MiH Yy BMOJ0OAHHIX ayUTOPIi, @ TAKOXK MOCTIHHUM
PO3BUTKOM caMoOi KIHOIHAYCTPIi.

Jlireparypa:
1. Baker M. Routledge Encyclopedia of Translation Studies / M. Baker, G.
Saldanha. New York, 2020. 872 p.
2. Bopommnosa M. b. KpeonuzoBannsiii TekcT: KuHOTEkCT. [lonumuueckas
nuneeucmuxa. 2007. C. 106-110.
3. I'opmikoBa B. E. IlepeBon B kxuno / B. E. I'opmikosa. Upkyrck: MUTILY,
2006. 278 c.
4, Uyxakun A. [1. Mup nepeBopa. Introduction to interpreting XXI / A. II.
YyxakuH. Mocksa: P.Banent, 2004. 224 c.

DECOMPRESSION AS A LEADING METHOD OF TRANSLATING
ENGLISH-LANGUAGE SCIENTIFIC AND TECHNICAL TEXTS
Shpak Yelyzaveta
1st year master's student, Faculty of Linguistics
Igor Sikorsky Kyiv Polytechnic Institute

Academic supervisor: Doctor of Science, prof. Kornieva Z.M.

Translation transformations are deservedly considered an integral part of the
process of translation from one language into another. Among their variety, a

special place is occupied by decompression, which is a transformation of the target



136

text that results in a greater number of components and phrases in a sentence [1].
Translators regularly resort to this technique for a number of reasons: differences
in language systems, the need to comply with language norms, or the desire to
make the translated text situationally or genre-appropriate [3].

Decompression is of particular importance when translating scientific and
technical texts into Ukrainian. The study of the phenomenon of decompression in
texts of scientific and technical orientation is conditioned by the emergence of
numerous texts and translations from English into Ukrainian, which appeared as a
result of a scientific breakthrough and the emergence of new technologies. Such
materials are characterised by a high level of information content, logic,
consistency, accuracy and objectivity. The main feature of scientific and technical
texts is their richness in terms. Many of them are used only in a certain narrow area
or change their meaning in another field of science and technology [2]. That's why
translators use descriptive translation to correctly convey the meaning of terms,
and as a result, it leads to decompression.

The process of decompression is carried out at the level of the form of
language units by adding words, phrases or larger adequate substitutions in order to
convey the meaning of the original in a form accessible to a foreign language
reader. The results of the research showed that the most frequent factors of
decompression of the translated text are: the mismatch of usages and the mismatch
of the systems of the source and target languages [4].

Decompression is a rather extensive phenomenon. We consider it to be one
of the leading methods of translating scientific and technical texts, as it includes
many tools. In order to systematise the knowledge about decompression, we have
introduced a classification of its types, namely the addition of possessive pronouns,
the formal appendix "one", the replacement of an adverbial phrase or phrase with a
subordinate clause, the replacement of a word or phrase with a subordinate subject

clause, sentence splitting, the addition of a partial clause and decompression due to
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differences in the designation of real possibility and passivity/activity of perception
in Ukrainian and English [5].

Therefore, decompression is a natural linear expansion of the translation text
caused by linguistic and extra-linguistic factors [6]. It helps translators clearly
convey the essence of the text to the target audience.
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CborosiHi TEpMIHOJOTISE PO3BUBAETHCS MIBUAKUMU TEMIIAMH, a caMe€ TOMY
nepeKaag  TEPMIHIB BXOAUTh JO OJHUX 3 HAWUCKIAAHIMMX MpobdieM B
NepeKIao3HaBcTBl. ['OJOBHE 3aBAaHHs TNepekiajada Iij dYac Mepekamy
aHrJIOMOBHUX TepMiHiB muckypcey IT mepexmamaua € migbip BIpHOTO Npuiiomy,
o0 SKHAWTOYHIIIE IepeaTH 3HAYCHHS KOXKHOTO TepmiHa [3, ¢.151]. Posrnsaemo
JlaHl MPUMUOMHM JICTAJIBHIIIIE.

ApnanToBaHe TpaHCKOIyBaHHS — II¢ cHocid mepekiaay, KOJH OKpiM
TPaHCKOJYBaHHS, BUKOPUCTOBYEThCSA 1€ W  TMEPETBOPEHHS TEPMIHY 3 METOIO
nepenaTty oro B iHmi Gopwmi [1, c. 104]. Hanpuknan profile — mpodinb, viewer —
B’10Bep, module — MOJyJIb — BUKOPUCTOBYEMO MOM AKIIEHHS MPHU NEepeKiIaal s
MUJIO3BYYHOCTI B YKPAiHChKIi MOBI.

IIpu nepekinani I'T TepmiHIB AOBOJI YaCTO BUKOPUCTOBYETHCS KaJIbKyBaHHS:
Microsoft — Maiikpocodr, cyberworld — kidepcit, diskstorage — nuckoBa
nam’siTh, imagerecognition — po3mi3HaHHs 300paKECHHSI.

Tpancnitepanis Ta TPaHCKPUIILiI BUKOPUCTOBYETHCS HE TaK YacTO SIK 1HIII
OpUMOMH TEepeKiany, aje iX INepeBaror € HaJIIMHICTh Ta TOYHICTb MEpeKIamdy.
[Ipuknanu nepekiaay 3a I0MOMOIor0 TpaHCKpuMIi: interface — intepdeiic, code —
kon, file — aiin, Ta mpuxknagu mnepekiagy TpPaHCIITepali€ro: SCript — CKpHIT,
server — cepBep. TpaHciitepallis Ta TPaHCKPHIIIiS 30aradyloTh 1 CJIEHTOBI
JIEKCUKY, HAMpUKIIAJ user — ro3ep, shareware — pecypc CHiibHOTO BUKOPHCTAHHS
(4, c. 375].

JloBOJII 4YacTUM € BXXKWUBAHHS OJIHOYACHO KaJbKyBaHHsS Ta TPAHCKPHUIII Mpu
nepekiaaai, A OuTbll TOYHOTrO mnepenaHHs 3HadeHHs: file system — (aitnoa
cuctema, composite key — KoMno3uTHUHN KoY.

VY BUMNaAKy SIKIIO CIOBOCIHOJYYEHHS CKJIAIAa€ThCAd 3 OKPEMUX TEPMIHIB, IO
NOTPeOyIOTh TOSICHEHHS MOTPIOHO BUKOPUCTOBYBATH OMUCOBUU Tepekiana [2, c.
178]. Hanpuxmnan, schema statements - SQL Bupasu ymnpaBimiHHSI CXEMOIO JaHUX,

bigint - 11ite YKrCIO BETMKOTO /iama3ony.
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ExBiBaleHTHUM TEpeKIaioM € SKIIO MiJ 4Yac TMepeKyaay 3HauYeHHS
aHTJIOMOBHOTO TEPMiHY ITIJIKOM CHiBIanae 3 ykpaincbkum. Hampukian, desktop —
pobounii ¢TI, notepad — 3amMcHA KHIKKA.

OTxe, TOJOBHUM 3aBJaHHSM /ISl Tepekiafada € Migiopatd NpaBUIbHUN
OpuiioM ISl aJeKBAaTHOTO TMepekiany. [0JoBHMMHM 3 HHX € KalbKyBaHHS,
ONMKMCOBHM Ta EKBIBAJIGHTHUU MeEpeKsaJl, TPAHCKPHUIIIA Ta TpaHCIiTepaiis Ta
a/JlariTOBaHe TPAHCKOIyBaHHSI.
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TBopu Tapaca IlleBueHka CTaHOBJATH COOOK) BHUHSTKOBUW CHHTE3
MOYEProBO-€BOMIONIIHOI  peuemnuii B PymyHii, BiH e€auHUl yKpalHCHKUIN
NUCbMEHHHUK, SKUM CTaB  TEPMAHEHTHICTIO B  PYMYHCBKIH  KyJbTYpI.
[Momynsipusytoun tBopHu T. llleBueHka pyMyHCBHKI JIiTepaTypO3HABIl HaMarajiuch
YCBIJOMUTH Ta OIIHUTU BKJIMBICTh WOTO CHAIIIMHK Yy HAIlIOHAIHHUX 3MaraHHIX
YKpaiHCHKOTO HapOAy 3a Kpalily J0JIIO.

[lepma 3raaka npo Tapaca [lleBuenka y PymyHii 3’sBunace y 1886 porii B
xypHaii «Contemporanul», B sikoMy «OyJo MepeApyKOBaHO B IEpeKsajl Ha
PYMYHCBKY MOBY cTarTio Iipo IlleBueHka 3 ¢paniy3bkoi razeru ,,L.e Temps” [2, c.
129]. PymyHomoBHa peuenuist TBopiB Tapaca IlleBuenka npunanae Ha 1894 pik,
KoJu pymyHchkuii kputuk K. JloOpomksny-ITeps, magpykysas crarTio «Tapac
[IleBueHko», B fIKiil ymepie B €BPONEUCHKIA JIITEpaTypl OKPECIUB TEHIAIbHY
caMOOYTHICTh YKPAiHCBKOTO IO€Ta, 10 BUKIMKAJIO 3allIKaBJIECHHS U Iepeapyk
CTaTTI B JEAKMX €BPOICUCHKUX KpaiHax [2, cr. 129]. Bigromi 3arikaBiieHHs
TBOpuicTio [IleBuenka y PymyHii mnoctynoBo 3poctae 10 (popMyBaHHSA
«IIIEBYCHKO3HABIIIB-YKPATHICTIBY.

[lepmium nepeknageHuM TBOpoM IlleBYeHKa PyMyHCBKOIO MOBOIO OyB
«3amnoBiT™» y nepeknani 3amdipa Apoype y 1916 poui. Binminue 3aiiikaBieHHs
tBopamu llleBuenka mocrae y apyriit mogoBuHi XX ctomitrsa. 1945 poky noet lon
By3nyran nepekinaB «fIk yMpy, TO mOXOBaiTe» Ta YpUBOK 13 «CBATO B UUTrHpUHI»
(3 «["aitmamikiBy). llle onun nepexman T. [lleBuenka 3aiicnuB Muxain CanoBsiny,
akuit y 1945 pori nepeknaB tBopu «IBaH IlinmkoBa» Ta «Camok BUIITHEBUN KOJIO
XaTw», OKPIM IIhOTO HAIMMCaB MEPEeIMOBY [0 MEPUIOT0 PYMYHCHKOTO BHIAHHS
«Ko063aps» (1957 p.) Came 3 nepeamoBu CafoBsiHy, BUHIIUIM KUJIbKa HACTYITHUX
Buanb «Kob63aps» B PymyHii y nepexnani Biktopa TynOype.

Haiikpamuii nepexmnan TBopiB Tapaca IlleBueHka pyMyHCHKOIO MOBOIO
sniicanB  lon  Ko3wmei#t, Bigomuii pyMyHCHKHN TIO€T, TMeEpeKiagad, aBTOP
JTOKTOpChbKoi aucepranii npo LlleBuyeHka, WwieH CNUJIKM NUCbMEHHUKIB PymyHii. ¥V

oro mOpoOKy Kinbka BUAaHb mepekianiB TBopiB llleBueHka, HalOCTaHHIIIUI
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nBoMoBHUN «Ko03ap» Bumanuii BujmaBHUITBOM «bykpek» y 2011 pomi. 3a
TBEp/PKCHHSAMU Tiepekiianaya, «Kob3ap» morpanus Boepiie 10 oro pyk y 1980
poIii 1 3 Toro 4yacy BiH npodeciiiHo nmoyas nepekiagata TBopu Tapaca IlleBuyeHka.
[Tonan 31 pik I. Ko3meit mpamoBaB Haj NEpeKsajoM TBOPIB BHIATHOTO TOETa
PYMYHCBKOIO MOBOIO 1 3iliCHUB (heHOMEHAIBHY pOOOTY, peani3yBaBIId HAHOIBII
TOYHMM 1 BIANIUM mepekiaa. 3a TBEp/DKCHHSAMU nepekianada, «Bipmn llleBuenka
noTpedyBail HOBOI, CydacHOT OJIEX1», alie IepeKIa JaBaBcs HOMY HEJETKO.
OcTanHe BUAAHHS NPUYPOUYEHO N0 CBATKYBaHHS 200-JITTS YyKpaiHCHKOTO
noera. Tupax mnepekiany crtaHoBuTh Omu3bko 500 mpumipHukiB. Jlo 30ipku
yBinn Bipun «Karepunay, «l alimamakn», «Cony», «KaBkazy, «3amnoBit», «llo
OcHOB’sitHEHKa» — BChOTO 27 TBOpiB. KpuTuku Ha3Bajaum pyMyHCHKUH IepeKiiaj
«Ko03aps» BaroMuM BKJIaJJOM y MOPO3YMIHHI MK YKPaiHCBKUM Ta PYMYHCHKUM
HapojaMu. 30ipka Ja€ pyMYHCHKOMY YHMTA4y€Bl MOXJIMBICTH BIIKpUTU ISl ceOe
CJIETIMHUNM 1 MEIUTATUBHUM CTWUJIb TIO€Ta HACUYEHUW Oararbma 3HAYCHHSIMU, a
oco0nmuBo (Qinocopcrkumu Ta exk3ucreHmiitnumu [1, cr.4]. lon Ko3mel y cBoiit
po0OOTI BBakaB 3a HEOOXIJHE 3BEPHYTH YyBary Ha TMpoOjemMy 30epeKeHHS
HaIlIOHAJIBHOTO 3a0apBJICHHS Ta MOKa3aTH OPTraHIuHY €IHICTh MK HAPOJAMH.
[Tonepenuuku Ko3mes nepexnagamu tBopu T. IlleBuenka, anme wmi mpaii He
3a3HaBaIM TAaKOrO0 BaroMoOro MiAXOAYy JO PEKOHCTPYKIl MEepBICHOTO 3MICTY
opuriHany, Tomy lon Ko3meil XOTiB 1ie pa3 NIJKPECIUTH TBOPYICTh BEIHMKOTO
Ko63apsi. Lle#t nepexian i CTaBUTh MOTO Ha TIEPIIIE MICIIe cepe;] IHIIMX MePEeKIaIiB.
Jliteparypa
1. Koswmeii 1. Ko63ap-Cobzarul. Yepnisii: bykpek, 2011. 335 c.
2. Henenxky O. Cropinku pymyHCbKoi mieBueHkianu. byxapect: RCR
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CEKLIIS Ne 3.
IHHOBALIVHI MIJIXO/I1 10 BUKJAJAHHS IHO3EMHUX MOB

PO3BUTOK JIJEPCHKHUX AKOCTEM CTYJEHTIB Y BUILIM IIKOJII:
MEXI ABTOHOMII CTYJIEHTA
borpaneus AnHa
cmyodenmxa 1 Kypcy mazicmpamypu, axyiomem JHiH2GICMUKU,
KIII imeni leopsa Cikopcokozo

Hayxosuii kepignuk: kano. neo. nayk, ooy. Konomieyv Ceéimnana Cemeniena

Micisi cyyacHOi BHUIIOI IIKOJIM TOJISTa€E y BUXOBAaHHI MalOyTHBOTO Jijepa,
CBIJOMOTO TpOMAJIIHMHA Ta mpodecioHara CBO€I CHpaBU. 3a3Hau€HAa MICIs
peanizyeThCsl 3aBMISIKA 3aCTOCYBAaHHIO METOIB CTYJIEHTOIIEHTPOBAHOTO HAaBYAHHS
Ta BUKJangaHHs [2; 2]. BukiaganHs Ha 3acajax JiJIEpCTBa pealli3yeThCsl Yepes
Tpiagy Aif: PO3KPUTH MOTEHIIIA KOKHOTO CTYyACHTa, HaJluXaTH Ta CIPSIMOBYBATH
Ha pe3yJIbTar.

CTyneHTOLGHTPOBAHUIM MiAXiJT B paMKaxX TMapajurMd BHUINOI OCBITH
nependayae ypaxyBaHHsS MPIOPUTETIB CTYJEHTIB MPU PO3POOJICHHI HABYAIBHUX
nporpam, OUIbIII MOXJIMBOCTI HI0J0 BUOOpPY 3MICTY, TEMIy, CIOCOOY Ta MicCIs
HaBuaHHA [3; 6]. BkazaHmii migxia BIAMOBIJAE€ XapaKTEPHUCTHINl BHOIPKOBOCTI
CTYJICHTIB BHIIO1 IIIKOJIH.

Jlnst MailOyTHBOTO Jijiepa Ay’Ke BaXKJIMBO PO3BUHYTHU 3/1AaTHICTH MPALIOBATH
aBTOHOMHO, OpaTtu Ha ceOe BIANMOBINAIBHICTH 3a cBoi aii. llpomy crpuse sk
3a3Ha4yeHa BHILE MOKJIMBICTh BUOOPY MapaMeTpiB HaBYaHHS, BIAMOBIAHO 10 CBOIX
MparHeHb Ta IHTEpPECiB, TaK 1 caM HaBYaJbHUW TMporec. 3AATHICTH O
ABTOHOMHOCTI BKJIFOYAa€ MOKJIMBICTh CAMOCTIMHO BHUPIIITYBaTH HaBUYaJIbHI 3aj1adi,

OyTH 1HII[IATUBHUM Y IXHbOMY pO3B’S3aHHI, BMIHHS CTaBUTH JOCIHIJHUIBKI
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NUTaHHS Ta WUIyKaTH HA HUX BiANoBijai. Poib BUKIagadya 3a0XOTUTH BIAYYTTS
aBTOHOMHOCTI Ta 3a0€3Me4YUTH HEOOX1IHY MIATPUMKY.

[HiiaTBHI, BHCOKO BMOTHMBOBAHI OCOOWMCTOCTI y BHINIM IIKOJI1 3JaTHI
3MIHUTA 1 HaBYaJbHE CEPENOBHUINE HABKOJO cebe: HAAUXHYTH IHIIMX Ha
OCOOMCTICHI 3MiHM, 3alliKaBUTH AaKTUBHO TMpaIfoBaTH Haja mpeaMerom. B
JIOBFOCTPOKOBIN TEPCIEKTHUBI 1€ CHpUsiE BUKOPIHEHHIO TEHJICHINT ITHOPYBaHHS
MpeaMeTa TEBHOK YACTKOI CTYJICHTIB Ta MIJABUINYBATHME 3arajibHy SKICTh
HaBYaHHS.

Po3BuHyTH JnigepchKi AKOCTI 3a JOMOMOIOI0 HABYAJIBHOTO MPOIECY
MO>KJIMBO 3aBISKH BUKOPUCTAaHHIO 1HHOBAIIIMHUX METOJIB HABYAHHS: HAaBUAHHS Y
rpymi, BUKOPUCTAHHS IUCTAHIIWHUX TEXHOJIOTiM, TpeHiHriB. HaBuanus y rpymi
JIOTIOMAarae pO3BUHYTH HAaBHUYKY (OPMYBaHHS MIKOCOOMCTICHUX B3a€MO3B’SI3KIB,
3M10HOCTI 10 KPUTUYHOTO MHCIICHHS, KOMYHIKAIlli Ta COIllaJbHOI B3a€MOIII.
3aiydeHHST Yy HaBYQJIbHMM TMpOIEC JUCTAHIIMHUX TEXHOJIOTIN TOBHICTIO
BI/IMOBIZA€ SIK METI BUXOBAHHS JIIJIEPCHKUX SIKOCTEH, TaK 1 BUCTYHAE peanizalliero
€BpOTEHChKOI cTparterii «YHiBepcutetu 0e3 mex» [1; 5]. ImHoBamiitHi MeToau
BUKJIQJaHHA 3a0€3MeuyloTh aKTHUBHICTh HABUAJIBHOI ISUIBHOCTI CTYJACHTIB,
3aKJIaIaf0Th OCHOBY JIJIS ITOAATBIIIOTO OCMHCIICHHS 1 PO3BUTKY (paXOBHX 3HAHb.

Po3BUTKY INiIepChKUX SKOCTEW CIpHUsie€ 3adydyeHHs CTYACHTIB JO OpraHiB
CTYJIEHTCHKOTO CaMOBPSIYBaHHS, aK€ caM€ TaM BOHH MOXYTb HaBUHTHCS
CHUJILHO BUPINIYBATH MTPOOIEMH CTYJIEHTCTBA, BIICTOIOBATH IHTEPECHU CIIIBHOCTI.

ABTOHOMISI CTyZICHTa Ma€ PO3BUBATUCS Y MEBHUX MEXKax, YOMY BIIOBIIAE
HasBHICTh KOHTPOJIO 31 CTOPOHM BHUKIIaJgaya, SIKHA Ma€ 3acTOCOBYBATHUCA, aOu
CKOpEryBaTH HaBYAJBHY JISUIBHICTH CTY/ICHTA Ta 3a0€3MEeUNTH SIKHAUKpAIIy SKICTh
HaBYaHHS. Mexi 00yMOBJICHI HAIBHICTIO TIEBHOI YaCTKK 00OOB’SI3KOBUX JUCHUILIIH,
K1 HeoOXiaH1 mis 3m00yTTs mpodeciitnoi kBamidikari. [liq wac HaB4aIbHOTO
IPOLIECY CAaMOCTIHHICTh CTY/I€HTa Ma€ JIMIIE 3a0X0UyBaTHCS Ta HE OOMEXKyBaTUCS
y MPSMOMY CEHCI IOT0 cjoBa. Bukiagad MoKe OKPECIUTH BEKTOPH, 32 SKUMH

Oyzae BinOyBaTHCS CaMOCTIMHHUN JOCTIIHUUBKUA MOIIYK CTYAEHTa, a CTYIEHT
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MMOBUHEH CaMOCTIMHO BUPIIIUTH, YU CII1TyBaTU BKa3aHUM BEKTOpaM, abo >k oOpaTu
CBIM IUTSIX JIsI OCOOMCTICHOTO Ta MPOQECIHHOTO BIOCKOHAICHHSI.

Jlitreparypa
1. European University Association (2021). Universities without walls. A
vision for 2030. Retrieved January 23, 2023 from
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%20vision%20for%202030.pdf

2. Yerevan Communique. EHEA Ministerial Conference (2015). Retrieved
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info/file/2015 Yerevan/70/7/YerevanCommuniqueFinal 613707.pdf

3. [Tanamapuyk O. (2016). Buknananus B yHIBEpCUTET] Ha 3acajiax JiepcTBa.

Retrieved January 23, 2023 from https://ihed.org.ua/wp-

content/uploads/2018/09/vikladannya v Univers na zasadah liderstva. Palamarc
huk.O 2016 40c.pdf

PO3BUTOK KPUTHNYHOTI'O MUCJIEHHSA
Y ITPOLIECI AHAJII3Y TEKCTIB MATEHTHOI JOKYMEHTALII
Koaomieus Banepisi
cmyoeumka 5 Kypcy, epyna JIA-32 1mn, ¢hakyromem ninegicmuxu,
KIII im. I2opsa Cikopcbkoeo
Hayxosuii kepienux: npoghecop kagpeopu TIIIAM Konomieyv C.C.

Kputnune wmucieHHss OaraTbMa BYEHHMHU PO3IIISJIAETHCS K KIHOYOBE
MOHSTTA Cy4acHOI HAyKOBOI MapagurMu. SIK MiAKpecIIOTh HAYKOBII, MPUYMHA
3aTpeOyBaHOCTI TAKOTO TUIY MHUCIEHHS OOyMOBJIEHa OCOOJMBOCTSMHU CY4acHOI'O
CYCIIJIbCTBA, SKE, MO-TIepIne, BCe OUIbII cTae 1HGOPMAIIWHUM, a, MO-IpyrTe,

3HAXOAMUTHCS B CTaHi Oe3nepepBHUX 3MiH. ChOTOJIHI BKE HI y KOTO HE BUHHMKAE
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CYMHIBY B TOMYy, 110 1HGOpMaIliifHa PEeBOJIIOLNIS Tepeadadae BAOCKOHAJIECHHS HE
JIMIIIE TEXHIKHM Ta TEXHOJIOT1H, ane i JI0ANHU, IepeayCiM i1 MUCICHHS.

PO3BUTOK KPUTUYHOTO MHCIEHHSI OCOOMCTOCTI € Ba)JIMBOKO IMPOOJIEMOIO
HaykoBOi JymMku XXI cT., po3B’s3aHHs Kol mepeOyBae Ha TepexpecTi
IPUPOTHUYO-HAYKOBHX 1 TYMaHITapHUX HayK, y TUIOMIMHI (inocodii, meuxomortii,
MeJIaroriky, COIIOJIOTii, y Jlana3oHi KOMYHIKaIii Ta JuaakTuku. Ha chorojHi
ICHY€ YHCIIEHHA KUTbKICTh TPAKTyBaHb MOHSTTA «KPUTHUYHE MUCICHHS, 3/I1IHCHEHE
OararbMa 3apyO1>KHUMHM 1 BITYN3HIHUMH HAyKOBIISIMU.

JIOCTIAHUKY CXOASTHCS HA TOMY, IO KPUTUYHE MHCIEHHS € HEOOX1THUM
KOMIIOHEHTOM TpOo(eCIfHOr0 MHUCICHHS TIepeKiiajiaya, B OCHOBI SIKOTO —
«CaMOCTIHA pO3yMOBA JiSTBHICTD, IO CIPSIMOBAaHA Ha BU3HAYCHHS Ta BUPIIICHHS
npodeciiHuX MnpoosieM, 3AaTHICTh 10 MPo(deciiHOl OIIHKM SIBUI AIACHOCTI Ta
BUKOPUCTAHHS JOIUIBHUX MpUHOMIB 00poOKM Ta aHam3zy iHdopmallii, 10
IPYHTYETHCS Ha 3arajJbHOJIIOJCHKUX Ta HAI[IOHAJIBHUX LIHHOCTAX» [4, ¢. 99].

Habip  kiI0O4OBMX  HAaBUYOK  KPUTHUYHOIO  MUCJEHHS,  MICTHUTb
CIIOCTEPEKIIUBICTD, 3AATHICTh JI0 IHTEPIIPETAllii, aHaJi3y, BUBEJICHHS YMOBHUBO/IIB,
3/IaTHICTh JIaBaTH OLIHKH, JIOT14YHICTb, YMIHHS OOIPYHTYBaTH CBOIO TOYKY 30pY,
30CEpPEeKEHICTh HAa  BHUBYEHHI  1HQOpMalii, TMparHeHHs [0  JIOTIYHOI
YHOPSAIKOBAHOCTI, HECYNEPEWIMBOCTI, SICHICTI KPUTEPIiB, 10 BUKOPUCTOBYIOTHCS
JUUISL OI[IHIOBAHHSI TOCTI)KYBaHUX TEKCTIB, JOMUTIUBICTD, BIAKPUTICTD JUISl PI3HUX
CTOpIH, 3/ITaTHICTh MUCITUTH CUCTEMATUYHO, BUKOPUCTOBYBATH aHAITHYHI HABUYKHU
B PI3HUX CHUTYyaIlisiX, BIEPTICTh Yy BIJACTOIOBAaHHI ICTHHH, BIIEBHEHICTh Yy OO,
CBOEMY TpaBl Ha KpUTHKY. HaluacTime miJ KpUTUYHUM MUCIECHHSIM pPO3YyMIIOTh
MPOIIEC OIIHKK JOCTOBIPHOCTI, TOYHOCTI 200 IIHHOCTI YOTOCh, 3aTHICTh IITYKaTH 1
BUSIBJSITH TIPUYUHU, BUSBIISITH 1 PO3YMITH CYTHICTh albTCPHATHBHUX TOYOK 30DY,
COpuiiMaTH CHUTYyallil0 B IJIOMYy, OyIyBaTH 1 CBO€YAaCHO 3MIHIOBATH BJACHI
norysimu [1, ¢.73]. Ilig 4dac aHamidy TEKCTIB MAaTEHTHOI JOKyMEHTallli TaKoX

JIOI_IiJ'IBHO 34CTOCOBYBATH KPUTUYHC MUCJICHHA.
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[TaTeHT — 1€ FOPUANYHUN JOKYMEHT, 3a SIKUM BJIACHUK OTPUMYE BUKIIIOYHE
IPaBO Ha €KOHOMIUHY EKCIUTyaTallil0 BUHAXOAY Yy BIAMOBIAHIM KpaiHi MPOTATOM
NEBHOrO TepioAy dvacy. binplie HIXTO HE MOK€ BHUPOOJSATH, pEKIaMyBaTU YU
3aCTOCOBYBaTH BHMHaxiJ 0e3 03Boily BiacHuka mareHTy. 1[o0 mareHT HaOyB
IOPUANYHOI CHUJIM B 1HIIIKA KpaiHi, 3a3BHuYail 3a 3aKOHOJABCTBOM Horo Tpeba
NEPEKIIACTH JEPKABHOIO MOBOIO.

[lepemycim BapTO mam’sITaT, 110 MATEHT € HE JUIIEe HAyKOBO-TEXHIUYHUM, a
# IOpUIUYHUM JOKYMEHTOM, TOMY Oylb-fKl BHWJIy4Ye€HHs a00 BHUKPHUBIICHHS
iHpopMaIlli TEeKCTy JOKYMEHTa MOXKYTh MOPYIIYBaTH BUMOTH 1 HECYTh BOJIHOYAC
PU3MKM [JI 3asBHUKA. 3 1HIIONO OOKY pELMIIIEHT NAaTEHTHOrO TEKCTy Mae
3aCTOCOBYBaTH KPUTHUYHE MUCJIEHHS B MpoIeci oOpoOKH TEKCTOBOi iHdopmarrii
JUIs1 11 aJIEKBaTHOT'O 3aCTOCYBAHHSI Y BJIACHIN HAyKOB1i 00 TEXHIUHIN A1SUTBHOCTI.

[TaTeHTHMI TEKCT, SKUIO MOro HANHMCAaHO MpPaBWIbHO, € KIACUYHUM
NPUKIAJOM KOHTPOJILOBAHOI NMPUPOIAHOI MOBH, MiJ HEKO PO3YMIIOTh CYKYIHICTh
JOBUIBHO BIJITBOPIOBAHMX 3arajJIbHONPUHHATUX Yy MEKaX IMEBHOTO CYCHIJIbCTBA
3BYKOBUX 3HAaKiB JJs OO €KTMBHO ICHYIOYMX SIBUL 1 TIOHATh, a TaKOX
3arajJbHONPUMHATHX MPABWII 1X KOMOIHYBaHHS y MPOLIECI BUPAXKEHHS TyMOK [3, c.
81].

KoHTpobs0BaHy MOBY BHKOPHCTOBYIOTH, IIOO 3MEHIIMTH JIBO3HAYHICTH 1
CKJIQJHICTh TEKCTy, CHOPOCTHUTH TpaMaTUKy Ta, HACKIIbKA II€ MOXIIUBO,
yHipikyBaTH Jekcuky. KoHTponroBaHa MoBa Kojaye HaOlp mpaBmi, —SKi
JI0TIOMararoTh aBTOPOBI TEKCTY 3 MOIJIAy CHHTAKCUCY, CEMAaHTUKHU Ta CTPYKTYPH.

OcHOBHE 3aBlIaHHS TeEpeKaay MaTEeHTHOI JAOKYMEHTallll TMoJiarae B
IPaHUYHO 3PO3yMUIOMY ¥ TOYHOMY CIOCOO1 MOBEJACHHS 10 uuTaya iHdopmarii,
AKa TOBIAOMIIIEThCA. XYAOXKHE 1 TBOpYE MHUCIEHHS HaOyBae JIpyropsaHoi
BaXUJIMBOCTI, IOCTYMAIOYUCh UITKOMY Ta TOYHOMY BHKIAAy 3Mmicty. CTuib
MAaTEHTHOT JOKYMEHTaIlli XapaKTepU3yeThCs (DOPMANBHICTIO Ta JIOTIYHICTIO.
bineme TOro, Taki TEKCTH BHUSBJSAIOTh HU3KY JIEKCHYHHUX Ta TpPaMaTHIHHUX

ocobymBocTtei. Haitbinpi TUMOBOIO, TPUMIPOM, JIGKCUYHOIO O3HAKOK) MAaTEHTHOT
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JIOKYMEHTAIlli BBAXKAETHCSI HACHYCHICTh TEKCTYy TEPMIHAMHM W TEPMIHOJIOTTYHUMU
CIIOBOCTIOTYYCHHSIMH, a TaKOK HAsBHICTh JIGKCUUYHUX KOHCTPYKIIiH, CKOPOUYEHb Ta
abpesiaTyp. Y JiTeparypli Takoro THUIy OCOOJHMBE MicCIE 3aliMalOTh TEKCTH,
OpIEHTOBAHI HE CTIJIBKM HA HOCIIB IEBHOI MOBH, CKUIbKHM Ha MPEJACTABHUKIB MMEBHOT
npodeciitHoi rpymnu.
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JTUTUHU, ajie ¥ MPUBHUBAETHCS CTABJICHHS Ta JIO00B JI0 JAHOTO MPEAMETY. 3TiAHO 3
KoHIIemier0o HoBo1 yKkpaiHCHKOI IIKOJW MeTa HaBYaHHS Ha MMOYATKOBOMY €Tarll
JUIL  CepeIHIX 3arajJlbHOOCBITHIX IIKUI € (QopMyBaHHA KOMYHIKaTUBHOI
KOMITETCHTHOCTI. 3a 3araJlbHOEBPONEUChKMMU PekoMeHmaIisMu JiTH B KIHIT
MOYaTKOBOI IIKOJIM MaroTh BOJOMITH piBHeM Al. L0 MeTy MoXHa IOCSTITH,
BpPaxOBYIOUM BIKOBI MOMJIMBOCTI YYHIB, 3aCTOCOBYHOYM 1HAMBIAYyaTbHUX ITIXI]I,
BUKOPHCTOBYIOYM JOILLUIBHI METOIH, 3ac00M HaB4YaHHS. [IcMxosoru BiAMIYArOTH,
[0 MOJIOJIII IIKOJISIPI MarTh XOPOIIWHM PiBEHb PO3BUTKY IaM’sTi, 1 1€ € iX
nepeBaroro. Y Bili 6-8 pOKIB BOHM JIETKO Ta MIBHUAKO CHPUAMAIOTH 1
3armam’sITOBYIOTh 1HILIOMOBHI CJIOBa Ta CJIOBOCHONy4YeHHS. CydacHHMl CBIT — CBIT
PO3BUHEHMX 1HGOPMAILITHUX TEXHOJIOTIH - HaJla€ MUPOKI MOMKIUBOCTI JI0 MOIITYKY
Ta BUKOPUCTAaHHS PI3HUX 3ac001B, CEpBICIB, IHCTPYMEHTIB, CTBOPEHHUX s
OBOJIOJIIHHSI 1HO3€MHOIO MOBOIO, Ul TOTO, 11100 3pOOUTH YpOK BUUTEINS LIKaBUM,
TUHAMIYHUM Ta edekTuBHUM. Ha naHuii MOMEHT mepea BUYUTENIEM, OCOOJIMBO
MOJIOJUM, CTOITh MUTAHHS BUOOPY Halle()eKTUBHIIINX IHCTPYMEHTIB, K1 3MOXKYTh
OyTH JOIUIBHUMH Ta PE3yJIbTATUBHUMHU CaMe JIJIsi TUX Y4YHIB Ta B TUX yMOBax, B
SKUX TPALIOE BUNTEINb.

BueHi 3’dcyBany, 110 TOJOBHY pOJb Yy COPUHHATTI 1H(GOpMAaIlii Biairpae 3ip.
Ha sporo mpumanae 6mm3bko 90% orpumanux 3HaHb. [IpoGnema Bizyamizarlii
HaBYaJbHOIO Matepiany, (OpMyBaHHS 1 PO3BUTKY Bi3yaJlbHOTO MUCJIEHHS Mae
3HAYHUW OCBITHIM TMOTEHIA] Ta BIAMOBIAAE€ TEHJEHINISM PO3BHUTKY MOYaTKOBOI
ocBiTH B Ykpaini. Came TOMy Ha MOYAaTKOBOMY €Tarli HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBH
TaK BaYKJIMBO MOPYY 31 CIOBECHUMH METOJIaMU BUKOPHCTOBYBATH HAOYHI.

[cHYIOTH Taki BUJIM HAOYHOCTI:
° Bi3yaJlbHa HAO4YHICTh, IO BKJIOYAaE B ceOe IHTEPAKTHUBHUMN IUIAKaT,
iH(porpadika, MeHTaIbHA KapTa, UTocTpailis, komike, GIF-animartis;
° BiJieo, ayaio gopmar, 30KpemMa, BiICO JEMOHCTpAIlisl B PEKUMI peasbHOTO
yacy, B1JIEOYpOK, BiIeO CKpalOiHT, BieoaHiMallisi, IHTEpaKTUBHE Bieo, (HoTo ado

Bijieo(ikcarlist BIIACHUX CIIOCTEPEIKCHBD;
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° mudpoBa imitamis peanbHux 00’ekTiB 11e — 3D rpadika, maHopama,
MOOLITBHI I0AATKH HaBUAJIBHOTO CIPSIMYBaHHS, TOJIOTPaMU;

° peanpHe CepeIOBHIIE, IK-OT — EKCKYpCii, BIaCHE TiJ10, MUCTEIbKHI 00’ €KT.
BukopucTaHHsS HAOYHOCTI: 300pa’KeHHS, UIIOCTpaIllii, Mpe3eHTallii, CXeMHU-OMOPH,

iHorpadiky, MIaKaTu A0MOMAarae:

° 30UTBIIMTH €(heKTUBHICTh 3aaM’ ITOBYBaHHS 1HQOpMAIIii;

° MiBUIILY€E 3aI[IKaBJICHICTh Ta 30CEPEKEHICTh Ha HABYAJILHOMY IIPOIIECI;

° CTPYKTYpYBaTH BUKJIaJ MaTepiaiy;

° MPOCTEKUTHU MIEBHI 3aKOHOMIPHOCT] YM TOBTOPEHHS IPaMaTUYHUX SIBUIIAX;
° BUJIUITUTH HANTOJIOBHIIIIE;

° y3arajJbHUTH.

OTxe, BUKOPUCTaHHS Bi3yaJIbHUX 3ac00IB Ha ypOKax aHIUIICbKOT MOBU Ha
MOYaTKOBOMY €Tall € BaKJIMBUM Ta €(PEKTUBHUM CIIOCOOOM HABUYaHHS, aJKe 1€
JIOTIOBHIOE Ta TMIJIKPIIUTIOE TIOAaHy iH(opMarlito, cIyrye a0AaTKOBOIO OIOPOIO,
CTUMYJIIOE 3allaM’AITOBYBaHHS JIIThbMU JICKCUKO-TpaMaTHYHUX CTPYKTYyp. HaiiOubin
MOIIUPEHUMH Ta JIOCTYITHUMH Bi3yallbHUMU 3aco0aMu € UtrocTpaiiis, GpoTo, Bizeo,
KOMIKC, Mpe3eHTallisl, KapTKH, a TaKOK PI3HOMAaHITHI OHJIAH CEepBICH, 30KpeMa,
irpu, KBECTH, TECTH TOIIIO.
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1.HaBuanpH1 mporpamMu 3 iHO3eMHUX MOB JJIsl 3arajiIbHOOCBITHIX HAaBUAJbHUX
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2020. 160c.
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BUKJIUKHU CYYACHOI BUIIIOI OCBITHU
Tpunyrina FOQis
cmyoeumxa 1 Kypcy mazicmpamypu, ¢axyibmem JHiHe8iCMUKU
KIII im. leopsa Cikopcbkoco

Hayxosuii kepienux: x.ginon. ., ooy. Tkauux O. B.

CyuacHa ryo0anbHa OCBITHS CHUCTeMa TMEpPEXKHUBAE TEPIOA paTuKaIbHUX
MepeTBOPEHb 3 TMOIISIAY METOMIB, 1H(POPMAIIHHOTO 3MICTYy Ta OCBITHBOTO
npoctopy. Jocuts moBro ms chepa mMoria OyTH MaKCUMaJIbHO 3aKpUTOIO IIO
BIJIHOIIEHHIO JO 3MIH y CYCHUIBCTBI Majla penyTamilo  OJAHIEl 3
HaWKOHCEpPBAaTUBHIMUX cep JIOACHKOT  JismbHOCTI. ChOroAHI  CUTYyaIlis
3MIHIOEThCH.

3pocTaioue pO3MAITTS JKEpesl 3HaHb Ta PO3IIMPEHHS JOCTYIy A0 HHUX
BIJIKpUBA€E JOJATKOBI MOKJIMBOCTI Il HaBYaHHS, KOTPI MOXYTh OYTH MEHII
dbopmanizoBaHUMHU Ta OLIbII IHHOBAI[IHHUMH.

CydacHe MOJ10/1€ TIOKOJIIHHS Ma€ 1HIII YSBJICHHS PO YCIIIX 1 CTPATET1I0 HOro
JOCSITHEHHSI, B IKUX OCBITA CIIPUIMAETHCS HE SIK COLIAIIbHUM (T Ta IHCTPYMEHT
BUOYJIOBYBaHHS Kap €pH, a SIK €JIEMEHT CBO€i YHIKaJIbHOI Ta HEMOBTOPHOI JOJII,
3aci0 peanizallii TBOPUOTo MOTEHITIATY OCOOMCTOCTI.

Takum 9MHOM, MU MO>KEMO TOBOPUTH TIPO T€, IO CYYaCHI BUKJIIMKHU CIIPHUSITH
TpaHchopmarlii OCBITHBOTO MPOIecy Ta (GOPMYBaHHIO HOBUX OCBITHIX TPEH/IB:

KitouoBoro cTae KOHIEMIIA HaBYaHHS MPOTITOM YChOTO KUTTA. [IIBUIKICTS
Ta PI3HOMAHITTSA 3MIH 30UIbLIYETHCS, 1 HABYAHHS CTAHE OCHOBHOIO AISUTBHICTIO
MPOTATOM YChOTO KUTTSI!

Cucrema OCBITM NOBMHHA 3a0€3M€YyBATH PIBHI MOXJIMBOCTI HABYAHHS IS
BCIX BIKOBHUX KATEropii, BpaxOBYIOYH, IO MOTpeda B HABYAHHI IS JIFOJCH
CTapIIOTO BIKY HE MEHII aKTyajbHa, HIXK IS AITeH, mpoTe crenrdika HaBIaHHS

JUTSL pI3HUX BIKOBUX KaTEropii BiIPI3HIETHCS.
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KosxHa cutyartisi, mpo0JieMa 1 BUKIIMK, 3 SIKUMH CTUKA€ThCSI JIFOJIMHA TT1]T Yac
HaBYaHHS Ta B OKWUTTI, YHIKaJdbHI, TOMY CHCTEMa HaBYaHHSI Mae€ OyTH
IHIMBIIyalIbHOIO, TOOTO MporpamMy MaroTh MiJJIalITOBYBaTH IiJ JIOJMHY, a HE
JIOAWHY T IPOrpamy.

Mesxa Mi>k HaBYaHHSIM Ta pOOOTOIO 3HHKAa€. MU MOCTIHO HAaBYAEMOCS, KOJIH
IpaIroeMo, 1 MU MOCTIHHO NPAIIOEMO HaJ €000, KO HaByaeMmocs. Tomy
MalOyTHSI cHCTeMa OCBITH Mae 3a0e3ledyBaTd MOBHY MIATPUMKY JIOAUHI MpHU
pO3B’sA3aHH1 OY/Ib-SKUX 3aBAaHb MPOTATOM YChOTO KHUTTS.

3’ABISAIOTHCS HOB1 OCBITHI pocTopH. bibmioTeku, MOMOAIKHI LIEHTPH, Xabu
CTalOTh CaMe€ TaKUMH HOBHUMH IMPOCTOpaMU JJIsl PO3BUTKY HE(HOPMambHOI OCBITH
[1].

OCBiTa MPOTATOM YCHOTO XKHTTA. MieThcs mpo IpuiHATTS mapagurmu Long
Life Learning — ocBiTH POTITOM YChOTO KUTTS. AJI€ BiJ 3TO/IU 3 MAPaJUrMOI0 JI0
OPUIHATTS 11 IK OCHOBH KUTTEBOTO YKIIaly, — HAWYaCTIIIE JTy>Ke JTaJIeKo.

Cnpasa B TOMYy, 110 Ha MIJICBIIOMOMY PIBHI Y HAaC € ySIBJICHHS, 1 TpaauLliHa
CHUCTEMa OCBITH, TEHCIHA cucTeMa, cepa 3aKOHIB MPO MPAILIO Ta COIlaTbHE
3a0e3ne4eHHs 1 T.J. NIATPUMYIOTh L€ YSBJICHHS, — II0 BUMTHCS TpeOa TUIbKM Ha
MOYATKY JKUTTS — B IIKOJI M THCTUTYTI, 1 TUIBKU JIJISL TOTO, 100 Mi3HIIIE Oiyble
3apo0JATH 1 OyTH OUTBII YCIIITHUM, TTOTIM HABYAHHS MPUTTUHSAETHCS, TOYMHAETHCS
po6oTa, 3a KO0 HAIEKUTH 3aCTYKEHHH BiIMTOYNHOK.

Buknuk monsirae B TomMy, mo0 MoYaTH PO3TJSAaTH TMOCTIHHY OCBITY 1
CaMOOCBITY SIK CIOCI0O HaWOIIBII TMOBHO M OCMHUCIIEHO MPOKHBATH CBOE KUTTS.
ToOTo sk Takuil crmoci®d CTaBJIICHHS 0 >KUTTS, SKUW 3a0e3mnedye HaWKpaily
camopearizailito Joauad. [IpudoMy Taky, sika He 3aJeKHUTh B BIKY 1 TPHUBAE BCE
11 KUTTSL.

Ocaita 11€ mepIn 3a BCe CTAHOBJICHHS Ta PO3BUTOK. Y CBITOMJICHHS i€ 171€1 €
IpyruM BUKIUKOM. CyTh OCBITH HE 3BOJUTHCS /10 HABUAHHS 3HAHHSM 1 HABUYKAM.
OcTaHHIM 4YacoM Ha TMepmMM TUlaH BHUXOAATH JBI 1HIN 11 CKJIaJ0BI —

dbopMyBaHHS/PO3BUTOK yUHS 1 MOTO corriamizaris [1]
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TpagumiiHauil miaxig B OCBITI CIIUPAETHCS Ha IMIJICBIIOMY YCTaHOBKY BCIX
JOPOCIHX MPO Te, M0 AWTHHA — II¢ O00'€KT, B SKHM TOTPIOHO BKJIAIATH
iHdopmMmairito, 3HaHHA, BMiHHA. [llo 3HaHHS — 1€ moch, MO nepeaaeTbesa. Och y
y4HsI He 0yJI0, OCh BUNTEIh HOMY TIEpPEaB, OCh BiH OTPUMAB, 1 OCh Y HOTO BXKE €.
A poJib y4HS — MPOCTO CIYXHSHO MPUHMATH Te, IO B HHOTO BKIAAAOTh. | TOMII
Hallle 3aBJIaHHS - BUPOCTUTH TaKOI'0 Cy0'eKTa.

BincyTHicTh  yHIBepCalbHHX KpHUTEPIiB e€(PEeKTUBHOCTI OCBITH. Bapto
PO3YMITH, 110 00'€KTUBHO MPaBUJILHOI KapTUHU CBITY HE icHye. He3Bakaroum Ha
T€, 10 CBIT OO'€KTUBHO iCHYy€E. | 1le YCBIIOMJICHHS BBa)Kal0 HANTOJIOBHIIINM 1
HAWCKJIaJHIIIUM BUKIUKOM, SKUH BXE€ CTaB IEpel OCBITOI0 B CBITI 1 CKOpPO
noctae B Ykpaini. ToMy 1110 MOroAMBIIUCH 3 1IUM, CJIiJi BU3HATH, 1[0 KPUTEPIiB
"I10 00'EKTUBHO PABUIIBHO" B OCBITI TEX HE 1CHYE.

Mu >XMBEeMO B YacH I100ajIbHOI PEBOJIIOLIT, SIKa 3MIHIO€ HAIll CIIOCIO KUTTS,
CHIJIKYBaHHS, MUCJICHHS, OaueHHS MalOyTHBOTO 1 pO3YMiHHS JOOpOOYTY.

Hanpsimu, mo hopmyroTs MaliOyTHE:

Emoxa mBuaKicHOI KOMyHiKarii, 00’€qHAaHHS CBITOBOI €KOHOMIKH, IOCHJICHHS
KOHKYPEHII. Crapinns JIIOCTBA, 3pOCTaHHA YUCENbHOCTI
HU3bKOKBaII(PIKOBAHOTO MPOIIAPKY. 3MiHA (QOpM Mpalll, MOEAHAHHS BEIUKOIO 1
Majioro, CIUIbHE MiJMPUEMHUIITBO. BIIKPUTTS JUBOBMIKHOTO TMOTEHIIAY MO3KY
[2, c. 542].

3poctaHHs cdepu TMOCIYr, O0COONMMBO OCBITHIX. HoBuit OyM caMoOOCBITH,
Tpiymd ocobuctocTi [3].

Jnst toro mo0 ajmantyBaTHCs 1 OyTH YCHIITHUM, HaM KOHYE HEOOXiJIHA
PEBOJTIONISI B HABYAHHI, sIKa MOEAHYBaJIa O 4yI0B1 PE3yIbTaTH JTOCTIKEHHS] MO3KY
3 MOXJIMBOCTSIMM HETraHOro JOCTyny J0 rjoOainbHOI Mepexi 1Hdopmanii Ta
3HaHb. TpagulliifHi METOAW HaBYaHHSA 1 3acTapija MOJEIb IIKOJIW BXE HE
BIJIMOBI/IaI0Th BUMOTAM CYy4aCHOCTI.

OTxe, OCBITa MOCTIMHO MOJEPHI3YEThCA Ta CTa€ OUIBII JOCTYIHOIO JIJIs

Oaratbox. BapTo po3ymiTu, 110 OCBITa - II€¢ HE BHUMYILIEHA Mipa, a Mepeaycim



153

pO3BUTOK ocobucTocTi. Ha xanb, B cydacHOMY CBITI OCBITa MOKE BiJIiTpaBaTH HE
Jy’e 3HA4YHy pOJib, HAMpPUKIA[, MpU BUOOP1 mpodecii, TOMy OCHOBHA MeTa —
3po0uTH i1 HEOOX1HOIO B YCIX cpepax MIsITbHOCTI.

Jliteparypa
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THHOBAIIMHI NIJIXOJIU B AKTUBI3AIIIl HABYAJIBHO-
MI3HABAJIBHOI JISIIBHOCTI CTYJIEHTIB
Inak €x1u3zaBera
cmyodenmxa 1 Kypcy mazicmpamypu, ¢axyivmem HiHe8ICMUKU
KIII im. I2opsa Cikopcbkoeo

Hayxosuii kepignux: k. ¢pinon. ., ooy. Tkauux O.B.

['ymaHizamis oOcCBITH mepeadadae €IHICTh 3arajbHO  KYJBTYPHOTO,
COLIIAJIBHOTO, €MOLIMHOro 1 Mpo(eciiHOTO PO3BUTKY OCOOMCTOCTI, IO BUMAarae
nepersiay e, 3MICTy Ta TeXHOJOorid ocBiTH. [lopyd 3 3acBo€HHSIM 0a30BHX
3HaHb, MEPE] CYy4acCHOI OCBITOIO BCE OUIbII BaXKJIMBOK € 3a/laua HABUUTH YUHS
CaMOCTIMTHO OBOJIOAIBATH HOBUMHU 3HAaHHSAMH 1 1H(QOpMAIli€l0, HABUUTH HOTO
YYUTHUCh, MATH TTOTPEOY B HABYAHHI TPOTATOM >KUTTS.

B OCHOBI JIHMIAaKTUKO-BUXOBHHMX 3aXOJIB BHUIIIOTO HAaBYAJIBHOTO 3aKJaay

JSKUTh MOJIeTh MalOyTHBOTO criemianicta. OCHOBOIO TapMOHIAHOTO PO3BUTKY 1
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BUXOBaHHS 1HAMBIyyMa € HaBYaJbHO-TII3HABAJIbHA MIsUIbHICTE. Lle mockonamuii
IIUKJI /11, COPSIMOBAHUX Ha OTPUMAHHS 3HAHb, IKHI BKJIIOYAE: CIIPUIHSITTS HOBOTO
Martepiany, Moro mepBUHHE 1 MOJANbIIE 3araM’ STOBYBAaHHS > BHUKOHAHHS BIIPaB,
CIpSIMOBAaHUX Ha 3aCBOEHHS 3HAHb 1 HABUYOK > BITHOBJICHHS AaKTUBHOCTI,
CIpsIMOBaHE Ha MOTIMOJIEHHS 1 OUTBII MIITHE 3aCBOEHHSI HOBHX 3HaHb [1].

VY mporeci akTUBHOI Mi3HABAIBHOI ISUIBHOCTI PO3BUBAIOTHCS HaBUYaJIbHI
MOJKJIMBOCTI CTYJIEHTA, 3aBISKM SKUM BIH MOKE CaMOCTIHHO 1 TBOPYO HE JIMIIIE
BUKOPHCTOBYBATH 3arac 3HaHb, a i IIyKaTU HOBE, 33/I0BOJILHAIOYM CBOI OTPEOH B
mi3HaHHI. Baromy ponp y 11bOMy BiJlIrpalOTh HABYAJIbHI 3aKJIa U Ta BUKIAadl, Kl
3aKJIaJal0Th QYHIAMEHT.

HaiiromnoBHiie — 11€ MOCTaBUTHU YiTKY MEJAroriyHy Iijib, a caMe po3IMucaTu
[0 Ma€ 3aCBOITH CTYJICHT, SKUM YHHOM, sIKa METOJMKa Oy/I¢ BUKOPHUCTOBYBATHUCH 1
SK BiH TOTIM 3MOXKe BHUKODHCTOBYBAaTM Iii 3HaHHA. Momy 4 iif Mae OyTu
3p03yM1JI010 MeTa 3aBJaHHs. | To/dl CTYIEHT 3MOKe 3 IIKaBICTIO BUKOHYBATH JIyXKe
Oarato HyaHOI, ajge NmoTpiOHOiI poboTtu. Came Haj Ii€l0 MPOOIEMOIO MPAIOIOTh
Oarato memaroriB i METOJWCTIB, 100 CTBOPIOBATH HOBI 1HHOBAIlIMHI MIIXOIU B
aKTHUBI3aIlli HABYAJIbHOI-MI3HABAJIBHOI JisSJILHOCTI CTYJEHTIB [2].

Sk moka3zye JOCBIJ, B KiHI[I KOKHOTO 3aHSATTS JOLIHHO BIIBOJUTH YaCTUHY
yacy Ha peQIeKCUBHY JiSIIBbHICTh. Y XO1 TaKOi MisNIbHOCTI CTYACHTH 3/100yBalOTh
BMiHHS CTaBUTH NMHTAHHS, YTOUYHIOBATH CKa3aHe, POOWUTH KPUTHUYHI 3ayBaKCHHS,
OIIHIOBATH CBOi 3/I00YTKH Ta TPYIHOIII.

3aBgaHHS BHKJIajJadya CTBOPUTH YMOBU MpPHU SIKUX OU CTYACHT 3axOTiB
TOBOPUTHU MPO MPOBEJAEHE 3aHATTS 1 CBOIO AISUIBHICTH HA HbOMY. baxaHno, 1100
BUKJIaJIay aHaJlI3yBaB HaBUAJbHO-TI3HABAIbHY JISUIbHICTh CTYJICHTIB, 3BEPHYBIIU
yBary Ha BMIHHS: IIBUJIKO BKJIIOYATHCS B AISUTbHICTH; IJIAHYBATH Ta TOCJI1I0BHO
BUKOHYBATH HAaBYAJIbHE 3aBJIaHHS, CAMOCTIMHO TIEPEBIPATH Ta OI[IHIOBATH
MPaBUJIBHICTh WOTO BUKOHAHHS; KPUTUYHO OI[IHIOBATH PE3YJbTATH JISIIBHOCTI B
LIJIOMY; IUTIIHO TPALIOBAaTU 3 JpKEepesaoM 1HQopMallii; BU3HAYATH IMEPCIEKTUBU

BJIOCKOHAJICHHS HaBYAJIbHO-IT13HABAIBHOT AisIbHOCTI [3].
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OmuuM 3 HAWMOMIMPEHINMMX, OCOOJMBO B BHUKIIAJaHHI 1HO3EMHUX MOB €
T1X1/T aKTUBHOT CTpaTerii HaBYaHHS — POJIbOBA T'pa.

PonboBa rpa — 11 0cOOJIMBHI BUJ HAaBUYAaHHS 3a JIOMOMOTOIO KEHCiB, 1110
MOJISATa€ Y MOJICNIIOBaHHI KOHKPETHOI CUTYaIlii, y sIKIi KOKEH 31 CTYy/IC€HTIB BUKOHYE
NIEBHY POJIb, CHOHTAHHO PEearyr4y Yu BUCIOBIIOIOYNCH TAKUM YHHOM, K, Ha iXHIO
JTyMKY, y I cuTyalii moBojauiia 6 cede «1iiioBa oco0ay, Ky BOHH «TparoTh» [4].

[{s MeToaMKa BUKOPHCTOBYETHCA B KOHTEKCTI KOMYHIKaTUBHOTO MIAXOAY 1
COpsiMOBaHAa Ha Te, I00 HABYMTH CTYACHTIB YCIIIIHO BHUCTYNAaTH Ta
BUCJIOBIIIOBATUCh Tiepen aynuTopiero. He mokHa 3amepeuyBaTH TOM (akT, IO
POJIbOBI ITpU € KOPUCHOIO (hOPMOIO BUBYEHHS 1HO3EMHUX MOB 1 CTHUPAIOTh MEXi
MDK ayJUTOPIEI0 Ta peaNbHUM KUTTAM. Lle cripusie 37aTHOCTI CTYEHTIB BIJIbHO 1
YCHIIIHO CHUJIKYBAaTUCS B PI3HUX CUTYallsX, BKIOYatouu npodgeciitni. Kpim toro,
Taka MIAroToB4a poOoTa y (opMmi poJIbOBOI I'pU JONOMArae y4yHsSM IOA0JNATH
TPYAHOLLI Ta CTBOPIOE CIIPUSTIIMBE CEPEIOBUILE JJIs1 BUIbHOTO MOBJICHHS.

HactynHum He MEHIII BaXXKJIMBUM METOJOM BUKIIaaHHS maTepiany y BH3 e
cuctema TBL(Task-based learning). Ha mouarky 3aHsTh BHUKJIaJa4 NOBUHEH
chopMyIIIOBaTH 3aBJIaHHS JIJIsl CTYACHTIB, SIKi BOHM MalOTh BUKOHATH B Tapi abo B
Tpymi, a He MOYaTh BHUKJIAJaHHS HOBOTO Marepiamy. DOopMystOBaHHS 3aBIaHHS
3MIACHIOETBCS TAKUM YHMHOM, 1100 TIEPEBIPUTH BKHUBAHHS TpaMaTUYHUX Ta
JEKCUYHUX KOHCTPYKIM MiJ 4ac BUKOHAHHS 3aBJaHb. TaKWM YHHOM, CTYACHTU
aKTUBHO B)XMBAIOTh HOBI CTPYKTYpH, BUAThCS HA TMOMMWIKAX Ta MOTIUOIIOIOTH
3HAHHS. [HIIOIO YaCTHHOO €T METOIMKH € (DOPMYIIIOBAHHS 1HIIIOTO 3aBIAHHS, SKE
NOJIATa€e y BIAMPALIIOBAHHI MiJ Yac CINUIKYBaHHS HOBOI'O MaTepialy, BABYEHOIO Ha
3aHATTI [5].

Metonuka “He3akiHueHUX peueHb’ COOOI0 aJanTOBAaHUW BapiaHT CIIUCKY
HE3aKIHUEHUX pPEYeHb, 110 YBIMIIOB 10 CKJIAAy TIarHOCTUYHOTO KOMILIEKCY
IPOEKTUBHOTO 1HTEPB'I0. BOHA MpPOBOAWUTHCSA 1HIWBIAYaTbHO 1 TUIBKM B YCHIN
dbopwmi. Yac, npoTArom SIKOro CTyA€HT 0OMIPKOBY€ BIAMOBIIb, OaxkaHO (piKCyBaTH.

KpiM 1150T0, KOPHUCHO 3amuCyBaTH OCOOJMBOCTI MApaTIHTBICTUYHOI TOBEAIHKU
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CTyJeHTa (31TXaHHs, Tay3u Mij 4ac MPOJOBXKEHHS (Ppa3u TOINO), a TAaKOXK HOro/i
KOMEHTap1 0 MPOAOBKEHHS MPUIyMaHOTO HEIO pedeHHs [6].

Sk 1 B IHIIMX TPOEKTHUBHUX METOJAX TaKOro THUITY, OCHOBHA 1HTEpIIpeTallis
BIJIMOBIZIE — 3MiCTOBAa. AHAJI3YIOTBhCS cami BIATOBIfI, Yac BIAMOBI, a TaKOXK
JIOTAaTKOB1 BUCJIOBJICHHSI CTYACHTa 3 TPHBOAY TOTO, HACKIIBKUA TPOJIOBKEHHS
dpasu Bianosimae mgikicHocTti. [lim yac pobOTH 3 METOAMKOIO BapTO YHUKATH
IPSIMOJIIHIHOCTI B TPAaKTyBaHHI TUX UM 1HIIUX BiAMOBIACH.

VY 3B’s3Ky 31 COPSAMOBAHICTIO OCBITH Ha BUXOBAaHHS TBOPYOi OCOOMCTOCTI,
sgKa 3/laTHAa JI0 CaMOPO3BUTKY 1 CaMOBIOCKOHAJCHHS, 3HAYHO II1JIBUITYIOTHCS
BUMOTHU JI0 JOCIITHUIIBKOI JTISJIBHOCTI CTYAEHTIB. J[Ji1 akTuBi3allii mi3HaBaJbHOI
JISJIBHOCTI CTYACHTIB HEOOXI1JHO: IIOETAaliHO PO3BHUBATH TBOPYMM IOTEHITIAI
CTYJEHTIB, IMOYMHAIOYM 3 TEPIIOr0 KypCy; 3IIMCHIOBATH LUIICHY CHUCTEMY
oprasizaiii JOCTIAHUIIBKOT JISTIBHOCTI CTYJIEHTIB. BHKOpHUCTaHHS 3a3HAUYEHUX
METOMIB  3abe3nedyye TICHUM 3B'A30K TeOpii 3 MPAKTUKOI, PO3BUTOK
HECTAaHJApPTHOIO  CTWJIKO  MHCIEHHA, pe(eKCuBHOI  cpepu  MUCIEHHS
(caMOCBIIOMOCTI ¥ caMOpETyJISIi pO3yMOBOI JisUIBHOCT1), CTBOPEHHS aTMOC(epH
CHiBpOOITHUIITBA, PO3BUTOK HABUYOK CITIJIKYBaHHS.
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